
CAVELIER ABOGADOS COLO 13549-841-114-3 ID-1 13738 
- - 

Industria Comercio SUPERINTENDENCIA DE INDUSTRLAYCOMERCIO 
y 

IIIIII(IIIIUI!NIIIiIII!!II!HIIIlII SUPEHNTENDENCIA 
No. 07-128268- -00000.0000 

Facha.: 200712-04 16:20:24 Dep. 2020 NUECREACIONE 
Ira: 11 PATENTEIYII Eve: 379 FASENACIONALU 
Act. 411 PRESENTACION Folios: 185 
..._ 

FORMULARIO UNICODE SOLICITUD DE PATENTE 
PCT 

ENTRADA EN FASE NACIONAL 4 -zwg 
DE: OSOLICITUD 

IEI Patente de Invención. 0 Patente de Modelo de Utilidad. 
0 CapItulo I. IEI CapItulo Ii. 

Nombre: BAYER CROPSCIENCE AG Q sociedad constituida 
y 

existerite bajo las 

SOLJCJTANTE Ieyes de Alemania. 
C.C. 0 NIT 0 

(71) DirecciOn: Alfred-Nobel-Strasse 50, 
C.E. 0 Otro 0 40789 Monlieim, . 

Alemania Cual  

Domicilio: Monheim, Nmero  

Alemania  

Nombre: EMILIO FERRERO IDENTIFICACJON G Direccion: Carrera 4. No. 72-35 C.C. N NIT 0 
REPRESENTANTE 

TelØfonci: 347 36 11 
C.E. 0 Otro 0 

0 APODERADO 
Fax: 211 8650 

CLJaI   E-mail: clientes@cavelier.com  

Domiciflo:Bogota,Colombia. Nümero 438.019 T.P 31.929 

01.  Frank SIXL 2 Annika SCHMIDT 
Ellernstrasse 4, Graf-Dietrich-Strasse 4, 

INVENTOR (ES) 
26529 Rechtsupweg, 65594 Runkel, 
Alemania Alemania 

(72) 

0PCT (86)-
Solicitud Internacional No. PCT/EP2006/004521 Fecha: 13demayode2006 
PubUcación Internacional No. WO2006/131187Al Fecha: 14dediciembrede 2006 

ç TituIo (54) 
CONCENTRADOPARA SUSPENDER EN ACEITES 

Clasificación Internacional (51)A0IN047/036 

Prioridad .____(32)Fecha1(31)NómerodeSolicitud  (33) Pats de Ongen _ 

4 de iunio de 2005 I 05012120.1 
’ siIEI " NOD 

0 Comprobante de pago No.: 07-95,956 Fecha: 26denoviembrede2007 



10 

CAVELIER ABOGADOS COLO 13549-841-114-3 10-000 113738 

). 
Anexos: 

Comprobante de pago de la tasa de presentación de  la solicitud por $ 482.000.00. 

Comprobante de pago por reivindicaciôn de prioridad. 

Documento qua acredita la existencia y representación legal cuando el solicitarite sea persona 
juridica. 
Poderes, si fuere el caso. 
Documento de cesión del inventor at solicitante o a su causante. 

Ijeclaraciones. 
Copia de la solicitud internacionaL (Resumen, descripciôn, reivindicaciones, dibujos) 

Traducción de la solicitud internacional at castellano. (Resumen, descripción, reivindicaciones, 
dibujos) 
Copia del examen preliminar efectuado por la IPEA. 

TraducciOn del examen preliminar efectuado por la IPEA 

De ser el caso, copia del contrato de acceso. 

De ser el caso, documento qua acredite la licencia o autorización de usa de conocimientos 
tradicionales de las comunidades indIgenas. 
De ser el caso, certificado de depósito del material biológico. 

Arta final 12x12 
Do ser el caso, información sobre otras solicitudes de patente o titulos obtenidos an el 
extranjero por el mismo titular a su causante, relacionadas parcial o totalmente con la invención 
de esta solicitud. 

II Otros: VER HOJA DE DOCUMENTOS ANEXOS 

0 

12 

FIGURA CARACTERISTICA 

Solicito Is concesión de  la patents, 

NOMBRE: EMILIO FERRERO 

FIRMA:  
C.C. 438.019 de UsaquØn T.P. 31.929 
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DOCUMENTOS ANEXOS 

1. Pu Hcaciôn Internacional WO 2006/131187 Al 

D scripción: 

PÆginas ZQ en el idioma original 

PÆginas 68 en espaæol 

Rivindicaciones: Nümero (s) 16 

Fiuras: Nümero (s) 

2. Z F.$rma PCT/ISAI2I0. Informe de BUsqueda Internacional. 

3. 0 Fc rma PCTIIB/306. NotificaciOn de la inscripcian del cambio de soflcitante de la so

biedad BAYER CROPSCIENCE GMBH a BAYER CROPSCIENCE AG. 

4. ER Etracto de publicaciOn. 

NO SE REALIZARON MODIFICACIONES EN LA 

FASE INTERNACIONAL 
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DIFKIQ 

7 ARERA 4 N 72-35 
BOGOTA, 8 -COLOMBIA 

REPRESENTACION Y PODER 

No. 03.005.574 

179 Representación y Poder con autenticaciôn notarial y 
Apostille para pateutes, modelos de utilidad, diselios 
industriales, niarcas de fÆbrica, nombres 

comerciales, enseilas, noinbres de dosnlnio, tensas 
comerciales, licencias. 

Representation and Power-of- Attorney with notarial 
authentication and Apostille for patents, utility models, 

Industrial designs, trademarks, commercial names, 

trade emblems, domain names, slogans, licenses. 

13541 
REPRESENTATION AND POWER- OF- jcq 

ATTORNEY 

Yo (nosotros), abajo flrmado (s)/I (we), the undersigned 
Bayer CropScience AG 

domiciliado (s) en/of_ ii fre1j 

--4O7B9 Monhoim1 Cermnriy 
by Fntiló  FERRERO on Januar: 

POT el presente no lramos a EMILIO FERRERO, tpa. 31929; 
GONZALO PERDOM , tpa. 831; LUZ CLEMENCIA DE PAEZ, tpa. 
23555 y GERMAN C yELlER., tpa. 832, domiciliados en la Carrera 4’ 
NO 72 35, Bogota, C lombia, on obedecisniento a to dispuesto en ci 
parÆgrafo to del Articu o 543 del Código do Cotnercio, el priniero corno 
principal y los demÆs c mo suplentes, en su orden, coino mis (nuestros) 
representantes on todos los asuntos de propiedad industrial con facultad 
para recibir notific iones y nombrar apoderados judiciales o 

extrajudiciales. El prim r representante suplente reemplazarÆ at principal 

en caso de ausencia o ,npediniento temporal o definitivo de aquØl. La 

misma regla se aplicani cuando ci segundo representante suplente haya 
de reeniplazar al prime , o el tercero at segundo. En tales casos, el 
representante principal, el prlmero, o segundo suplente, en su caso, o 
anibos, declarân en in ención de no ejercer la representación tnediante 
deelaración autenticada or Notarlo Püblico en Colombia, o por Notario 
u otto Funcionario Thbl co, o Consul de Colombia, on ci extranjero; y si 
so tratare do irnpedimen o, eon ci certificado respcctivo. Si alguno de los 
nombrados faltare defin tivamente, ci siguiente tomarÆ en lugar. Cuando 
cesare la ausencia ô im edimento del representante principal, o de su 
primero o segundo plentes, an su caso, podrÆtt ejercer la 
representaciOn, en su or en, uno a otros segün el caso, asumiØndola por 
el solo hecho de ejerce Ia, cesando on ese momento el ejercicio de la 
representaciOn por ci pri cr0, segundo o tercer suplente en su caso. 

’con m
   a los abogados arriba nombrados, 

pAadreanotabst,enoernfIieprotecefenospoderstra)propiedad
 

industrial y contra 
la competencia desleal, a cuyo efecto autorizo (amos) a los dichos 
apoderados pars que me nos) representen ante cualesquicra entidades o 
personas, ejerzan o no jurisdiccion, especialmente ante las del orden 

CAVELIR ABOADOS WPPODEO1-179 (M1NUT 12.1.1.2.5) 

4oh& �qtr , 50, 

hereby ratiy the patent application 
’ 28, 2003 and 

in due compliance with the terms of paragraph 1st. of article 

543 of the Commercial Code, do hereby appoint EMILIO 
FERRERO, tpa. 31929; (3ONZALO PERDOMO, tpa. 831; 
LUZ CLEMENCIA DE PAEZ, tpa. 23555 and GERMAN 
CAVELIER tpa. 832, domiciled at Carrera 48 No 72 35, 
Bogota, Colombia, the first as principal and the others as 
alternates, in the order of their appointment, as our 
representatives for all industrial property matters with faculty 

to receive notifications and to appoint attorneys in and Out of 

Court. The first alternate shall replace the principal in case of 
his absence or of temporal or definitive impediment. The same 
rule will apply when the second alternate representative is to 
replace the first one, or when the third is to replace the first or 
second alternates in their turn, or both of them, second. In such 
cases, the principal representative, or the first or second 
alternates in their turn, or both of them, shall state their 
intention not to act as representatives through a declaration 
given before a Notary Public in Colombia, or before a Notary 
or another Public Official or a Colombian Consul abroad; and 

in’ase of impediment, the appropriate certificate shall suffice. 
If any of the appointees were to be definitely absent, the 
following alternate shall take his place. When the absence or 
impediment of the principal representative, or of the first or 
second alternate in their turn ceases, the representation can be 
taken again in their sequence, by the principal, the first or 
second alternate depending on case, and the more fact or its 
exercise will suffice. The exercise of the representation by the 
first, second or third alternates in their turn shall end at such 
time. 

In additior.;;,, 
above flatis;: 
protection bf rny) 
unfair copetition,ft 
attorneys to ropreni 

wer t:Attom’ in favor of the 
Iawo tliat thó may obtain the 

dustr4l property and against the 
h nidose I (wel authorize the said 

.J............ . 



c 

H . 

* th41lip 66$1vo, 

iibuna1ts arb 
su’iit0: a,) Obtei 

!diseiios industri 
defensivas, de 

0. enscas, nombrc 
origen; su renof 
cancelaciôn volui 

.? b) Las .acciones{ 

oposiciones u 
nulidad, medid 
protecci6n de 
penales,admini 
estos derechos; 

4 promuevan. Y p 
suslituir este 
proceso, desisti, 
agentes oficioso. 

jb CA 
fl_I wppot 

ntebcioso administrativo y judicial, asi coma los 
itraftiento, en todo lo concemiente a los siguientes 
tidn de petentes de invencidn, modelos de utilidad, y 
lea; ci registro de . rnarcas do fÆbrica, colectivas, 
nrvicio, teinas comcrciaies, nombres comcrciales, 
do domitiio, variedades vegetales y denominacionca de 
ración, traspaso, cambio de nombre o domicilio, 
ta!in, y ci registro do licencias de uso do ems derecbos; 
do competencia desleal, proteccidn del consutnidor, 
)serVacloflcs, cancelación adniinistrativa y judicial. 
I cautelares, concesión de licencias, la tutela, la 
retos industriales, y on general los Juicios civiles, 

ativos o contencioso administrativos relacionados con 
acciones y procesos quc promovamos 0 50 nos 
a que en todos los asuntos arriba determinados, puedan 
Mato,’ transigir, conciliar, admitir los hechos del. 
cancelar, recibir, renunciar, y ratificar los actos de 

with or without jurisdiction, specially those administrative, 
administrative contentious and judicial, as well as before 

Arbitration Court, in all matters concerning the following: a) 
Obtainment of patents, utility models and industrial designs; 
the registration of trademarks, collective, defensive and service 
marks, slogans, commercial names, trade emblems, domain 
names, vegetal varieties and denominations of origin; its 
tonewal, assigursent, change of name or domicile, voluntary 
cancellation; and the registration of licenses of use of the above 
rights; b) Actions of unfair competition, protection to the 
consumer, oppositions or observations, administrative or Court 

cancellation, nullity, inningement, granting of licenses, the 

action for writ mandamus, the protection of trade secrets, and 

in general the civil, penal, and administrative suits relating to 

those rights; actions and suits instituted by me (us) or against 
me (us). And that in all the above matters they may substitute 
this Power of Attorney, compromise, conciliate, admit the facts 
of the case, desist, cancel, receive, resign, and ratify acts done 
by representatives without a power of attorney. 

Dadoy firmado hoy/Given and signed this 12th of February, 2003 

en/in Leverkusen 

par/by Dr..Axeljader. DrRa1f-R0diger.  Jesse 

EL ABOGADOS 
(M1UTA 12.1.1.2,5) 

Firma 

Bayer CropScience PG 

Signature 

’rO(p DEL UcUL( 
ARJ1E LA 

OF (IfU C, � 

C2007 

A. i .j- - - ’AS 

-- ................ 





I\eaub ige die vor mir volizogenen Unterschriften 

rrn Dr. Ralf-Rüdiger Jesse, gesch&ftsansAssig 
1368 Leverkusen, Bayerwerk, Germany, 

2rrn Dr. Axel Bader, gescMftsanaAssig 
1368 Leverkusen, Bayerwerk, Germany, 

h bekannt -. 

Ich bescbeiTjge aufgruid Einsictht in das Handeisregister des 
AmtsgericbtsangenfØ1d - HRB 3990 -, daf die gnannten Herren 
berecbtigt s$id, die Bayer CropScience Aktiengese11schft in 
Monheim am Rh n ale Prokuristen einzeln zu vertreteji 

Leverkusen, dent. Februar 2003 

Notar 

:1C200
. 
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TRAIDUCCION OFICIAL No. 9450 

de un documento escrito en AlemÆn, efectuada por Luz A.rriaga de 

Herber, resoluciOn del Ministerio de Justicia 599 del 6 de 

marzo 1978.-

Traducci6n de los sellos y autenticaciones que aparecen en el 

documento de representación y poder, escrito en espaflol e 

inqlØs, Tor medio del cua1la firma Bayer CropScience AG, 

� diii1iad en Alfred-Nôbel-Str. 50, D 40789 Moriheim, 

Alemania, otorga poder a EMILIO FERRERO, tpa. 31929; GONZALO 

:D0M0?tP 831 LtJZ CLEMENCIA DE PAEZ, tpa 23555 y GERMAN 

CAVELIER, tpa 832, domici1iacos en la Carrera 4 No. 72-35, 

Bogota, Colombia Dado y fipnado e]. 12 de febrerQ 2003 en 

LØverkusen, A1emia, po lots sefores Dr. Axel Bader y Dr. 

Pal-RUdiqer Jesse ’ 

Autnticac16rt en espanol e inglØs de las firmas antecdexites y 

certificióde existencia de la sociedad por el notario:deLA 

Levekusem, btrk Heiderhoff. 

Fdo.:fiima ilegible 03 Ji C 20 

Sello redondo en tinta: 

Dirk Heiderhoff, notario de Leverkusen I 

RBER 
%11011JW1 I It OFCCIAL 



Protocolo notarial 242/2003 

Certifico la autenticidad de la firma antecedentes puestas 

ante mi por los sefiores 

I. Dr. Ralf-1t1diger Jesse, con domicilio comercial en D-

51368, Byerwerk, Alemania, 

2. Dr. Axel Bader, con domicillo cornercial en D-51368, 

Bayerwerk, Alemania, 

a quienes conozco en persona. 

Certifico, por haber tenido la lista el registro de cornercio 

del Juzgado Municipal de Langenfeld -HRB 3990- que los 

rnencionados sefores estAri facultados, en su calidàd dŒ 

apoderados, para representar individualrnente a la firma Bayer 

CropScience Aktiengesellschaft, domiciliada en Monheim alit 

Rhin. 

Leverkusen, 12 de febrero 2003 

(Hilo y oblea notarial) 

Fdo.; firma ilegible, Notario 

Costas 

Art. 141, 154 KostO 

Valor EtJROS 3.000,-

Derechos Art. 32,45 EUROS 10,-

- --

07 Le U 007 

L - A 

/ tiek Li E A 
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1,1 

Derechos Art. 58 EUROS 10,-

Derechos Art. 150 Euros 13,-

IVA EUROS 5,28 

Total EUROS 38,28 

.,o.: Beiderhoff, notario 

APOSTILLA 

(Convention de La Haye du 5 octobre :1961) 

1. Pals: Repblica Federal de Alemania 

Este doprnentopüblico 

2. Ha sidofirirtado por Dirk Heiderhoff 

3 Actuarido 4V,.calidad de hotario 

4. Lieva el sello del notario Dirk Heiderhoff, ptar 4n 
Leverkusen 

Certificado 

5. en Colonia 6. El 17 de feer203 

7 por el Vicepresidente del Tribunal Regional de Colonia 

8. bajo el No 482/03 

9. Sello 10. Firma 

El Presidente del Fdo . firma legible 

Tribunal Regional do Colonia Caliebe 
IN 

’L 

� J �- r 

ES TRAIDUCCION FIEL COH1ETA de lJ44cu 1 se deja copia en los , 
3 L 2LDI 

archivos de estas oficinas para s a frontación. 

Bogota, 14 de Mario
� LU UL HOWER 

c I jFU1 QIICIAI 





ThADtJCCION OFICLAL No. 10.09/02 realizada por Diego Varga, Traductor 

Oficial, Resolución No. 0001 de 1999 del Ministerio de Justiia y 

registrado ante el Ministerio de Relaciones Exteriores de Colombia. 

A continuaci6n se traducen los sellos y legalizaciones de un 

documento escrito en inglØs y espafol por medio del cual Bayer 

CropScience AG, domiciliado en Alfred-Nobel-Str. 50, 40789 Monheim, 

Alemania, por el presente ratifica la solicitud de patente No. 

03.005.574, presentada por EMXLIO FERRERO el 28 de enero de 2003 y 

otorga derechos de representaci6n y poder a los Doctores EMILIO 

FERRERO, tpa. 31929; GONZALO PERDOMO, tpa. 831; LUZ CLEMENCIA DE 

PEZ, tpa. 23555 y GERMAN CAVELIER, tpa. 832, domiciliados en la 

Carrera 40 No. 72-35. 

Dado y firmado hoy 12 de febrero de 2003 

en Leverkusen 

por Dr. Axel Brader, Dr. Ralf-Rüdiger Jesse 

Bayer CropScience AG 

Firma Ilegible Firma X1 e4aU2 LA 

(ANEXO) 

AUTENTIcACION NOTARIAL (SOCIEDAD) et donde se certifican la firma 

interior del Doctor Axel Bader y del Doctor Rf-Rüdiger  Jesse coto 
, z 

/ DIEGD F VAbAS Z. 
TIADUCTOR E INIERPRETE OFICRI 

ESPA1OL - INGLES - INGLES - ESPAOL 
RES. 0001 DE ENERO 4 DE 19991 

MINISTFRW) r)F 11 IcTiriA 
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sedretarios de Bayer Cropscience AG, una sociedad actualmente 

existente y organizada de acuerdo a las leyes de Alemania y con 

direcciôn en Alfred-Nobel-Str. 50, 40789 Monheim, Alemania. Dado y 

firmado en Leverkusen el 12 de febrero del 2003. 

Firma Ileg.ible 

Notario Püblico Se/Jo 

Se anexa autenticaeión notarial en alemn de las firmas anteriores. 

Respaldo: 

JJ , 
Apostilla expedida por Alemania y certificado el 17 de,fe3p;4 

ro de 

2003 bajo el nümero 482103. 

Es traducciôn fiel y completa de la cual se deja co pia en esta 

.. . 
of icina para su confrontaci6n. - 

I 

DVZ/ID-4268/WPCLO02G/COLO 13549-841-002-0 

oi 

TRADUCTO EflTE?RETE 
OFcIh L 

ESPATOL - INGLES � INGIES 
- ESPANOL 

RES. Oool DE ENERO 4 DE 1999 

MINISTER10 DE JUSTtCA 

Ulf 
)a 

LA 

-- 
5.  

� : - �., : 

2 
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APOSTILLA 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961 

1. Pals: Repüblica Federal de Alemania 
Este documento pCiblico 

2. estÆ firmado por Armin Knipfer 
3. en su calidad de notario oficialmente designado 
4. lleva el sello del notarlo 

Certlficado 

5. en Frankfurt/Main 6. el 6 de noviembre de 2007 
. por el seæor Presidente del TribunaJegionaI 

8. bajoel No. 91 EaA 11003 /J 
9. SeUoltimbre "10. Firma 

SELLO EL PRESIDENTE DEL TRIBUNAL REGIONAL FRANKFURT AM MAIN - 

Bogota D C 27 de noviembre de 2007 

--

CIOR F IN FRPRETF ORCJAL 

M. No. 1305 MINJUSTICIA I! 











WO 20061131187 PCTI.EP2006/004521 

3 

Wirkstoffe in dem organischen Losungsmtttel suspendlert, weitere Wlrkstoffe kSnnen 
in dam organlschen Lösungsmlttel gelöst sein. 

In dØm ertindungSgemª1en Olsuspensionskonzentrat Iiegt der Pynclyt-

Sulfonylhamstoff a) In suspendierter Form in dem organischen Läsungsmittel vor. 
Dies bedeutet, daR der Hauptantell (in Gew.-%) an Pyridyl-Sulfonylhamstoff a) 
urigeläst in fein verteilter Form vorllegt, eirt geringerer Tell des Pyridyl-

Sulfonylhamstoffes a) kann gelOst vorHegen. Vorzugsweise ist der Pyridyl-
$ulfonylhamstoff a) im organischen Losungsmlttel zu mehr als 50 Gew.-%, 
besonders bevorzugt zu mehr als 80 Gew.-% suspendiert, Jeweils bezogen auf die 
Gesamtmenge an Pyiidyl-Sulfonylhamstoff a) In dem erfIndungsgemä(eri 

Olsuspensionskonzentrat. 

Als Pytidyi-Sulfonylhamstoffe a) bevozugt sind Dioxazin-Pyridylsuifonylhamstoffe, 
Insbesondere der aligemelnen Formal (I) 

0 
$02 II 

. ,. 

H J?, 

NN 
() 

R2 
A 
’ R3 

wotin 

A für Stickstoff oder elne CR11-Gruppierung steht, 

wobel 

R11 für Wasserstoff, Alkyl, Halogen und Haloalkyl steht, 
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R1 für Wasserstoff oder elnen gegebenenfalls substituierten Rest aus der Reihe 

Alkyl, Alkoxy, Alkoxyalkyl, Alkenyl, AlkinyI, Cycloalkyl, Cyctoalkytalkyl, Aralkyl 

und Aryl steht, 

R2 für Wasserstoff, Halogen oder für jewells gegebenenfalls durch Halogen 

substItulerts Alkyl, Alkoxy, Alkylthio, Alkylamino oder Dialkylamino mit jewells 

I bis 6 Kohlenstoffatomen .steht, 

R3 für Wasserstoff, Halogen oder für jewells gegebenenfalls durch Halogen 

substituiertes Alkyl, Alkoxy, Alkylthlo, Alkylamino oder Dialkylamino mit jewells 

I bls 6 Kohlenstoffatomen steht, 

� R4 - R7 unabhªnglg voneiriander für Wasserstoff, Halogen, Cyano, Thiocyanato oder 

für jeweils gegebenenfails durch Halogen substitulertes Alkyl, Alkoxy, 

Aikylthlo, Alkyisulflnyl, Alkylsulfonyl, Alkylamino, Alkylcarbonyl, 

Alkoxycarbonyl, Alkylaminocarbonyl mit jewells I bis 3 Kohlenstoffatomen 

stehen, 

R8 für Wasserstoff, Halogen, Cyano, Thiocyanato oder für jewells gegabenenfalls 

durch Halogen substitulertas Alkyl, Alkoxy, AlkylthIo, Alkylsulfinyl, 

AIkylsulfonyI Alkylamino, Alkylcarbonyl. Alkoxycarbonyl, Alkylaminocarbonyl 

mit jewells I bls 3 Kohlenstoffatomen steht, 

wobel In den vorgerjannten Reston die Alkyl- und Alkylengruppen jewells I bis 8 C-

Atome, die Alkenyl- und Alkinyigruppen jewells 2 bis 6 C-Atoms, die 

Cycloalkyigruppen jºwells 3 bis 6 C-Atome und die Aiylgruppen jewells 6 bzw. 10 C-

Atome enthalten kOnnen. 

Die Verbindungen der Formal (I) und deren Saize sind bekannt, ebenso wie deren 

Herstellung, z.B. aus  US 5,476,936 die hiermit In die vorilegende Beschrelbung 

aufgenommen wird. 

Bevotzugt sind Verbindungen der Formal (I) und deren Seize, 

worm 

A für Stickstoff oder elne CH-Grupplerung steht, 
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R1 für Wasserstoff Oder omen gegebenenfalls durch Halogen substituierten Rest 

aus der RØihe Alkyl, Alkoxy, Alkoxyalkyl, Alkenyl und Alkinyl mit Jeweils bis zu 

3 Kohlenstoffatomen steht, 

R2 für Wasserstoff, Halogen Oder für JeweUs gegebenenfalls durch Halogen 

substituiettes Alkyl, Alkoxy, Alkylthio, Alkylamino Oder Dialkylamino mit jeweils 

I bis 3 Kohlenstoffatomen In den Alkylresten steht, 

R3 für Wassestoff, Halogen odor für jeweils gegebenenfalls durch Halogen 

substituler[es Alkyl, Alkoxy, Alkylthlo. Alkylamino Oder Dialkylamino mit jeweils 

I bis 3 Kohlenstoffatomen In den Alkyiresten steht, 

R4 - R1 unabhªngig vonelnander für Wasserstoff, Halogen, Cyario, Thiocyanato 

oder für Jeweils gegebenenfalls durch Halogen substituiertes Alkyl, Alkoxy, 

Alkytthio, Alkylsulfinyl, Alkylsulfonyl, Alkylamino, Alkylcarbonyl, Alkoxy-

carbonyl Oder Alkylaminocarbonyl mit jewells I bis 3 Kohlenstoffatomen in 

den Alkyiresten steht, 

R8 für Wasserstoff, Halogen, Cyano, Thiocyanato odor für jeweits gegebenenfalls 

durch Halogen substitulertes Alkyl, Alkoxy, Alkylthio, Alkylsulfinyl, 

Alkylsulfonyl, Alkylamino, Alkylcarbonyl, Alkoxycarbonyl Oder Alkylamino-

carbonyl mit Jewells I bis 3 Kohlenstoffatomen In den Alkyiresten steht. 

Welter bevorzugt sind Salze, die man aus Verbindungen der Formel (I) und Basen, 
We z.B. Nattium-, kallum- oder Calciurnhydroxid, -hydrid, -amid und -carbonat, 
Natrium- odor Kalium-C1-C4-alkanolaten, Ammordak, C1-C4-Alkylamlnen, Di-(C1-C4-
alkyl)-amlnen oder TrI-(CI-C4-alkyl)-amlnan, nach Ublichen Verfahren erhält. 

lnsbesoridere bevpizugt sind Verbindungen der Formal (I) und deren Saizen, 
worm 

A für Stickstof1 odor elne CH-Gruppierung steht, 

R1 für Wasserstoff, Methyl, Ethyl, Methoxy, Methoxymethyl odor Ethoxy steht, 
R2 für Wasserstoff, Chior, Methyl, Ethyl, Trifluoromethyl, Methoxy, Ethoxy, 

Difluoromethoxy, Methylthlo, Methyfamino Oder Dimethylamino steht, 
R3 für  Wasserstoff, Chior, Methyl, Ethyl, Triftuoromethyl, Methoxy, Ethoxy, 

Difluoromethoxy, Methylthlo, Methylamino odor Dimethylamino steht, 
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R4 - R7 unabhänig� voneinander für Wasserstoff, Fluor, Chior, Cyana, oder 

für jewells gegebenenfalls durch Chior oder Fluor substitulertes Methyl. 

Methylthio Methylsulfinyl, Methylsulfonyl,:Methoxycarbonyl und 

Ethoxycartonyl steht, vorzugsweise für Wasserstoff,  

R8 für Wasserstoff, Fluor, Chior, Brom, Cyano oder für Jeweils gegebenenfalls 

durch Chior oder Fluor substitulertes Methyl, Methoxy, Ethoxy, Methytthio, 

Ethylthlo, Methylsutflnyl, Ethylsulfinyl, Methylsulfonyl, Ethylsulfonyl, Methyl-

oder Dimethylamino steht, vorzugswelse Mr Wasserstoff. 

Besonders bevorzugt sind Verbindungen der Formal (I) und deren Salze, 

insbesondere deren Allcallmetallsaize, 

worm 

Afür  Stickstolf steht, 

R1 für Wasserstoff oder Methyl steht, 

R2 für Wasserstoff, Chior, Methyl, Ethyl, Trifluoromethyl, Methoxy, Ethoxy, 

Difluoromethoxy, Methylthlo, Methylamino oder Dimethylamino steht, 

R3 für Wasserstoff, Chior, Methyl, Ethyl, Trlfluoromethyl, Methoxy, Ethoxy, 

Difluoromettoxy, Methylthlo, Methylamfrto oder Dimethylamino steht, 

- R7 für Wasserstoff steht, 

R8 für Wasserstoff  steht. S 

Ebanfalls besonders bevorzugt sind Verbindungen der Formel (I) und deren Saize, 

insbesondere derefl Alkallmetallsalze, 

f 
worin 

A für elne CH-Grupplerung steht, 

R1 für Wasserstoff oder Methyl steht, 

R2 für Wasserstc?ff, Chior, Methyl, Ethyl, Trifluoromethyl, Methoxy, Ethoxy, 

Difluoromethoxy, Methylthlo, Methylamina oder Dimethylamino steht, 

R3 für Wasserstbff, Chlor, Methyl, Ethyl, T,ifluoromethyf, Methoxy, Ethoxy. 

Difluoromethoxy, Methylthlo, Methylamlno oder Dimethylamino steht, 
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- R1 für WassØrstoff steht, 

R8 für WasseEstoff steht. 

Die oben aufgØfQfrten ailgemeinen oder In Vorzugsbereichen aufgefuhrten 

RestedefinItionen können untereinander, also auch zwischen den angegebenen 

bevorzugten Berlchen beliebig kombinlert warden. 

Die bel den RestŁdeflnitionen genannten Kohienwasserstoifreste wie Alkyl, Alkenyl 

oder Alkinyl, auch in Kombinatlonen mit Heteroatomen, We In Alkoxy, Alkylthio, 

Haloalkyl oder Allylamino, sind auch dann, wenn dies nlcht ausdrücklich angegeben 

1st, geradkettlg odr veizweigt. 

Die Pyr1dyisuIfonyharnstoffe 8),7-8. soiche der aligemelnen Formal (I), können auch 

als Saize vorIiegei, LB. als Metalisaize We Alkali (z.B. Na, K) -Saize oder als 

Erdalkali (LB. Ca, Mg) -Saize oder als Ammonium- oder Arninsalze. Man erhlt 

sotche Seize in einfacher Weise nach Oblichen Salzblldungsmethoderi, 

belsplelswelse durh Lösen oder Dispergieren elnes Pyiidytsulfonylhamstoffs, z.B. 

der Formal (I), In elnem geetgneten VerdOnnungemittel, We LB Methylenchlond, 

Aceton, tert-Butyl-riethylether oder Toluol, und Zugabe amer geeigneten Base. Die 

Saize lcönnen danr - gegebenenfalls nach längerem Rühren - durch Einengen oder 

Absaugen Isoliert 

Errindungsgemift Ievorzugt enthaltene herbizide Wlrkstoffe a) sind In der 

nachfolgenden TabØlle .1 genannt, worin folgende AbkOrzungen verwendet warden: 

Smp.: = Schmalzpuiikt 

Der angegebne Schmelzpunkt (Smp ) bezleht sich jeweils auI das 

entsprechence Natrlumsalz, d.h. the entsprechende Verbindung, worin der 

Wasserstofft der -SOrNH-Gtuppe durch Natrium ersetzt 1st 

TabØlle 1: Belspiele für Verbindungen der Fomiel(l) mit 

Fe = R5 = W = R7 = R8 = H: 
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Bsp.- 

Nr.  R A R2 R3 
Smp. 

- 30 - H CH  CH3 

- - 

CI O0 

Th HIN CH C2H8 H5  

1-32 TF CH - C2H5 CF3  
- 1-33 H CH C2Hs OCFjH 

1.34 H CH C2H5 NHCH3  

15 H - CH - C2H5 CI 

1-36 H - CH - CF3 
- 1-37 - - H - CH - 

OCF2H___
 
 

1-38 - H - H CF3 NHCH3 

1-39CII CF3 iCH3)  

1-40 - H CH - CF3 CI 

1-41 ii - CH - OCF2H OCF2H  

1:42 1-i - CH OCF2H NHCH3  
1:43 

- - H -- CH 67CF2H  

H CH OCF2H 
- 

CA  

CH HCH3 1’JHCH3 

1-46 - CH NHCH3. N(CH3)2  

1-47 H CH NHCH3 Cl 

- 1-48 -. Ti - CH N(CH3)2 N(CH3) 

- 1-49 ii CH N(CH3)2 CI 

- I -SO H - CI CI 

I-SI 
i2. 

H 
H 

N CH3 
bCH3 

OCH3 
OCH3 

255 
I9-162 

1-53 H rN OCH3  
1-54 H - N - OCH3 CH3 

1-55 H - OCH3 C2Hs  

1-56 H - N - OCH3 CF3  

1-57 - H - N OCHa OCF2H  

1-58 1 N OCH3 NHCH3 
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Unter den in den ert1ndungsgemen Olsuspenslonskonzentraten als Komponente 

a) enthaltenen Pytidyl-Sulfonylhamstoffen werden im Sinne der vorllegenden 
Erfindung stets sâmttiche Anwendungsformen We Säuren, Ester, Saize und Isomers 
We Stereoisomere und optische Isomers verstanden. So sind neben den neutralen 
Verblndungen stets such deren Salze, LB. mit anorganlschen und/oder organischen 
Gegenlonen zu verstehen. So können Suffonyihamstoffe z.B. Seize bilden, bel 
denen der Wasserstoff der -502-NH-Gruppe durch sin für die Landwirtschaft 

gesignetes Katlon ersetzt 1st. Diese Saize sind belspieisweise Metailsaize, 

insbesondere Alkalimetailsaize oder Erdalkalimetalisaize, insbesondere Natrium-
und Kallumsaize, oder such Ammonlumsaize oder Seize mit organischen Aminen. 
Ebenso kann Saizbiidung durch Anlagerung einer Sªure an basischen Gruppen, We 
LB. Amino und Alkylamino, erfoigen. Geeignete Sâuren hierfUr sind starke 
anorganische und organlsche Sªuren, beisplelewelse HCI, HBr, H2SO4 oder HNO3. 
Bevorzugte Ester sind die Aikylester, insbesondere die Cl-Cio-Alkylester We 
Methylester. 

Soweit In dieser Beschreibung der Begriff Acylrest verwendet wird, bedeutet dieser 
den Rest amer organischen Säure, der formal durch Abspaltung elner OH-Gruppe 
aus der organischen Säure entsteht, z.B. der Rest elner Carbonsâure und Rests 
davon abgeleiteter Säuren We der ThIocarbonsure, gegebenenfalls 
N-substituierten tmlnocarbonsªuren oder die Reste von Kohlensªuremonoestem, 
gegebenenfalls N-substltulerter Carbamlnsªuren, Sutfonsäuren, Sulfinsäuren, 
Phosphonsâureri, Phosphinsäuren. 

Ein Acylrest 1st bevorzugt Formyi oder Acyl aus der Gruppe CO-W, CS-W, COOR, 
CS-OW, CSSRz, SOW oder 502W, wobel Rz jewelis amen c1-c10-
Kohienwasserstoffrest We Cl-C10-Alkyl oder C8-Cjo-AryI bedeutet, der unsubstituiert 
oder substituiert 1st, z.B. durch einen oder mehrere Substituenten aus der Gruppe 
Halogen We F, Cl, Br, I, Aikoxy, Haloalkoxy, Hydroxy, Amino, Nitro, Cyano oder 
Aikyithia, oder Rz bedautet Aminocarbonyl oder Aminosulfonyl, wobel die beiden 
Jelztgenannten Rests unsubstitulert, N-monosubstftujert oder NA-dlsubstjtuiert sind, 
LB. durch Substjtuenten aus der Gruppe Alkyl oder Aryl. 
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Acyl bedeutet beispielsweise Formyl, Halogenaikylcarbonyl, Alkylcarbonyl Me 

(CrC4)Atkylcarbonyi, Pheriylcarbonyl, wobel der Phenyhing substituiert sein kann, 
oder Alkyloxycarbonyl, We (C1-C4) Alkyloxycarbonyl, Phenyloxycarbonyl, 

Benzyloxycarbonyl, Alkylsulfonyl, wie (CI-C4)Alicylsuifonyi, Alkylsulfinyl, wie Cl-C4 
(Alkylsulfinyl), N-Alkyl-1 -Iminoalkyl, wie N-(C1-C4)-1 -Imino-(Cj-C4)alkyl und andere 
Rests von organischen Säuren. 

Ein Kohlenwasserstoifrest bedeutet sin geradkettiger, verzwelgter oder cydlischer 
und gesättigter oder ungesâttigter aliphatlscher oder aromatischer 

Kohienwasserstoifrest, z.B. Alkyl, Alkenyl, Alkinyl, Cycloalkyl, Cycloalkenyl oder Aryl. 
Eln Kohlenwasserstoifrest weist bevorzugt I bis 40 C-Atome, vorzugswelse I bis 30 
C-Atome auf; besonders bevorzugt bedeutet sin Kohlenwasserstoffrest Alkyl, Alkenyl 
oder Alkinyl mit bis zu 12 C-Atomen oder Cycloalkyl mit 3, 4, 5, 6 oder 7 Ringatomen 
oder Phenyl. 

Aryl bedeutet sin mono-, bi- oder polycycilsches aromatisches System, 
belsplelsweise Phenyl, Naphthyl, Tetrahydronaphthyl, Indenyl, Indanyl, Pentalenyl, 
Fluorenyl und âhnhiches, vorzugswelse Phenyl. 

Ein heterocycllscher Rest oder Ring (Heterocyclyl) kann gesâttigt, ungesättigt oder 
heteroaromatjsch und unsubstitulert oder substltuiert sein; er enthâlt vorzugsweise 

sin oder mehrere Heteroatome Im Ring, vorzugswelse aus der Gwppe N, 0 und 5; 
vorzugswelse ist er ein allphatlscher Heterocyclyirest mit 3 bis 7 Ringatomen oder 
elln heteroaromatlscher Rest mit 5 oder 6 Ringatomen und enthàlt  1, 2 oder 3 
Heteroatome. Der heterocyclische Rest kann z.B. ein heteroaromatischer Rest oder 
Ring (Heteroaryl) sein, wie z.B. ein mono-, bi- oder polycyclisches aromatisches 
System, In dam mindestens I Ring ein oder mehrere Heteroatome enthªlt, 
beispielsweise Pyridyl, Pyilmidinyl, Pyridazinyl, Pyrazinyl, Tiiazinyl, Thienyl, 
Thiazolyl, Oxazolyl, Furyl, Pyrrolyl, Pyrazolyl und Imidazolyl, oder 1st ein partlell oder 
vollstÆndig hydrierter Rest wie Oxiranyl, Oxetanyl, Pyrroildyl, Piperidyl, Piperazinyl, 
TiazoIyI, Dioxolanyl, Morpholinyl, Tetrahydrofuryl. Bevorzugt sind Pyrimidinyl und 
Triazinyl. Ala Substituenten für einen substitulerten heterocycllschen Rest kommen 
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die wetter unten genannten Substituenten In Frage, zusRch auch Oxo. Die 

Oxogruppe kann auch an den Heteroringatomen, die in verschledenen 

Oxldationsstufen existleren können, z.B. bel N und S, auftreten. 

Substituierte Rests, wie substituierte Kohlenwasserstoifreste, Z.B. substituiertes 

Alkyl, Alkenyl, Alkinyl, AI, Phenyl und Benzyl, oder substituiertes Hetarocyclyl oder 

Heteroaryl, bedeuten beispielsweise amen vom unsubstituierten Grundkörper 

abgeleiteten substituierten Rest, wobel die Substituenten beisplelswelse elnen oder 

mehrere, vorzugswelse 1, 2 oder 3 Rests aus der Gruppe Halogen, Alkoxy, 

Haloalkoxy, Alkylthio, Hydroxy, Amino, Nitro, Carboxy, Cyano, Azido, 

Alkoxycarbonyl, Alkylcarboriyl, Formyl, Carbamoyl, Mono- und Dialkylaminocarbonyl, 

substituiertes Amino, We Acylamino, Mono- und Dialkylamino, und Aikylsulfinyl, 

Haloalkylsulfinyl, Alkylsulfonyl, Haloalkylsulfonyl und, im Falls cycllscher Rests, auch 

Alkyl und Haloalkyl sowle den genanriten gesättlgten kohlenwasserstoffhaltlgen 

Resten entsprecheride ungesttIgte allphatlsche Reste, wie Alkenyl, At kinyl, 

Alkenyloxy, Alkinyloxy etc. bedeuten. Bel Resten mit C-Atomen sind sotche mit I bis 

4 C-Atomen, insbesondare I oder 2 C-Atomei,, bevorzugt. Bevorzugt sind in der 

Regal Substituenten aus der Gruppe Halogen, z.B. Fluor und Chior, (C,-C4)Alkyl, 

vorzugswelse Methyl oder Ethyl, (C1-C4)Haloalkyl, vorzugswelse Trifluormethyl, 

(C1-C4)Aikoxy, vorzugswelse Methoxy oder Ethoxy, (C1-C4)Hatoalkoxy, Nitro und 

Cyano. Besonders bevozugt sind dabel die Substituenten Methyl, Methoxy und 

Chior. 

Gegebenenfalls substitulertes Phenyl ist vorzugswelse Phenyl, das unsubstituiert 

oder sin- oder mehrfach, vorzugsweise bis zu dreifach durch gleiche oder 

verschledene Rests, vorzugswelse aus der Gruppe Halogen, (C1-C4)Atkyi, 

(C,-4Alkoxy, (C1-C4)Halogenalkyl, (C1-C4)Halogenalkoxy und Nitro substitulert 1st, 

z.B. o-, m- und p-ToIyi, Dimethylphenyl, 2-, 3- und 4-Chlorphenyl, 2-, 3- und 

4-Trifluor- und -Trichlorphenyl, 2,4-, 3,5-, 2,5- und 2,3-Dichiorphenyl, o-, m- und 

p-Methoxyphenyl. 

Cycloalkyl bedeutet sin carbocycllsches, gesttigtes Ringsystem vorzugswelse mit 
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3-6 C-Atornen, LB. Cyclopropyl, Cyctobutyl, Cyclopentyl oder Cyclohexyl. 

Die kohtenstoffhaltlgen Reste We Alkyl, Alkoxy, Haloalkyl, Haloalkoxy, Alkylamino 

und Alkylthio sowie die entsprechenden ungesâttlgten und/oder substitulerten Reste 

Im KohlenstoffgerQstjewefls geradkettlg oder verzweigt sal. Wenn nlcht speziell 

angegeben, sind bet diesen Reston die niederen Kohlenstoffgerüste, LB. mit 1 bls 6 

C-Atomen bzw. bet ungesättigten Gruppen mit 2 bls 6 C-Atomen, bevorzugt. 

Alkyireste, auch in den zusammengesetzten Bedeutungen Me Alkoxy, Haloalkyl 

usw., bedeuten z.B. Methyl, Ethyl, n- oder 1-Propyl, n-, I-, t- oder 2-Butyl, Pentyle, 
Hexyle, wie n-Hexyt, 1-Hexyl und 1 ,3-Dlmethylbutyl, 1-leptyle, We n-Heptyl, 

I -Methyihexyl und I ,4-Dimethylpentyt; Alkenyl- und Alkinyireste haben die 

Bedeutung der den Alkyiresten entsprechenden möglichen ungesªttigten Reste; 
Alkenyl bedeutet z.B. Altyl, 1-Methylprop-2-en-1-yI, 2-Methyl-prop-2-en-1-yI, 

But-2-en-1 -yl. But-3-en-1 -yl, I -Methyl-but-3-en-1 -yl und I -Methyl-but-2-en-1 -yl; 

Alkinyl bedeutet LB. Propargyl, But-2-In-1 -yl, But-3-in-1-yl, I -Methyl-but-3-in-1 -yL 

Halogen bedeutet belspielswelse Fluor, Chior, Brom oder lod. Haloalkyl, -alkenyl und 
-alkinyl bedeuten durch Halogen, vorzugsweise durch Fluor, Chior und/oder Brom, 
lnsbesondere durch Fluor oder Chior, teilweise oder voilstândig substituiertes Alkyl, 
Alkenyl bzw. Alkinyl, z.B. CF3. CHF2, CI-12F, CF3CF2, CH2FCHCI, Cd3, CHC12, 
CH2CH2CI; Haloalkoxy 1st z.B. OCF3, OCHF2, OCH2F, CF3CF20, OCH2CF3 und 
OCH2CH2CI; entsprechendes gilt für Haloalkenyl und andere durch Halogen 
substitulerte Reste. 

Die Herbizide (a) hemmen das Enzym Acetolactatsynthase (ALS) und damit die 
Proteinsyrithese in Pflanzen. Die Aufwandmenge der Herbizide (a) karin In einem 
weiten Bereich varlieren, belspietsweise zwlschen 0,001 g und 500 g AS/ha (AS/ha 
bedeutet dabel im folgenden Aktivsubstanz pro Hektar = bezogen auf 100%igen 
Wirkstoff). Bel Anwendungen mit Aufwancimengen von 0,01 g bls 200 g AS/ha der 
Herbizide. (a), vorzugswelse der Verbindungen I-I bls 1-145, wlrd im Vor- und 
Nachauflaufverfahren ein relativ breites Spektrum an Schadpflanzen bekmpft, z.B. 
an annueilen und perennierenden mono- oder dikotylen Unkräutem sowle an 
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unerwUnschten Kulturpflanzen. Be! den erfindungsgemAten Kombinationen liegen 
die Aufwandmengen in der Regel niedriger, z B. im Bereich von 0,001 g bls 100 g 
AS/ha, vorzugsweise 0,005 g bis 50 g AS/ha, besonders bevorzugt 0,01 g bis 9 g 
AS/ha. 

Die Herblzide (a) sind z.B. zur Bekâmpfung von Schadpflanzen in Pflanzenkulturen 
geeignet, belspielsweise in wirtschaftlich becleutenden Ackerbaukulturen z.B. 
monokotyten Ackerbaukulturen We Getreide (z.B. Weizen, Gersta, Roggen, Hafer), 
Reis, Mais, Hirse, odor dikotylen Ackerbaukulturen We ZuckerrObe, Raps, 
Baumwolle, Sonnenbiumen and Leguminosen z.B. der Gattungen Glycine (z.B. 
Glycine max. (Soja) We nlcht-transgene Glycine max. (z.B. konventionelle Sorten 
We STS-Sorten) odor transgene Glycine max. (z.B. RR-Soja odor LL-Soja) und 
deren Kreuzungen), Phaseolus, Pisum, Vicia and Arachis, odor GemQsekulturen aus 

. verschledenen botanischen Gruppen We Kartoffel, Lauch, Kohl, Karotte, Tomato, 
Zwlebei, sowie Dauer- und Plantagenkulturen We Kern- und Stelnobst, Beerenobst, 
Wein, Hevea, Bananen, Zuckerrohr, Kaffee, Tee, Citrus, Nussplantagen, Rosen, 
Palmenkulturen und Forstkulturen. Für die Anwendung von Herbizid-Kombinatlonen 
(a)+(e) sind these Kulturen ebenfalls bevozugt. Für die Herbizid-Kombinationen 
(a)+(e4) sind vor ailem gegenüber den Herbiziden (e4) tolerante Mutantenkulturen 
and tolerante transgene Kulturen von besonderem Interesse, vorzugsweise Mais, 
Rots, Getreide, Raps and Soja, insbesondere Soja, die gegen Imidazolinon-
Herbizide, Glufosinate oder Glyphosate resistent sind. 

Die Herbizide (a) können auch nicht-selektiv zur Bekämpfung unetwUnschten 
Pflanzenwuchses eingesetzt werden, z.B. in Dauer- und Plantagenkulturen, an 

, Wegrändem, Ptªtzen, Industriesniagen, Flugplªtzen odor Eisenbahnanlagen, odor 
zur sogenannten Bum-Down-Anwendung, z.B. in Ackerbaukulturen z.B. 
monokotyleri Ackerbaukulturen We Getrelde (z.B. Weizen, Gerste, Roggen, Hafer), 
Rots, Mats, Hlrse, oder dikotylen Ackerbaukulturen We Zuckerrübe, Raps, 
Baumwolle, Sonnenblumen and Leguminosen z.B. der Gattungen Glycine (z.B. 
Glycine max. (Soja) We nicht-transgene Glycine max. (z.B. konventlonelle Sorten 
We STS-Sorten) odor transgene Glycine max. (LB. RR-Soja oder LL-Soja) und 
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deren Kreuzungen), Phaseolus, Pisum, VJcia und Arachis, odor Gemüsekultureri aus 

verschledenen botanischen Gruppen We Kartoffel, Lauch, Kohl, Karotto, Tomato, 

Zwiebet 

Die herbiziden WlrkstofIe a) aus der Reihe der Pyrldyl-Sulfonylhamstoffe sind In den 

erflndungsgemàf&en Olsuspensionskonzenfraten im ailgemelnen in Mangan von 0,01 

bls 50 Gow -%, bevotzugt 0,1 bis 30 Gew -% enthaiten, dabel bezleht sich die 

Angaba 0Gew -%" hier und In der gesamteri Beschrefbung, wenn nlcht anders 

defiruert, auf das relative Gewlcht derjewelllgen Komponente bezogen auf das 

Gesamtgewicht der Formullerung 

Als organlsche Lösungsmittel (Komponente b) kommen LB in Frage 

1) Kohlenwasserstoffe, die unsubstituiert odor substitulert sein kbnnen, z.B 

I a) aromatische Kohlenwasserstoffe, zB 

em- odor mehrfach alkyl-substitulerte Benzole We Toluol, XyIole, Mesitylen, 

Ethylbenzol, odor 

em- odor mehrfach alkyl-substitulerte Naphthallne wie 1-Methylnaphthalln, 
2-Methylnaphthailn odor Dlmethylnaphthalln, odor 

andere vom Benzol abgeleltete aromatische Kohlenwasserstoffe, We Indan 

odor Tetraffn°, oder 

Gemlsche hieraus, 

I b) allphàtische Kohlenwasserstoffe, z.B. 

Ilneare oder verzweigte ARphaten, *E 

Pentan, Hexan, Octan, 2-Methylbut1 

cyclische, gegebenenfalls alkyI-sub1 

Methylcyclopentan, odor 

Gemische hieraus, wia LOsungsmittu 

odor Bayot-Reihe z.B. Bayoi°82 (E 

Reihe oder Hydrosea1aGReIhe (Tot 

der ailgemeiflen Formal CH+2, We 
odor 2,2,4-Trimethylpentan, oder 
ulerte Allphaten, wie Cyclohexan odor 

der Exxsol°D-Relhe, Isopar-Reihe 
onMobil Chemicals) odor der tsanefiLP-
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lc)Gemische von aromatischen und allphatlschen Kohienwasserstoffen, wie 

Lösungsmittel der Solvessofi-Reihe z.B. Solvessofi100, Solvessofi150 oder 
Solvessofi200 (ExxonMobil Chemicals), der Solvarexfi/SolvarofiReihe 

(TotaIFinaEif) oder der CaromaxfiReihe z.B. Caromaxfi28 (Petrochem Carless), 

oder 

Id) halogenierte Kohlenwasserstoffe We halogenierte aromatlsche und aliphatische 

Kohienwasserstoffe, wie Chlorbenzol oder Methylenchiorid, odor 

2) polare Lösungsmittel, z.B. aprotische, polare Losungsmittel, We Vollether und 
Vollester von CI-CrAtkansâuren,  die mono-, di- oder polyfunktionat sein kônnen, 

z.B. die Ether und Ester mit C1-C18-Alkylalkoholen, Ketone mit geringer 

Thutomerietendenz, Phophorsâureester, Amide, Nitrile oder Sulforie, z.B. 

Dilsobutyladipat, Rhodlasolv° RPDE (Rhodla), Cyclohexanon, JeffsolfiPC 

(Huntsman), y-Butyrolacton, N-Methylpyrrolidon, Dimethylsulfoxid, Acetonitril, 

Tributyiphosphatam oder HostarexPO-Reihe (Clariant), oder 

protische polare LOsungsmlttel We Alkohole, Amine odor Carbonsªuren. Die 
Alkohole, Amine oder Carbonsâuren, weisen bevorzugt I bls 18 C-Atome auf und 
können linear, verzwelgt oder cycllsch, gesattigt oder ungesättigt sein, 

gegebonenfalls Heteroatome enthalten und em- oder mehrfach funktionalisiert 
sein. Beisplele für Alkohole sind monofunktlonelle CI-CIO-Alkohole wie Methanol) 
Ethanol, Propanol, Isopropanol, Heptanol, Octanol, Isooctanol odor Phenol, odor 
Polyole We Glycerin odor Polygykole, kommerzieli z.B. erhältllch ala Exxal-
Reihe (ExxonMobil), Agrisynthfi PA (ISP), Arcosolvfi-Reihe (Lyondell Chemical) 
odor Nacolfi 6-98 (DEA). Beispiele für Amine sind Diethylamin, l-lexylamin odor 
Anilln. Beisplele für Carborisªuren sind Adipinsªure und Adipinsuremonoester. 

3) Fettsäureester, LB. natürlichen Ursprungs, z.B. natürliche Ole We tierlsche Ole 
oder Pflanzenäle, oder synthetischen Ursprungs, z.B. Edenorfi-Reihe z.B. 
Edenor°MEPa odor Edenor°MESU odor Agnlque°ME-Relhe  oder Agnique°AE-
Reihe (Cognis), SallmfiME-Reihe (Salim), Radia8-Reihe z.B. Radia830167 (id), 
Prilubefi-Reihe z.B. Prllubefi1 530 (Petrofina), StepanfiC-Relhe (Stepan) oder 



WO 20061131181 PCT1JP2006/004521 

20 

Witconol°23-Relhe (Witco). Die Fettsâureester sind bevorzugt Ester von C10-C22-, 
vorzugsweise 012-C20-Fettsâuren.  Die Cj0-C-Fettsâureester sind beisplelsweise 

Ester ungesàttigter oder gesättigter C10-C-Fettsªuren, Insbesondere mit 

gerader Kohlenstolfatomzahl, z.B. Erucasure, Laurinsure, Pafmltinsªure und 

insbesondere C18-Fettsªuren wie Stearinsàure, Olsâure, Llnolsäure odor 

Llnolensâure. 

Beispiele für Fettsäureester  We C10-C-Fettsäure-Ester sind Glycerin- und 

Glykolester von Fettsªuren We Cj(-C-Fettsâuren odor dereri 

Umesterungsprodukte, iB. AIkyJ-Fettsäureester We  C1-C20-AIkyl-Cjo-C-

Fettsâure-Ester, We  sEe z.B. durch Umesterung der vorgenannten Glycerin- odor 

GIykol-Fettäureester We C10-C-Fettsªure-Ester mit  CI-C20-Alkoholen (z.B. 

Methanol, Ethanol, Propanol odor Butanol) erhalten warden kOnnen. Die 

. Umesterung kann nach bekannten Methoden erfolgen, We sle LB. beschileben 
sind im Römpp Chemle Lexikon, 9. Auflage, Band 2, Selte 1343, Thieme Verlag 

Stuttgart. 

Als Alkyl-Fettsâureester We Cl-Cm-Alkyl-C10-C-Fettsâure-Ester  bevorzugt sind 
Methylester, Ethylester, Propylester, Butylester, 2-ethyl-hexylester und 

Dodecylester. Ais Glykol- und Glycerin-Fettsâureester We Cjo-C-Fettsâure-
Ester bevorzugt sind die einheitlichen odor gemlschten Glykolester und 
Glycerinester von C104-Feftsâuren..  Insbesondere soicher Fettsâuren mit 
gerader Anzahl an Kohienstoffatomon, z.B. Erucasâure, Laurinsäure, 

Palmftfnsªure und Insbesondere CjrFettsäuren  We Stoarfnsäure, Olsªure, 
LinoIsure odor LinoIensure. 

Tlerlsche Ole b) sind aligemein bekannt und kommeIeU erh1tlich. Unter dem 
Begriff tlerlsche Ole im Sinne der vorliegenden Erflndung warden z.B. Ole 
tietischen Ursprungs verstanden We Wattranöl, Lebertranöl, Moschusôl odor 
Nerzäl. 
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Pflanzenöle b) sind ailgemein bekannt und kommerzlell erhªltllch. Unter dam 
Begriff Pflanzenöte im Sinne der vorliegenden Erfindung warden z.B. Ole aus 
ölllefemden Pflanzenarteri wie Sojaôl, Rapsöl, Malskeimöl, Sonnenblumenªl, 

Baumwollsaatöl, Leinöl, Kokosôl, PaimöI, Distelöl, Walnussöl, Erdnussöl, 
OlivenöI oder Rhizinusöl, insbesondere Rapsöl verstanden, wobel unter den 

Pfianzenölen auch deren Umesterungsprodukte verstanden warden, z.B. 

Aikylester wie Rapsölmethylester oder Rapsöiethylester. 

Die Pflanzenöie sind bevorzugt Ester von C10-C-, vorzugsweise C12-C20-
Fettsâuren. Die Cl()-C-Fettsªureester  sind belsplelsweise Ester ungesättlgter 
oder gesttlgter C10-C-Fettsäuren, lnsbesondere mit gerader 

Kohlenstoffatomzahl, z.B. Erucasªure, Laurinsâure, Palmltinsäure und 
insbesondere C18-Fettsäuren  We Steatinsªure, Olsªure, Llnolsªure oder 
Llnolensâure. 

Beispiele für Pflanzenöle sind Cio-C22-Fettsâure-Ester  von Glycerin oder Glykol 
mit den Cj0-C-FettsAuren, oder C1-C20-Alkyl-Clo-Cfl-Fettsäure-Ester,  wle ale 
z.B. durch Umesterung der vorgenannten Glycerin- oder Glykol-C10-C-
Fettsâure-Ester mit Cj-C20-Alkoholen (z.B. Methanol, Ethanol, Propanol oder 
Butanol) erhalten warden können. Die Umesterung kann nach bekannten 
Methoden erfoigen, We ale z.B. beschrieben sind Im Römpp Chemie Lexikon,9. 
Auflage, Band 2, Seite 1343, Thleme Verlag Stuttgart. 

Die Pflanzenöle können in den erfIndungsgemälen Oisuspensionskonzentraten 
z.B. in Form kommeiIeH erhältilcher Pflanzenöle, lnsbesondere Rapsöle wie 
Rapsöimethylester, z.B. PhytorobfiB (Novance, Frankreich), Edenorfi MESU und 
AgnlquefiME-Reihe (Cognis, Deutschland) RadiaaRelhe (ICI), PriiubeaReihe 

(Petrofina) oder Biodlesel oder in Form kommerziell erhältficher 
pflanzenölhaltiger Formullerungszusatzstoffe, insbesondere sotcher auf Basis 
von Rapsöleri  We Rapsölmethylester,  z.B. Hastenfi (Victorian Chemical 
Company, Australian, nachfolgend Hasten genannt, Hauptbestandteil: 
Rapsöiethylester), ActirobfiB (Novance, Frankreich, nachfolgend ActirobB 



WO 2006/131187 PCT1EP20061004521 

22 

genannt, Hauptbestandteii: Rapsªlmethylester), Rako-Binolfi (Bayer AG, 

Deutschland, nachfolgerid Rako-Binol genannt, Hauptbestandteil: Rapsöl), 
Renalfi (Stefes, Deutschland, nachfoigend Ranol genannt, Pflanzenölbestandteil: 

Rapsälmethylester) oder Stefes Morofi (Stefes, Deutschland, nachfoigend Moro 
genannt, Hauptbestandtell: Rapsôlmethylester) enthalten sein. 

Beispiele für synthetische Fettsªureester sind z.B. soiche die sich von Fettsuren 
mit ungerader Kohlenstoffatomanzahl ableiten, wie Cii-C2iFettsªureester.  

Bevorzugte organische Lösungsmittel sind aromatische Kohlenwasserstoffe, 
aliphatische Kohienwasserstoffe und Fettsäureester wie pflanztiche Ole We 
Triglyceride von Fettsâuren mit 10 bis 22 C-Atomen, die sowohi gesättlgt als auch 
ungesªttigt, linear oder verzweigt sein können und gegebenenfal(s weltere 

18 
funktloneile Gruppen tragen, We Malskelmöl, Rapsöl, Sonnenblumenkemöl, 
Baumwollsaatöl, Leinöl, Sojaöi, Kokosöl, Pa!möl, Distelöl oder Rizinusöl, und deren 
Umesterungsprodukte wie Fettsâurealkylester, sowle Mlschungen hieraus. 

Die Lösungsmittel kônnen allein oder im Gemlsch enthalten sein. Das verwendete 
Lösungsmittel bzw. Lösungsmitteigemlsch weist bevorzugt ein geringes 
Lösevermogen für das verwendete bzw. die verwendeten Pyridy(-Sulfonylharnstoffe 
(Komponente a)) auf. 

Der Gesamtlosungsmitteianteil in den erfindungsgemaBen 

Olsuspensionskonzentraten Heyt im aligemeinen zwischen 6 und 95 Gew.-%, 
bevorzugt im Bereich zwlschen 20 und 80 Gew.-%. Der Anteil an polaren 
Lösungsmitteln wie aprotlschen, polaren liegt im aligemeinen unter 20 Gew.-%, 
bevorzugt Im Bereich von 0 bis 10 Gew.-%. 

Als optioriale Komponente c) sind in den erfindungsgemª(en 

Olsuspensionskonzentraten Safener enthalten, die geelgnet sind, Schden an der 
Kulturpflanze zu reduziaren oder zu vermelden. Geeignete Safener sind Z.B. aus 
WO-A-96/14747 und der dort zitierten Literatur bekannt. Die Safener können in dem 
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organischen Lösungsmittel in suspendierter und/oder in geläster Form, 

vorzugsweise In geläster Form vorliegen. 

Fogende Gruppen von Verbindungen sind beisplelsweise als Safener geeignet: 

1) Verbindungen vom Typ der Dlchlorphenylpyrazolln-3-carbonsâure  (SI), 

vorzugsweise Verbindungen We 

I -(2,4-Dlchlorphenyl)-5-(ethoxycarbonyl)-5-methyl-2-pyrazoUn-3-

carbonsäureethylester (SI-I, Mefenpyr-diethyl, PM S. 781 - 782), und 

verwandte Verbindungen, We sie in der WC) 91/07874 beschrieben sind, 

2) Derivate der Dichlorphenylpyrazolcarbonsªure, vorzugswelse Verbindungen 

We I -(2,4.Dichlorphenyl)-5-methyl-pyrazol-3-carbonsªureethylester (SI -2), 

I -(2,4-Dichlorphenyl)-5-isopropyl-pyrazol-3-carbonsªureethylester (SI -3), 

I -(2,4-Dlchlorphenyl)-5-(1 ,1-dimethyI-ethypyrazol-3-carbonsªureethyI-ester  

(SI -4), 1 -(2,4-Dichlorphenyl)-5-phenyl-pyrazol-3-carbonsªureethylester (SI -5) 

und verwandte Verbindungen, We sle in EP-A-333 131 und EP-A-269 806 

beschrieben sind. 

3) Verbindungen vom Typ der Trlazolcarbonsªuren, vorzugsweise Verbindungen 

We Fenchlorazol, d.h. I -(2,4-Dichlorpheny))-5-trichlormethyt-(I H)-I ,2,4-

triazol-3-carbonsªureethylester (SI -6, Fenchlorazol-ethyl, PM S. 385-386), 

und verwandte Verbindungen (slehe EP-A-174 562 und EP-A-346 620); 

4) Verbindungen vom Typ der 5-Benzyl- oder 5-Phenyf-2-isoxazolin-3-

carborisâure, oder der 5,5-Diphenyl-2-isoxazolin-3-carbonsªure vorzugsweise 

Verbindungen We 5-(2,4-Dlchlorbenzyl)-2-isoxazolin-3-carbonsâureethylester 

(S 1-7) oder 5-Phenyl-2-isoxazolln-3-carbonsâureethylester (SI -8) und 

verwandte Verbindungen, We ste in WO 91/08202 beschrieben sind, bzw. der 

5,5-Diphenyl-2-isoxazolIn-carbonsureethylester (S 1-9, Isoxadifen-ethyl) oder 

-n-pro pylester (SI -10) oder der 544-Pluorphenyl)-5-phenyl-2-isoxazolin-3-

carbonsâureethylester (SI-Il), We sie in der Patentanmeldung 

(WO-A-95/07897) beschrieben sind. 

5) Verbindungen vom Typ der 8-Chinollnoxyessigsäure (S2), vorzugsweise 

(5-Chlor-8-chinolinoxy)-essigsªure-(I -methyl-hex-I -yI)-ester (S2-1 

Cloquintocet-mexyl, PM S. 263 - 264), 
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(5-Chlor-8-chlnolinoxy)-esslgsäure-(1 ,3-dimethyl-but-1 -yt)-ester (82-2), 

(5-Chtor-8-chinollnoxy).asstgsäure-4-aflyJ-oxy-butylester  (82-3), 

(5-Chlor-8-chinolinoxy)-esstgsure-1 -alt yloxy-prop-2ylester (82.4), 

(5-Chlor-8-chinollnoxy)-esslgsäureethylester  (S2-5), 

(5-Chlor-8-chinollnoxy)-essIgsªuremethylester  (82-6), 

(5-Chlor-8-chlnolinoxy)-essigsäureallylester  ($2-i), 

(5-Chlor-8-chinolinoxy)-essigsaure-2-(2-propyllden-lmjnoxy)-1 - 

ethylester (82-8), 

(5-Chtor-8-chinolinoxy)-essigsaure-2-oxo-prop.1-ylester (82-9) 

und verwandte Verbindungen, wie ste in EP-A-86 750, EP-A-94 349 und 

EP-A-191 736 oder EP-A-0 492 366 beschrieben sind. 

6) Verbindungen vom Typ der (5-Chlor-8-ôhinolinoxy)-maIonsaure, 

vorzugsweise Verbindungen wie (5-Chlor-8-chinollnoxy)-malonsàure-

diethylester, (5-Chlor-8-chinolinoxy)-malonsäuredtaliylester,  

(5-Chlor-8-chinollnoxy)..malonsaure-methyl-ethytester und verwandte 
Verbindungen, We ste in EP-A-0 582 198 beschrleben sind. 

7) Wirkstoffe vom Typ der Phenoxyessig- bzw. -proplonsªurederlvatº bzw. der 

aromatlschen Carbonsüuren,  We z.B. 2,4-Dichlorpherioxyessigsäure(ester)  

(2,4-D), 4-Chlor-2-methyl-phenoxy-proplonester (Mecoprop), MCPA oder 

36-DIchlor-2-methoxy-benzoesurs(ester) (Dicamba). 
8) Wirkstoffe vom Typ der Pyrimidine, We 0Fenctorlmu (PM, S. 512-511) (= 4,6-

Dichlor-2-phenylpy,imidln), 

9) Wirkstoffe yam Typ der Dichloracetamide, die häuflg ala Vorauflaufsafener 
(bodenwlrksameSafener) angewendet werden, wie z.B. 

,,Dlchlormid" (PM, S. 363-364) (= N,N-DlaHyl-2,2-dichloracetamjd), 

.R-29148" (= 3-Dichloracetyl-2,2,5-trlmethyt-1 ,3-oxazoltdon von der Firma 
Stauffer), 

,,Benoxacor" (PM, S. 102-103) (= 4-Dichloracetyl-3,4-dihydro-3-methyl.2H-1,4-

benzoxazin, 8-4), 

.PPG-1 292" (= N-AIlyt-N[(1 ,3-dloxo)an-2-yl)’methyl]dichloracetamjd van der 
Firma PPG industries), 
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14) Wlrkstoffe vom Typ Chromanessigsäuredertvate, We z.B. 

CL 304415" (CAS-Reg. Nr. 31541-57-8) (= 2-84-Carboxy-chroman-4-yI)-

essigsâure von der Firma American Cyanamid), 

15) Wirkstoffe, die neben elner herbiziden Wirkung gegen Schadpflartzen auch 

Saferierwlrkung an Kulturpflanzen aufweisen, We z.B. 

Dlmepiperate" oder 0MY-93" (PM, S. 404-405) (= Piperidin-I-

thiocarbonsäure-S-1 -methyl-I -phenylethylester), 

,,Daimuron" oder SK 23 (PM, S. 330) (= I-(1-Methyl-1-phenylethyl)-3-p-tolyl-

hamstoff), 

Cumyluron" =�JC-940 (= 3-(2-Chlorphenylmethyl)-I -(1 -methyl-I -phenyl-

ethyl)-hamstoff, siehe JP-A-80087254). 

Methoxyphenon� oder ,,NK 049" (= 3,3’-Dimethyl-4-methoxy-

berizophenon), 

� 
CSB" (= I-Brom-4-(chlormethytsulfonyl)-benzol)(CAS-Reg. Nr. 54091-06-4 

von Kumial), 

Verbindungen von Typ der Acylsulfamoylbenzoesäureamide, z,B. der 

rsachfotgenden Formel (VIII), die z. B. bekannt sind aus WO 99/16744. 

R21 

H 
J*N)_O_Soi__N?�L�a4

 
R22 

(VIII) 

2 3 

VerbindUng Nr. R1 R22 

S3-1 Cyclo-Propyl 2-OCH3 

S3-2 Cyclo-Propyl 2-OCH3, 5-Cl 

53-3 Ethyl 2-OCH 

- S3-4 - !so-Propyl 2-OCH3, 5-Cl 

S3-5 iso-Propyl 2-OCH3 
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Bevorzugte Safener sind Mefenpyr, Fenchiorazot, Isoxadifen, Cloquintocet, und 

deren C,-Cio-Alkylester, sowie die Safener ($3-I = 4-Cyclopropylaminocarbonyl-N-

(2-methoxybenzoyl)banzotsulfonamid) und Benoxacor (5-4), insbesondere 

Mefenpyr-diethyl (SI-I), Fenchiorazol-ethyl (SI -6), Isoxadifen-ethyl (SI -9), 

Cloquintocet-mexyl (82-1), (83-1) und Benoxacor (S-4). 

Sowelt in den erfindungsgemäI,en Olsuspenslonskonzentraten Safener c) enthalten 
sind, betragt deren Gewichtsanteil im allgemeinen 0,1 bis 60 Gew.-%, insbesondere 
2 bis 40 Gew.-%. 

Das GewichtsverhAltnis der Komponente a) zu der Komponente c) kann in elnem 
weiten Bereich varlieren, und Iiegt im ailgemeirien zwischen 1:100 und 100:1, 
bevorzugt zwischen 1:10 und 10:1. 

Als optionale agmchemische Wirkstoffe e) können beisplelsweise von den 
Komponenten a) und c) verschiedene agrochemische Wirkstoffe wie Herbizide, 
Fungizide, Insektizlde, Pflanzenwachstumsregulatoren und dergleichen enthalten 
sam. Die agrochemischen Wirkstoffe e) können in dam organischen Lösungsmittel In 
susper,dierter und/oder geloster Form vorliegen. 

Als optional enthaltene von den Komponenten (a) und (c) verschiedene 
agrochemlsche Wirkstoffe (e) kommen für die erfindungsgemªien 

Olsuspensionskonzentrate insbesondere Herbizide In Frage, beispielswelse die 
nachfolgend genannten bekannten Herbizide, wie ste in z.B. Weed Research 26, 
441-445 (1986), oder "The Pesticide Manual", 13th edition, The British Crop 
Protection Council, 2003, und dort zitlerter Literatur beschtieben sind, z.B. in 
Mischungsformulierungen oder als Tank-Mischpartner. Die Verbindungen sind 
eniweder mit dem "common name" nach der International Organization for 
Standardization (ISO) oder mit dem chemischen Namen, ggf zusammen mit einer 
Ubtichen Codenummer bezeichnet und umfassen stets sâmtliche 
Anwendungaformen wie Suren, Saize, Ester und Isomere We Stereoisomere und 
optische Isomere: 2,4-D, Acetochior, Acifluorfen, Aclfluorfen-sodium, Actonifen, 
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Alachior, Alloxydim, Alioxydim-sodium, Ametryn, Amcarbazone, Amidosulfuron, 

Aminopyralid, Amitrole, Anliofos, Asulam, Atrazine, Azafenidin, Azimsulfuron, 

Beflubutamid, Benazolin, Benazolin-ethyl, Benfuresate, Bensulfuron-methyl, 

Bentazone, Benzfendizone, Benzobicyclon, Benzofenap, Bifenox, Bilanafos, 

Bispyribac-sodium, Bromacli, Bromobutide, Bromofenoxim, Bromoxynil, Butachior, 

Butafenacil, Butenachior, Butralin, Butroxydim, Butylate, Cafenstrole, Carbetamide, 

Carfentrazone-ethyl, Chiomethoxyfen, Chioridazon, Chiorimuron-ethyl, Chiomitrofen, 

Chiorotoluron, Chiorsulfuron, Cinklon-ethyl, Cinmethylin, Cinosulfuron, Clefoxydim, 

Clethodim, Clodinafop-propargyl, Clomazone, Clomeprop, Clopyraild, Cloransulam-

ethyl, Cumyturori, Cyanazine, Cyctosulfamuron, Cycloxydim, Cyhalofop-butyl, 

Desmedipham, Dicamba, Dichiobenil, Dichiorprop, Dichlorprop-P, Diclofop-methyl, 

Diclosulam, Difenzoquat, Diflufenican, Diflufenzopyr, Dikegulac-sodium, Dimefuron, 
Dimepiperate, Dimethachior, Dimethametryn, Dimethenamid, Diquat-dibromide, 
Dithiopyr, Diuron, Dymron, EPIC, Esprocarb, Ethalfiuralin, Ethametsuffuron-methyl, 
Ethofumesate, Ethoxyfen, Ethoxysulfuron, Etobenzanid, Fenoxaprop-ethyl, 

Fenoxaprop-P-ethyl, Fentrazamide, Flamprop-M-isopropyl, Flamprop-M-methyl, 
Flazasulfuron, Florasulam, Fluazifop, Fluazlfop-butyl, Fluazolate, Flucarbazone-
sodium, Flucetosulfuron, Fluchloralln, F(ufenacet, Flufenpyr, Flumetsulam, 

Flumiclorac-pentyl, Flumioxazin, Fluometuron, Fluorochioridone, Fluoroglycofen-
ethyl, Flupoxam, Flupyrsulfuron-methyl-sodium, Fluiidone, Fluroxypyr, Fluroxypyr-
butoxypropyl, Fluroxypyr-meptyl. Flurprimidot, Flurtamone, Fluthiacet-methyl, 
Fomesafen, Foramsulfuron, Glufosinate, Glufoslnate-ammonium, Glyphosate, 
Halosulfuron-methyl, Haloxyfop, Haloxyfop-ethoxyethyl, Haloxyfop-methyl, 

Haloxyfop-P-methyl, Hexazirtone, Imazamethabenz-methyl, Imazamox, Imazapic, 
Imazapyr, lmazaquin, Imazethapyr, Imazosulfuron, Indanofan, lodosulfuron-methyl-

. natrium, loxynil, Isoproturon, Isouron, Isoxaben, Isoxachiortole, Isoxaflutote, 
Ketospiradox, Lactofen, Lenacil, Linuron, MCPA, Mecoprop, Mecoprop-P, 
Mefenacet, Mesosulfuron-methyl, Mesotrione, Metamifop, Metamitron, Metazachior, 
Methabenzthlazuron, Methyldymron, Metobromuron, Metolachior, Metosulam, 
Metoxuron, Metribuzin, Metsulfuron-methyl, Molinate, Monolinuron, Naproanilide, 
Napropamide, Neburon, Nicosulfuron, Norfiurazon, Orbencarb, Oryzalin, Oxadiargyl, 
Oxadlazon, Oxasulfuron, Oxazictomefone, Oxyfluorfen, Paraquat, Pelargonic acid, 
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Pendimethalin, Pendralin, Penoxsulam, Pentoxazone, Pethoxamid, Phenmedipham, 

Pc1oram, Picolinafen, Pinoxaden, Piperophos, Pretilachlor, Ptimlsulfuron-methyl, 

Profluazol, Profoxydim, Prometryn, Propachlor, Propanhl, Propaquizafop, 

Propisochlor, Propoxycarbazone-sodium, Propyzamide, Prosulfocarb, Prosulfuron, 

Pyraclonhi, Pyraflufen-ethyl, Pyrazolate, Pyrazosulfuron-ethyl, Pyrazoxyfen, 

Pyrlbenzoxim, Pyributicarb, Pyridafol, Pyridate, Pyriftalid, Pyriminobac-methyl, 

Pyrithiobac-sodium, Quinclorac, Quinmerac, Quinoclamine, Quizalofop-ethyl, 

Quizalofop-P-ethyl, Qufzalofop-P-tefuryl, Rimsulfuron, Sethoxydim, Simazine, 

Simetryn, S-Metolachlor, Sulcotrione, Sulfentrazone, Sutfometurori-methyl, 

Sulfosate, Sulfosulfuron, Tebuthiuron, Tepraloxydim, Terbuthylazine, Terbutryn, 

Thenylchior, Thiazopyr, Thifensulfuron-methyl, Thiobencarb, Tiocarbazhl, 

Tralkoxydim, Triallate, Triasulfuron, Triaziflam, Tribenuron-methyl, Trictopyr, 

Tridiphane, Trifloxysutfuron, Trifluralin, Triflusulfuron-methyl, Tritosulfurori, 4-(4,5-Di-

hydro-4-methyl-5-oxo-3-trlfluormethyl-I H-I ,2,4-triazol-I -yl)-2-(ethylsutfonylamlno)-5-

fluor-benzotcarbothioamid (HWH4991, vgl. WO-A-95/30661), 2-Chlor-N-[I-(2,6-di-

chlor-4-diftuorrnethyl-phenyl).4-nitro-i H-pyrazol-5-yl]-propancarbonsâureamid  

(SLA5599, vgl. EP-A-303153), und die Verbindungen 

H3C 

3 

S 

Verbindung (ea), 

Verbindung (eb), 
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13 

Verbindung (ej), 

H3 Verbindung (ek) und 

Verbindung (el). 

Die Verbindungen (ea) und (eb) sind aus der WO 01/74785, die Wirkstoffe (ec) bis 

(eh) aus der WO 00/21924 und die anderen Wirkstoffe (el) bis (el) aus der WO 

96/26206, WO 96/25412 und der US 20020016262 bekannt. 

Bevorzugte Komponenten e) sind Herblzlde der nachfolgenden Untergruppen (el) 

bis (e4) (die Bezeichnung der 1-lerbizide erfolgt weltgehend mit dem 0common 

name", soweit möglich nach der ReferenzsteHe "The Pesticide Manual", British Crop 

Protection Council 1997, 11 Ed., abgekUrzt RPM", oder 2003, 13th Ed., abgekUrzt 

,,PMI 3"): 

(el) gegen monokotyle und dikotyle Schadpflanzen wirksame Herbizide, 

belsplelswelse 

(el .1) Flufenacet (BAY FOE 5043) (PM, S. 82-83), 4’-Fluor-N-isopropyl-2-(5-

trlfluormethyl-1 ,3,4-thiadiazol-2-yloxy)-acetanilid, 
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(el 16) lodosulfuron (PMI3, S. 573-574) und vorzugsweise Ester We der 

Methylester und deren Saize (vgl. WO 96/41537 auf die hiermit 

ausdrOcklich Bezug genommen wird), 4-lod-2-(4-Methoxy-6-methyi-1 13,5-

trlazin-2-yicarbamoylsulfamoyl)-benzoesaure bzw. -methylester und deren 

Saize wie das Natiiumsatz, bekannt aus WO-A-92/13845 auf die hlerrnit 

ausdrOckllch Bezug genommen wird, 

(el .17) Foramsulfuron und dessen Saize (PMI3, S. 494-495), 1-(46-

dlmethoxypyrlmldln-2-yI)-3-[2-(dlmethylcarbamoyl)-5-formamidophenyl-
sulfonyljhamstoff, 

(el .18) Pendimethalin (PM, S. 937-939), N-(1 -ethylpropyl)-2,6-dlnitro-3,4-xylldin, 
(91 .19) Sulcotrione (PM, S. 1124-1125), 2-(2-Chlor-4-mesylbenzoyl)-cyclohexan-

I ,3-dion, 

(el .20) Dlcamba (PM, S. 356-357), 3,6-Dlchtor-o-anissàure und deren Saize, 
(el .21) Mesotsione, 2-(4-Mesyl-2-nitrobenzoyl)cyclohexan-1 ,3-dlon (ZA 1296, vgl. 

Weed Science Society of America (WSSA) in WSSA Abstracts 1999, Vol. 
39, Selte 65-66, Zlffem 130-132), 

(el .22) Llnuron (PM, S. 751-753), 3-(3,4-dithlon,phenyI)-1 -methoxy-1 - 
.methylhamstoff 

(el.23) Isoxachiortole (AG Chem, New. Compound Review, pubi. Agranova. Vol. 
16, 1998, S. 39), d.h. 4-chioro-2-(methylsulfonyi)phenyl-5-cyclopropyl-4-
lsoxazólylketon 

(el .24) Isoxaflutole (PM, S..737-739), (S-Cyclopropyi-4-isoxazolyl)(2-
(methylsulfonyl)-4-(tiifluormethyl)phenyl]methanon, 

(el .25) Metosulam (PM, S. 836438), 2’,6’-dlchloro-5,7-dimethoxy-3’-
methyl[1 ,2,4]tiiazolo[1 ,5-a]pyrimidin-2-sulfonamld 

(el .26) Flumetsulam (PM, S. 573-574), 2’,6’-dMuoro-5-methyl(1 ,2,4]triazoio[1 ,5-
ajpyrimidin-2-sulfonamid 

(el .27) Cloransulam und Ester We der Methylester (PM, S. 265), 3-chloro-2-(5-
ethoxy-7-fluoro[1 ,2,4ltrlazoIo[1 ,5-c]pyrimidln-2-
ylsulfonamldo)benzoesâure  und vorzugswelse der Methylester, 

(el .28) Florasulam (Zeitschrift für Pflanzenkrankhelten und Pflanzenschutz, 
Verlag Eugen Ulmer, Stuttgart, Sonderheft XVI, 1998, S. 527-534), N-
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(el .29) 

(el .30) 

(el.31) 

(el .32) 

(el .33) 

(01.34) 

(ei.35) 

(el.36) 

(01 .37) 

(el.38) 

(el .40) 

(el.41) 

(el.42) 

34 

(2,6-dlfluorophenyfl-8.fluoro-5-methoxy(1 ,2,4)triazoio[ I ,5-c]pyrlmldin-2-
sulfonarnid 

Molinate (PM, S. 847-849), N-(ethylthio-carbonyt)-azepan, 
Thlobencarb (PM, S.. 1192-1193), N,N-Dlethyl-carbamlnsÆure-4-
chlorbenzylthloester 

Qulnchiorac (PM, S. 1078-1080), 3,7-Dichlorchlnolln-8-carbonsäure  und 
deren Saize 

Propanil (PM, S. 1017-1019), N-(3,4-dlchlorophenyl).propanamid 
Pyribenzoxlm, Benzophenone 0-f2,6-bls-[(4,6-dimethoxy-2-
pynmldnyl)oxy]benzoyl]oxlrn, Tagungsband The 1997 Brighton Crop 
Protection Conference, Weeds (pubi. British Crop Protection Council) S. 
39-40 

Butachlor (PM, S 159-160), N-(Butoxymethyl)-2-chlor-N-(2,6-
dlethylphenyl)-acetamld 

Pretilachlor (PM, S 995-996), N-(2-Propoxyethyl)-2-chlor-N-(2,6. 
dlethylphenyl)acetamid 
Clomazone (PM, S. 256-257); 2-((2-Chlorphenyl)-4,4-dlmethyl-3-
isoxazoildinon; 

Oxadlargyl (PM, S. 904-905), 5-tert-Butyl-3-(2,4-dlchloro-5-(prop-2- 
ynyIoxy)phenyI]1 ,3,4-oxadlazol-2(3H)-on, 
Oxaziclomefone, 3-fl -(3,6-dichlorophenyl)i -methylethy)}.2,3-d1hydro-5 
methyl-5-phenyl-4H-1 ,3-oxazin-4-on. 

Tagungsband: The 1997 Brighton Crop Protection Conference, Weeds 
(publ. British Crop Protection Council) S. 73-74 
Anilofos (PM, S. 47-48), S-4-Chlor-N-lsopropyIcarbanhloyImethyIo,o 
dimethyl-phbsphorodithloat 

CafØnstrole.(PM, S. 173-174), 1-Diethy1carbamoyJ3(2,4,6 
trlmethylphenylsulforiyl)-1 ,2,4-tnazol 
Thlazopyr (PM, S. 1185-1187), methyl 2-difluoromethyt-5-(4,5-dlhydro-
I ,3-thIazo!-2-y1)-4-isobutyl6MfluoromethyJnjunat) 
Ttictopyr (PM, S. 1237-1239),  f(3,5,6-trlchloro-2-pyrldlnyl)oxyjessjgsaure, 
bevorzugt als Trlclopyr, Tticlopyr-butotyl, Triclopyr-tiiethylamrnonlum, 
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(el 43) Oxadilazone (PM, S. 905-9071, 6-tert-butyt-3-(2,4dlchloro-5-

lsopropoxyphenyl)-1 ,3,4-o)tadlazol-2(3H)-on, 
(el 44) Esprocarb (PM, S 472473), S-Benzyl-1 ,2-dlniethytpropyl(ethyl)-

thiocarbamat 

(el 45) Pynbubcarb (PM, S 1060-1061), 0-3-tert-ButylphenyJ-6-methoxy-2- 

pyrldyl-(methyl)-thiocarbamat (TSH-888) 
(4146) Azimsulfuron (PM, S 63-65), 144,6-thmethoxypyz1mIdin-2yt)4-[1-methyI.. 

4-(2-methyt-ZH-tetrazot-5-yI)pyrazol-5-ylsuffonylhamstoff 
(el 47) Azole, We ste auS der EP-A-0663913 bekannt sind, auf die hiermit 

ausdnckIich Bezug genommen wird. 
z 

B 1-(3-Chtor-4,66,7-

tetrahydropyrazofo-[1 ,6-aJ-pynd$n-2-yI)-5-methy1 propargylamtno)-4-

pyrazolylcarbonsªurenitrff (Im weiteren ,EP 913"), 
(el 48) Thenytchlor (PM, S 1182-1183), 2-chlor-N-(3-methoxy-2-thenyl)-2’,6’- 

. dtmethylacetaniHde, 

(el 49) Pentoxazone (PM, S 942-943), 3-(#Chloro-5-cyclopentyloxy-2-

fluorphenyQ-5-Isopropyhden-1 ,3-oxazolidin-2,4-dlon, 
(el 50) Pyrlrninobac und dessen Ester We der Methylester(PM, S 1071-1072), 

2-(4,6-DImethoxy-2-pyrlmldIn4oxy)-6-(1-methoxytmlnoethy1)-

benzoesAurernethylester, auch als Säure oder Natnumsalz. 
(el 51) Mesosulfuron und dessen Salze und Ester (PM, S. 630), Methyl 2-((4,6- 

dlmethoxypyilmldln-2-ylcarb41moyl)sulfamoylja-(methane-sulfonamfdo)-p-

toIuat 
(el 52) Isoproturon (PM, $1 732-734), 3-(4-IsopropylphenyO-1 ,1-d(methylhamstoff 
(el 53) Chlortuloron (PM, S 229-231), 343-chloro-p-totyl)-1141methylhamstoff 

(el 54) Prosulfoçarb (PM, S-1,039-1041),  S-benzyl dipropylihiocarbamat 

FIucarbazone und dessen Saize (PMI3, S. 447-448), 4,5-dlhydro-3-

methox.methy.Soxo-N-(2-tnfluoromethoxyphenylsuffonyl>.1 H-I ,2,4-

tdazote-1arboxamld Ndu,: 
(el 56) Propoxycarbazone und dessen Salze (PM, S 831-832), Methyl 2-tff(4,5-

dihydro-4-methyl-5-oxo-3-propoxy-1 H-I ,2,4-trlazol-1 - 

yl)carbonyi]amlno]suftonyl]benzoat, Natrlumaatz 
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(e2.5) Fluthiacet (PM, S. 606-608), (2-Chlor-4-fluor-5-(5,8,7,8-tetrahycjro-3-oxo-
I H,3H-1 ,3,4-thladiazolo[3,4-a]pyridazin-1 -ylidenamlno)phenyjthIo]-
esslgsªure und vorzugswelse der Methylester, 

(e26) Pyrldate (PM, S. 1064-1066), Thiokohlensâure-O-(6-Chlor-3-phenyl-

pyridazln-4-yI)-S-(octyl)-dlester, 

(e2.7) Diflufenzopyr (BAS 65400 H, PM S. 81-82), 2-{1-[4-(3,5-

difiuorophenyl)semlcarbazono]ethyl}nlcotjnsaure 
(e2.8) Carfentrazone (PM, S. 191-193), ethyl (RS)-2-chloro-3-[2-chk,ro-5-(4- 

dlfluoromethy(-4,5-dihydro-3-methyl-5-oxo-1 H-I ,2,4-triazol-1 -yl)-4- 
fluorophenyljproplonat angewendet u.a. als Carfentrazone-ethyl (wie 
angegeben) oder such ala Sªure 

(e2.9) Clopyralld (PM, S. 260-263), 3,6-dichloropytidln-2-carbonsªure  
(e2.10) Thffensulfuron und dessen Ester, vorzugswelse der Methylester (PM, S. 

1188-1190), 3-[ff[(4-Methoxy-6-methyl-1 13,5-triazin-2-yl)-amlno]-carbonyl]-
amino]sulfonyl]-2-thiophencarbor,saure bzw. -methylester und dessen 
Salze, 

(e2.11) Prosulfuron und dessen Salze (PM, S. 1041-1043), 1-(4-Methoxy-6-
methyl-I .315-tr!azln-2-yl)-3-[2-(3,3,3-trtfluorpropyl).phenylsu(fonyl] 
hamstoff und dessen Salze, 

(e2.12) Tritosulfuron und dessen Salze (PMI3, 8.1022; AG Chem, New 
Compound Review (pub!. Agranova), Vol. 17, 1999, S. 24), N-[4’-
methoxy-6-(trifluorornethyl)-1 ,3,5-triazln-2-yl]amlno]carbonyl]-2-
trff!uoromethylbenzenesufforiamlcl) 

(e2.13) Triasulfuron und dessen Salze (PM, S. 1222-1224), 1-[2-(2-

chloroethoxy)phenylsuIfonyij3.(4motl,oxy5methyjj ,3,5-triazin-2-
yI)hamstoff 

(e2.14) 2,4-ID (PM, 8.323-327), (2,4-Dich!orphenoxy)essIgsaure,huf1g 
eingeselzte Formen: 2,4-D-butotyl, 2,4-D-butyl, 2,4-13-dlmethylammonlum, 
2,4-D-diolamln, 2,4-D-iso-octyl, 2,4-D-isopropyl, 2,4-D-trolamin 

(e2.15) MCPA (PM, S. 770-771), (4-Chlor-2-methylphenoxy)essigsaure 
vorwiegend eingesetzte Formen sind u.s. MCPA-butotyl, MCPA-
dimethylammontum, MCPA-lsoctyi, MCPA-Kalium, MCPA-Natrlum 
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� (e2.16) Bensulron und dessen Ester, vougswelse der Methylester und deren 

Salze, (PM, S. 104-105), a-(4,6-D(methoxypyr1midin-2-i-carbamoyl-

sulfamoyl)-O-toluolsâure-methylester 
� (e2.17) Metsuifuron und dessen Ester, vovzugsweise der Methylester und deren 

� Salze (PM, S. 842-844), methyl 2-[i(4-methoxy-6-methyl-1 ,3,5-triazin-2-
� 

yl)amlno]carboflyl] amino]sulfonyl]benzoat 
� (e2.18) Acifluorfen (PM, S. 12-14), 5-(2-Chlor-a,a,a,-ttifiuor-p-tolyloxy)-2-

nitrobenzoesure, auch verwendet ale Aclfluor?en-Natiium 
� � (e2.19) Bispyribac (Kf H 2023), bevorzugt 1st die Form ale Natrlumsalz (PM, S. 

� 129.11), Natrlum 2,6-bls[(4,6-dimethoxypyrimidln-2-yI)oxy]benzoat, 

.(e2.20) Ethoxysulfuron und dessen Ester und Salze (PM,S. 488-490), 1-(46-

� dlrnethoxypyrimldln-2-yi)-3-(2-ethoxyphenoxy-sulfonyl)hamstoff 
� � (e2.21) Cinosulfuron und dessen Ester und Salze (PM, S. 248-250), 1-(4,6-

� Dirnethoxy-1 ,3,5-triazin-2-yl)-3-f2-(2-methoxyethoxy)-phenylsulforiyl]-

hamstoff 

� (e2.22) Pyrazosulfuron und dessen Ester, voizugswelse der Ethylester, und deren 
� � Salze (PM, S. 1052-1054), 54,6-DlrnethoxypyrlmIdin-2-yJ-

carbamoylsulfarnoyl)-1 -methylpyrazol-4-carbonsäuremethyester  
(e2.23) Imazosutfuron und dessen Ester und Salze (PM, S. 703-704), 1-(2-

chiorolmidazo[i ,2-a]pyridlh-3-yisulfonyl)-3.(4,6.dlrnethoxypyrimldln-2-
y)]hamstoff 

� (e224) Cyclosulfamuron und dessen Ester und Salze (PM, S. 288-289), N-E112-
� 

(cyctôpropylcarbonyl)phenyflamlno]sUlfonyl3-NI  -(4,6-dimethoxypyrlmldin-
� 2-yI)hamstoff 

(e2.25) Chiorsulfuron und dessen Ester und Salze (PM, S. 239-240), 1-(2-

. 
� chlorophenyIsuIfonyl)-3-(4methoxy-6-methyl-1 ,3,5-ttlazln-2-yI)hamstoff 

� (e2.28) Brornobutlde (PM,, S. 144-145), 2-Brom-3,3-dimethyl-N-(1 -methyl-i-
� phenylethyl)-butyramld 

(e2.27) Bentazon (PM, S. 109-111), 3-Isoproyl-1 H-2,1 ,3-benzothiadlazln-4(3H)-
on-2,2-dioxid 
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(e.2.28) Chiorimuron und dessen Ester, vorzugswelse der.Ethylester, und deren 

Salze (PM, S. 217-218), ethyl 2-(4-chloro-6-methoxypyrimidin-2-yl-

carbonylsulfamoyl)benzoat 

(e2.29) Dlflufenicari (PM, S. 397-399), 2’.4’-dfluoro-2-(a,a,a-trlfluoro-m-

tolytoxy)nlcotinanilid 

(e2.30) Flurtamone (PM, S. 602-603), (RS)-5-methylamino-2-phenyl-4-(a,a,a-

trifluoro-m-tolyl)furan-3(2H)on 

(e2.31) Tribenuron (PM, S. 1230-1232), methyl 2-[JI[4-methoxy-6-methyl-1 13,5-

triazln-2-yl)-methylamlno]carbonyl]amlno]suftonyl]benzoat 

(e.2.32) Amidosulfuron und dessen Salze (PM, S. 37-38), 144,6-

dimethoxypyiimidin-2-yI)-3-mesyl(methyl)sulfamoylhamstoff 

(e2.33) Mecoprop/Mecoprop-p und deren Ester (PM, S. 776-779), (RS)-2-(4-

chloro-o-tolyloxy)proplonsaure 

(e2.34) Dichlorprop/Dlchlorprop-P und deren Ester (PM, S. 368-372), (RS)-2-(2,4-

dichlorophenoxy)proplonsâure 

(e2.35) Fluroxypyr (PM, S. 597-600), 4amino-3,5-dichloro-6-fluoro-2-

pyridyloxyacetic acid 

(e2.36) Picloram (PM, S. 977-979), 4-amino-3,5,6-trichloropyridine-2-carbonsäure 

(e2.37) loxynil (PM, S. 718-721), 4.hydroxy-3,5-di-Iodobenzonitril 

(e2.38) Btfenox (PM, S. 116-117), methyl-5-(2,4-dichlorophenoxy)-2-nitrobenzoat 

(e2.39) Pyraflufen-ethyl (PM, S. 1048-1049), ethyl 2-chloro-5-(4-chloro-5-

difluoromethoxy-1 -methylpyrazol-3-yl)-4-fluorophenoxyacetat 

(e.2.40) Fluoroglycofen-ethyl (PM, S. 580-582), O-[5-(2-chloro-a,a,a-trifluoro-p-

tolyloxy)-2-nitrobenzoyl]glycolsÆure 

(e2.41) Cinidon-ethyl (BAS 615005) (AG Chem, New Compound Review, pubL 

Agranova, Vol. 17, 1999, S. 26) 

(e2.42) Picolinafen (PMI3, S. 785-786) AG Chem, New Compound Review, 

(pub!. Agranova), Vol. 17, 1999, S. 35), N-4-fluorophenyl-6-(3-

trlfluoromethylphenoxy)pyrldin-2-carboxamld, 

(e2.43) Sulfentrazone (PMI3, S 910-911), 2’,4’-dichloro-5’-(4-dlfluoromethyl-4,5-

dihydro-3-methyl-5-oxo-I H-I ,2,4-triazol-1 -yl)methanesulforianhlid, 
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mo 

W.44) OxyfluorIen (PMI3, S 738-739), 2-chloro-u,a,a-trlfluoro-p-tolyl 3-ethoxy-

4-nitrophenyl ether, 

(e2.45) Lactofen (PMI 3, S. 596-597), ethyl O-[5-(2-chloro-a,aa-trlfLuoro-p-

tolyloxy)-2-nitrobenzoyl]-DL-lactat, 

(e2.46) Fomesafen (PMI3, S 492-493), 5-(2-chloro-a,a,a-tnfluoro-p-tolyloxy)-N-

methylsulfonyl-2-nitrobenzamid, 
(e2.47) Flumiclorac (PMI 3, S. 460-461), pantyl [2-chloro-5-(cyclohex-1 -ene-i .2-

dicarboximido)-4-fluorophenoxy]acetat, 
(e2.48) 2,4-DB (PMI3, S. 284-266), 4-(2,4-dichlorophenoxy)buttersaure, 

(e2.49) Flumioxazin (PMI3, 8.461-462), N-(7-fuoro-3,4-dlhydro-3-oxo-4-prop-2-
ynyl-2H-1 ,4-benzoxazin-6-yI)cyclohex-.1 -ene-1 ,2-dlcarboxamid, 

(e2.50) Benazolir, (PMI 3, S. 62-64), 4-chioro-2-oxobenzothiazoHn-3-ylessigsªure;  

4-chloro-2,.3-dihydro-2-oxobenzothiazol-3-yiessIgsure, 

(e3) überwiegend gegen monokotyle Schadpflanzen wirksame Herbizide, 
beispleisweise 

(e3.1) QuizalofoplQuizalofop-P und deren Ester We der Ethyl- oder Tefurylester 
(PM, S. 1087-1092), (RS)-2-[4-(6-chlorochinoxafln-2-
yloxy)phenoxy]propionsäure, 

(e3.2) Fenoxaprop/Fenoxaprop-P oder deren Ester wie der Ethylester (PM, S 
519-520), 2-(4-(6-Chlor-benzoxazol-2-yloxy)-phenoxy]-

propionsªureethyiester,  
(e3.3) FluazlfoplFivazifop-P und deren Ester We der Butylester (PM, S. 553-

557), butyl (RS)-2-(4-(5-trlfluoromethyl-2-pyiidlyloxy)phenoxyjproplonat, 
(e3.4) Haloxyfop /Haloxyfop-P und deren Ester We der Methylaster (PM. S 659-

663), (–)-2-[4-fl3-Chlor-5-(trifluoromethyl)-2-
pyidlnyl]oxy]phenoxy]propionsªure,  umfassend u.a. die Anwendungsform 
ale Haloxyfop-etotyl, haloxyfop-methyl, haloxyfop-methyl [(R)-Isomer], 

(e3.5) Propaquizafop (PM, S. 1021-1022), 2-isopropylidenamino-oxyethyl (R)-2-
(4-(6-chtorochinoxalln-2-yloxy)phenoxypropIonat, 

(e3.6) Clodinafop und deren Ester We der Propargylester (PM, S 251-253), (R)-
2-[4-(5-chloro-3-fluoro-2-pyrldyloxy)-phenoxy]propionsaure, 
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(e4.1.3) Glufosinate-P4atrium, 

(e4.1.4) Glufosinate-P-Natrium, 

(�4.2) Glyphosate (PM, S. 646-649), 

N-(Phosphonomethyl)-glycin und desser, Salze und Ester, beispielsweise 
(e4.2.1) Glyphosate-Isopropylammonium, 

(e4.2.2) Glyphosate-sequinatrium, 

(e4.2.3) Glyphosate-trimesium, 

(�4.3) Paraquat und dessen Salze We Paraquat-dichlorid (PM S. 923-925). 

Imidazofinone und deren Salze wie 

(e4.4) Imazapyr und dessen Salze und Ester (PM, S. 697-699), 
(�4.5) Imazamethabenz und dessen Salze und Ester (PM, S.694-696), 
(�4.6) lmazamethabenz-methyl (PM, S.694-696), 

(�4.7) 
Imazapic (AC 263,222) und dessen Salze und Ester, z.B. das 
Ammoniumsalz, (PM, S.5 und 6, referlert unter AC 263,222). 

Als Komblnatlonspartner (e) kommen vorzugsweise Verbindungen in Frage, die 
selektiv in Soja sind, beispielsweise 

(ea) selektiv In Soja gegeri monokotyle und dikotyle Schadpflanzen wlrksame 
Herbizide, beisplelsweise 

(el.59) Triflura(jn (PM, S. 1248.1250), 

(�1.10) Metribuzin (PM, S. 840-841), 
(el .36) Clomazone (PM, S. 256-257), 

(el.18) Pendlmethalir, (PM, S. 937-939), 
(el .2) Metolachlor (PM, S. 833-834), 
(el .26) Flumetsulam (PM, S. 573-574), 
(el .4) Dimethenamid (PM, S. 409-410), 
(el.22) Llnuron (PM, S. 751-753), 

(01 .60) Ethalfluralin (PM, S. 473-474), 
(el .1) Flufenacet (BAY FOE 5043) (PM, S. 82-83), 
(el .61) Noillurazon (PM, S. 886-888), 

(e 1.62) Vemofate (PM, S. 1264-1266), 



WO 2006/131187 
PCTIEP2006/004521 

43 

(el .63) Chlortoluron, Chlorotoluron (PM, S. 229-231), 

(el .27) Cloransulam und Ester We der Methylester (PM, S. 265), 

(el .64) Imazethapyr (PMI 3, S. 558-560), 

(el.65) Imazamox (PMI3, S.552-553), 

(el.66) Irnazaquin (PMI3, S. 557-558), 

(e3) selektiv in Soja gegeri dikotyle Schadpflanzen wirlcsame Herbizide, 

beispielsweise 

(e2..43) Sulfentrazone (PM, S. 1126-1127), 

(e2.4) Bentazone (PM, S. 109-111), 

(e2.10) Thifensulfurori und dessen Ester, insbesondere der Methyester (PM, 

5.1188-1190), 

(e2.44) Oxyfluorfen (PM, S. 919-921), 

(e2.45) Lactofen (PM, S. 747-748), 

(e2.46) Fomesafen (PM, S. 616-618), 

(e2.47) Flumiclorac (PM, S. 575-576) und dessen Ester We der Pentylester, 

(e2.18) Acifluorfen und dessen Natiiumsalz (PM, S. 12-14), 

(e2.48) 2,4DB (PM, S. 337-339) und dessen Ester und Saize, 

(e2.49) Flumloxazin (PMI3, S. 461-462), 

(e2.50) Benazolin (PMI3, S. 62-64), 

(e2.2) 2,4-D (PM, S. 323-327) und dessen Ester und Saize 

(e2.28) Chiorimuron und dessen Ester und Saize We Chlorimuron-ethyl 

(ey) selektiv In Soja gegen monokotyle Schadpflanzen wirksame 1-lerbizide, 

beispielswelse 

. (e3.9) Sethoxydim (PM, S. 1101-1103), 

(e3.10) Cycloxydim (PM, S. 290-291), 

(e3.1 1) Clethodim (PM, S. 250-251), 

(e3.1) Quizalofop-P und dessen Ester We der Ethyl- odor Tefurylester (PM, S. 

1089-1092), 

(e3.2) Fenoxaprop-P und dessen Ester wie der Ethytester 

(PM, S. 519-520), 
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(e3.3) Fluazifop-P und dessen Ester We der Butylester 

(PM, S. 556-551), 

(e3.4) Haloxyfop und Haloxyfop-P und deren Ester We der Methyl- oder der - 

etotylester (PM, S. 660-663), 

(Ø3.5) Propaquizafop (PM, S. 1021-1022), 

(e3.13) Alachlor (PM, S. 23-24), 

(e6) nlcht selektive, zu speziflschen Zwecken in Soja elnsetzbare Herbizlde, z. B. 

(e4.1) Glufoslnate (PM, S. 643-645), 

(e4.2) Glyphosate (PM, S. 646-849), 

(o4.3) Paraquat (Seize) wie ParaqUat-dichiorid (PM, S. 923-925), 

EbenfaHs bevoizugte Komblnationspartner (a) sind Benozalln, Fenoxaprop, 

Lactofen, Chiortoluron, Flufenacet, Metilbuzln, Benfuresate, Fentrazamid, 

Mefenacet, Diclofop, loxynil, Brornoxynil, Amidosulfuron, Flurtamone, Diflufenican, 

Ethoxysulfuron, Flucarbazone, Propoxycarbazone, Sulcotrione, Mesotrione, 

Isoproturon, lodosulfuron, Mesosulfuron, Foramsulfuron, Anilofos, Oxaziclomefone, 

Oxadiargyl, Isoxaflutole, Linuron. 

Warm Im Rahmen diesar Beschrelbung die Kurzform des ,,common name" 

verwendet wird, so sind damit alle gânglgen Derivate, We die Ester und Seize, und 

Isomere, lnsbesondere optische Isomere umfaiM, lnsbasondare die handelsUblichen 

Form bzw. Formen. Die angegebenen chemlschen Verblndungsnamen bezeichnen 

zumindest ems der von dam common name" umfalMen Verbindungen, hªuflg ama 

bevorzugte Verbindung. Bel Sulfonylhamstoffen sind mit Salzen lnsbesondere auch 

die umfàft, die durch Austausch elnes Wasserstoffatoms an der Sulfonamldgruppe 

durch ein Kation entstehen. 

Bevozugt sind Herbizid-Kombinatlonen aus elnem oder m.ehreren Herbiziden (a) mit 

elnem oder mehreren Herbizideri (e), vorzugsweise aus der Gruppe (el) oder (e2), 

(e3) oder (e4). Welter bevoizugt sind Kombinatlonen von Herbiziden (a) mit elnem 

oder mehreren Herbizlden (a) nach dam Schema: (a) + (el), (a) + (e2), (a) + (e3), (a) 
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+ (e4), (a) + (el) + (e2), (a) + (el) + (e3), (a) + (el) + (e4), (a) + (e2) + (e3), (a) + 
(e2) + (e4), (a) + (e3) + (e4) oder (a) + (el) + (e2) +(e3). 

Dabel sind auch solche Kombinationen erfindungsgemäl, denen noch ein oder 
mehrere weltere von Herbiziden verschiedene agrochemische Wirkstoffe [Wirkstoffe 
(c)] wie Saferier (z.B. Mefenpyr-diethyl, Isoxadifen-ethyl, Cloquintocet-mexyl, 1,8-
Naphthalsäureanhydrid, Dichlormid, Benoxacor, Fenclorim, Furilazole oder N-

Cyclopropyl-4-[(2-methoxybenzoyl)sulfamoyf]benzamjd (siehe WO 99/16744), 
lnsektlzlde oder Fungizide enthalten sind wie (a) + (el) + (c), (a) + (e2) + (c) oder 
(a) + (e3) + (c), (a) + (e4) + (c), (a) + (el) + (e2) + (c), (a) + (el) + (e3) + (C), (a) + 
(el) + (e4) + (c), (a) + (e2) + (e3) + (c), (a) + (e2) + (e4) + (c), (a) + (e3) + (e4) + (c) 
oder (a) + (el) + (e2) i-(e3) + (c). 

Für Kombinationen mit drel oder mehr Wirkstoffen gelten die nachstehend 
insbesondere für erfindungsgemâIe Zweierkombinationen erlâuterten bevorzugten 
Bedingungen in erster Linie ebenfalls, sofem dart n die erIindurtgsgemAlen 
Zweierkombinationen enthalten sind und bezUgtich der betreffenden 
Zwelerkombinat ion. 

Die Aufwandmengen der 1-lerbizide (a) können von Herbizid zu Herbizid stark 
varlieren. Als Richtgrofe für bevorzugte Aufwandmengen für elnige 
Mischungspartner aus der Gruppe (e) können folgende Angaben 
[in g AS (Aktivsubstanz)/ha (Hektar)3 gelten, wobei in den erfindungsgemâIen 
Kombinationen auch Mengen unterhatb der niedrigsten Mange stnnvoll sein kännen: 
Herblzide der Gruppe (el): 10-8000, vorzugsweise 50-5000 g AS/ha. 
Herbizide der Gruppe (e2): 5 - 5000, vorzugsweise 2-25009 AS/ha, 
Herbizide der Gruppe (e3):10 - 500, vorzugsweise 25 - 300 g AS/ha, 
Herbizide der Gruppe (e4): 20- 5000, vorzugsweise 100 - 2000 g AS/ha. 

Bereiche für geeignete Mengenverhaftnlsse der Verbindungen (a) und (e) ergeben 
sich z.B. aus den genannten Aufwandmengen für die Einzelstoffe. In den 
erflndungsgemaaen Kombinationen können die Aufwandmengen In der Regel 
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reduziert werden. Bevorzugte Mlschungsverhªtnisse (a):(e) für die 

erflndungsgemâien Kombinationen sind Im folgenden aufgefOhrt: 

(a): (el) 10: 1 bis 1: 800.000, vorzugsweise 6:1 bis 1: 500.000, 

(a) : (e2) 200 :1 bis 1: 500.000, vorzugsweise 5: f bis 1: 250.000, 

(a):(e3)=10:l bis l:500.000,vorzugsweise5i bis l:250.000, 

a): (e4) =5: 1 bis 1: 500.000, votzugswelse 1: ’tO bis 1:200.000. 

Sowelt In den -erflndungsgema1en Olsuspenslonskonzentraten agrochemlsche 

Wlrkstoffe e) enthalten sind, betrgt deren Gewichtsanteil im aligemelnen 0,5 bis 50 
Gew.%, Insbesondere 3 bis 20 Gew.-%. 

Der in den erfindungsgemâfen Olsuspenslonskonzentraten enthaltene 

Gesamtwlrkstoffgehalt (Summe der Komponente a) 
+ C) 

+ 

e)) betrªgt irn aligemelnen 

� 

I bis 80 Gew.-%, lnsbesondere 2 bis 60 Gew.-%. 

Die in den erfindungsgemâfen Olsuspensionskonzentraten optional enthaltenen 
Suffosuccinate (Komponente d) kSnnen z.B. Mono- oder Diester der, 

Sulfobemsteinsäure  sal, vorzugsweise solohe der aflgemeinen Formal (II) 

R1(Xi)nOCQ’CH2CH(S03M)CO0-(X2)m-R2 (II) 

,worin - 

R1 H oder ein unsubstituierter oder substltulerter Cl-C-Kohlenwasserstoffrest 

We C1-C -Alkyl oder C?-C-A1kyiaryl bedeutet, 

R2 H oder ein unsubstitulerter oder substituierter C1-C-KohIenwasserstoffrest 

� 

wie Cl-Ca-AIky1 oder C7C-AIkyiaryI bedeutet, oder ein Kation 1st, LB. em 
Metaflkation wie ein Alkali- oder Erda(kallmetallkatlon, oder em + 
Ammoniumkatlon We NH4, Aikyl-, Alkylaryl- oder PoIy(arylalkyl)phenyl-
ammonlumkation, 

X1 X2 unabhängig voneinandergleich oder verschleden elne Spacereinheitwie 
ems Polyothereinhelt oder airte Polyesterelnheit bedeuten, 



-I 
WO 2006/131187 PCTIEP2006/004521 

47 

n,m unabhângig vonelnander gleich oder verschieden Null odor I sind, 

vorzugsweise Null sind, und 

M ein Kation 1st, z.B. ein Metailkation We ein Alkali- odor 

Erdalkalimetailkation, oder sin Ammoniumkation We NH4, Alkyl-, Alkylaryl-

oder Póly(arylalkyl)phenyl-ammoniumkatlon. 

Bevorzugt sind Sutfosucciriate der Formel (II), worin R1 und R2 unabhªngig 

voneinander gleich oder verschieden lineare, verzweigte oder cyclische, gesättlgte 

oder ungesättigte  Cl-C20- vrzugsweise C4-C18-Alkylreste sind, We Methyl-, Ethyl-, 

Butyl-, 1-lexyl-, Cyclohexyl-, Octyl We 2-Ethyihexyl-, Decyl-, Tridecyl- oder Octadecyl-

Reste, odor R1 und R2 sind C7-C2o-Alkylaylreste, We Nonyiphenyl, 2,4,6-Tri-sec-

butyiphenyl, 2,4,6-Tris-(I -phenylethyl)-phenyl, Alkylbenzyl oder oln Hydrozimtrest, 

X1 und X2 unabhângig voneinander gleich oder verschieden Polyethereinheiteri skid, 

We Poiyethylengiykole -(C2H40)- oder Polypropylenglykols -(C3H80)- mit p=I bis 

p20, lnsbesondere p=I bis p=12, oder Polyestereirtheiteri skid, We 

Polyhydroxybuttersªure (CH[CH3]-CH2-COO)q oder Polymllchsªure -(CH[CH3]-

COO)q mit q=I bis q=I 5, insbesondere q=I bis q=8, 

n, m unabhängig voneinander gleich oder verschleden Null odor I sind, 

vorzugsweise Null skid, und M ein Kation 1st, zB. ein Metailkation, We Alkali- oder 

Erdalkalimetailkation, oder ein Ammoniumkation, weiches alkyl-substituiert sein 

kanri. 

ErfindungsgemAB enthattene Sulfosuccinate skid, beispielsweise 

al) sin- odor zwelfach mit linearen, cyciischen oder verzwelgten aflphatischen, 

cycloallphatlschen und/oder aromatlschen Alkoholen verestertes 

Sulfosuccinat, belspielsweise mit I bis 22 C-Atomen im Alkylrest, 

vorzugsweise sin- oder zweifach mit Methanol, Ethanol, (lso)propanol, 

(lso)butanol, (lso)pentanol, (lso)hexanol, Cyclohexariol, (lso)heptanol, 

(lso)octanol (insbesondere: Ethyihexanol), (lso)nonanol, (Iso)decanot, 

(lso)undecanol, (lso)dodocanol odor (lso)trldecanol verestertes Mono- oder 

Dialkallsulfosucclnat, lnsbesondere Mono- oder Dlnatriumsulfosuccinat, 
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a2) em- oder zweifach mit (Poly) Atkylenoxldaddukten von Alkoholen verestertes 

Sulfosuccinat, beispIesweise mit 1 bis 22 C-Atornen im Alkylrest und I bis 

200, vorzugswelse 2 bis 200 Alkylenoxldeinheiten im (Poly) Alkylenoxidanteil, 

vorzugsweise em- oder zweifach mit DodecyllTetradecyl-Alkohol + 2-5 mol 

Ethylenoxid oder mit 1-Tridecyl+3mol Ethylenoxid verestertes Mono- oder 

Dialkalisulfosuccinat, inebesondere Mono- oder Dinatriumsulfosuccinat, 

a3) das Dialkall, vorzugswelse das Dinatrlumsa(z von einfach mit Aminen oder 

amlnoterminierten (Poly) Alkylenoxldaddukten von Alkoholen, Amman, 

Fettsäuren, Estem oder Amid en umgesetztem und nachfolgend sulfoniertem 

Ma1einsureanhydrid, b&splelsweise mit I bis 22 C-Atomen im Aikyirest und I 

bis 200, vorzugswelse 2 bis 200 Alkylenoxy-Einheiten Im (Poly) 

Alkylenoxldtefl, vorzugswelse das Dinatriumsalz von einfach mit 

Kokosfettamin umgesetztem und nachfolgend sutfonlertem 

Malelnsäureanhydrid, 

a4) das Dialkali, vorzugswelse das Dlnatiiumsalz von einfach mit Amiden oder 

(Poly) Alkylenoxldaddukten von Amiden umgesetztem und nachfolgend 

suifoniertem Maieinsureanhydæd, beispletswelse mit I bis 22 C-Atomen im 

Alkyirest und I bis 200, vorzugswelse 2 bis 200 Afykylenoxy-Einheiten im 

(Poly) Alkylenoxldteil, vorzugswelse das Dinatriumsalz von einfach mit 

Oleylamid +2 mol Ethylenoxid umgesetztem und nachfolgend sulfonlertem 

Maleinsäureanhydrld und/oder 

a5) das Tetraalkall, vorzugswelse das Tetranatriumsa)z von N-(I,2-

dicarboxyethyl-)-N-Octadecylsulfo-succinamat. 

Beisplele kommerzIefl erhälthcher und im Rahmen der vorliegenden Erfindung 

bevorzugter Sulfosuccinate der Gruppen al) bis a5) sind nachfolgend aufgefOhrt: 

al) Natrium-Dialkylsu(fosuccinat, LB. Natrlum-Di(C4-C18)alkyisulfosucclnat wie 

Natrium-Diisooctylsulfosuccinat, vorzugswelse Natiium-Di(2-

ethylhexyl)sulfosuccinat, kommerziell be)spielsweise in Form der Aerosol’. 

Marken (Cytec), der Agrilanfi- oder Lankropot-Marken (Akzo Nobel), der 

Empiminfi-Marken (Albright&Wilson), der Cropolfi-Marken (Croda), der 

Lutensitfi-Marken (BASE) der Tritonfi-Marken (Union Carbide), der Geroponfi-
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Marken (Rhodia) oder der Imbirotfi-, Madeotfi- oder Polirotfi-Marken 

(Cesalpinia) erhªlttich, 

a2) Natrium- Atkohotpolyethylengtykolethersulfosucclnat, kommerziell 

beispie)sweise in Form von Geroponfi ACR-Marken (Rhodia) erhªltlich, 

a3) Dinatriuni-Alkoholpolyethylengtykolethersemisulfosuccinat, kommerziell 

beispietsweise in Form der AerosotfiMarken (Cytec), der Marlinatfi oder 

Sermulfi-Marken (Condea), der Empicolfi-Marken (Aibright&Wilson), der 

Secosotfi-Marken (Stepan), der GeroponfiMarken (Rhodia), der Disponitfi-

oder TexaponfiMarken (Cognis) oder der RolponfiMarken (Cesalpinia) 

erhªltlich, 

a4) Dinatrium-N-Alkylsulfosuccinamat, kommerziell beispieisweise in Form der 

AerosolfiMarken (Cytec), der Rewopolfi oder Rewodermfi.Marken (Rewo), 

der Empiminfi-Marken (Albright&Wlison), der Geroponfi-Marken (Rhodia) oder 

der Poitrotfi-Marken (Cesalpinia) erhltflch, 

a5) Dinatrium-Fettsªureamldpolyethylengtykolethersemisulfosuccinat,  

kommerziell belspielsweise in Form der Etfanolfi oder LankropolfiMarken 

(Akzo Nobel), der Rewodermfi, RewocIdfi oder RewopolfiMarken (Rewo), 

der Emcotfi-Marken (Witco), der Staridapolfi-Marken (Cognis) oder der 

Rolponfi-Marken (Cesaipinia) erhâltlich, und 

a6) Tetranatrium-N-(1 ,2-dicarboxyethyl)-N-Octadecyl-sulfosuccinamat, 

kommerziell beispielsweise In Form von Aerosol 22fi- (Cytec) erhältlich. 

Kommerziell sind Sulfosuccinate zum Beispiel als AerosoIfi (Cytec), Agrilan’k oder 

Lankropolfi- (Akzo Nobel), Empiminfi- (Huntsman), Cropolfi- (Croda), Lutensit-

(BASF), TritonfiGR-ReIhe (UnionCarbide), imbirolfi-/Madeolfi-/Potirolfi- (Cesatptnia); 

GeroponfiAR-Reihe oder GeroponfiSDS (Rhodia) erhälttich. 

Bevorzugte Sulfosuccinate sind z.B. die Natrium-, kali urn- und Ammoniumsaize von 

Bis(alkyl)sulfosuccinaten, wobel die Alkyireste gleich oder verschieden 4 bls 16 

Kohienstoffatome enthalten, und bevorzugt Butyl-, 1-texyl-, Octyl- wie 2-Ethyihexyl-

oder Decyl-Reste sind, die linear oder verzwelgt sein können. Besoriders bevorzugt 

1st Di(C4-C10-alkyl)sulfosuccinat Natilum We Di(2-Ethylhexyl)sulfosuccinat Natiium. 
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Soweft In den erfindungsgemä1en Olsuspensionskonzentraten Sulfosuccinate d) 

enthalten sind, betrâgt deren Gewlchtsantell im aUgemeinen 0,5 bis 60 Gew.-%, 

insbesondere I bis 30 Gew.-%. 

Bel den in den erfIndungsgemä1en Olsuspenslonskonzentraten optional erithaitenen 

anorganischen Saizen (Komponente f) handelt as sich vorzugsweise urn basische 

anorganlsche Saize. 1-lierunter werden Saize verstanden, welche In I %iger 

wâsstiger LOsung elnen pH -Wert> 7 aufwelsen, vorzugsweise schwach basische 

Saize mit elnem pH-Wart zwischen 7 und 11. Belsplele soicher Saize sind 

Carbonate, Hydrogencarbonate, Hydroxide, Oxide, Hypochlorite und Sulfite, 

bevorzugt Carbonate und Hydrogencarbonate. Ale Katiorten enthalten die 

anorganischen Saize bevorzugt Matallionen, lnsbesondere Alkali-, ErdalkaH- und 

Ubergangsmetaflionen, vorzugsweise Alkali- und Erdalkalimetalilonen wie Natrium, 

Kallum, Magnesium oder Calcium. Besonders bevorzugte Saize sind 

Alkalimetallsalze, insbesondere Alkalimetaitcarbonate und 

Alkalimetallhydrogencarbonate We Na2CO3, I(2CO3, NaHCO3 und KHCO3. Die 

anorganischen Saize können aHein oder im Gemisch enthalten sein. 

Soweit in den erflndungsgemen Olsuspensionskonzentraten anorganlsche Saize 

f) enthatten sind, betrªgt deren Gawichtsanteil im allgemeinen 0,01 bls 20 Gew.-%, 

bevorzugt 0,01 bis 10 Gew.-%, besonders bevorzugt 0,05 bis 5 Gew.-%. 

Ale Ubliche Hi(fs- und Zusatzstoffe (Komponente g) können in den 

erfindungsgemaaen Olsuspensionskonzentraten z.B. noch enthalten sein: Tenside 

We Emulgatoren und Dispergatoren, Verdickungs- und Thixotropiermittel, Netz-, 

Anti-Drift-, Haft-, Penetrations-, Konservierungs- und Frostschutzmlttei, 

Antloxidantien, Lösungsvermittier, FüR-, Trger-  und Farbstoffe, Entschâumer, 

DOngemittel, Verdunsturigshemmer, sowie den pH-Wert und die Vlskositât 

beeinflussende Mittel. 

Als Emulgatoren und Dispergatoren kommen z.B. nichtionische Emulgatoren und 

Dispergatoren in Frage, LB.: 
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1) polyalkoxyllerte, vorzugsweise polyethoxyllerte, gesâttlgte und ungesattlgte 

aliphatische Alkohole, 

mit 8 bis 24 C-Atomen Im Alkyirest, der sich von den entsprechenderi 

FettsÆuren oder sue petrochemlschen Produkten ableltet, und 

� mit I bis 100, vozugsweise 2 bis 50, Ethylenoxideinheiten (EO), wobel die 

frele Hydroxy-Gruppe gegebenenfaHs alkoxytiert let, 

� die z. B. kommerziell als Genapo$fiX- und GenapolfiO-Reihe (Clariant), 

Crovo1M-Reihe (Croda) oder LutensoReihe (BASF) erhªltilch sind, 

2) polyalkoxyllerte, vorzugswelse polyethoxylierte Arylalkyiphenole, We z. B. 2,4,6-

Trls-(1-phenyiethyl)-phenol (Tristyryiphenol) mit elnem mittleren 

Ethoxylierungsgrad zwlschen 10 und 80, bevorzugt 16 bis 40, Me z. B. 
SoprophoreBSU (Rhodia) oder HOE S 3474 (Clariant), 

3) polyalkoxyllerte, vorzugsweise polyethoxyllerte Alkyiphenole mit einem oder 

mehreren Alkyiresten, Me z. B. Nonyiphenol oder Tri-sec-butylphenol, und einem 

Ethoxylierungsgrad zwlschen 2 und 40, bevorzugt 4 bis 15, Me z. B. ArkopalfiN-

Reihe oder SapogenateTReihe (Clariant), 

4) polyalkoxyllerte, vorzugsweise polyethoxyllerte Hydroxyrettsauren oder 

Hydroxyfettsäuren enthaltene Glyceride, Me z. B. Ricinin bzw. Rlzinusöl, mit 

einem Ethoxyllerungsgrad zwlschen 10 und 80, bevorzugt 25 bis 40, Me z. B. 

Emulsogen5EL-Reihe (Clariant) oder AgnlqueeCSORe1he (Cognis), 

5) polyalkoxyflerte, vorzugsweise polyethoxyllerte Sorbitanester, We z. B. 
Atpluse3Og F (Uniqema) oder AlkamuIseReihe (RhodEs), 

6) polyalkoxyllerte, vorzugsweise polyethoxyllerte Amine, Me zB. Genaminfi - 

Reihe (Ciarlan), lmbentinfi CAM - Reihe (Kolb) oder Lutensolfi FA - Reihe 

(BASF), 



WO 2006/131187 PCT/P2006/004521 

52 

7) Di- und Tn-block-copolymere, z.B. aus Alkylenoxlden, LB aus Ethylen- und 
Propylenoxid mit mittlerert Molmassen zwischen 200 und 10000, voszugswelse 
1000 bis 4000 glmol, wobei der Massenantell des polyethoxylierte Blocks 
zwschen 10 und 80% vaniert, wie z B Genapol5PF-Reihe (Clarlant), Pluronicfi-
Reihe (BASF), oder SperonicE-Relhe (Uniqema), 

� Bevorzugte nlchtionlsche Emulgatoren und Dispargatoren sind z.B. polyethoxyllerte 
Alkohote, poiyethoxyllerte Triglyceride, die Hydroxyfettsâuren enthälten und 
PolyethylenoxidPolypropylenoxid-BlockCopoIymere. 

Sowelt in den erfindungsgemäien Olsuspensionskonzentraten nichtlonischen 
Emulgatoren und Dispergatoren eAthaiten sind, betrâgt deren Gewlchtsanteil im 
aligemelnen zwischen I und 20 Gew.-%. 

Es kornmeri auch Ionlsche Emulgatoren und Dispargatoren in Frage, z.B.: 
1) polyalkoxylierte, vorzugswelse polyethoxylierta Emulgatoren/Dispergatoren (vgL 

Komponente e), die Ionisch moditiziert sind, z. B durch Umseizung der 
endständigen frelen Hydroxylfunktfon des Polyathylenoxid blocks zu elnem Sulfat-
oder Phosphatester (z. B. ais Alkali- und Erdalkallmetalisalze), wie z. B. 
GenapolfiLRO oder Dispergiermittel 3618 (Ciarlant), Emulphor’ (BASF) oder 
CrafotfiAP (Cognis), 

2) Alkali- und Erdalkalimetailsaize von Alkyiarylsulfonsauren mit linearer oder 
verzwelgter Alkylkette, We Phenylsulfonat CA oder Phenylsulfortat CAL 
(Clanant), AtIOXfi 33778M (ICI), EmplphosfiTM-Rethe (Huntsman) 

3) Polyelektrolyte, We Ligninsulfonate, Kondensatlonsprodukte aus 
Naphthallnsulfonat und Formaldehyd, Polystyrolsulfonat oder sulfonierte 
ungesttigte oder aromatische Polymere (Polystyrole, Polybutadiene oder 
Polyterpene), wie Tamolfi-Reihe (BASE), MorwetfiD425 (Witco), Kraftspersefi-
Reihe (Westvaco), BorrespersefiRejha (Borregard). 
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Bevorzugte ionlscheEmulgatoren/Dispergatoren sind z.B. Saize von 

Alkylarylsuffonsªuren  und Po(yelektrolyte aus der Polykondensation von 

Naphthalinsuifonat und Forrnaldehyd. 

Soweit in den er1indungsgemäfen Otsuspensionskonzentraten ionische 

Emulgatoren und Dispergatoren enthalten sind, betrgt deren Gewichtsantefl im 

allgemeinen 0,1 bls 20 Gew.-%, Insbesondere 0,5 bls 8 Gew-%. 

Werden nichtionische oder lonische Emulgatoren und Dispergatoren, neben ihren 

emutgierenden/dispergierenden Eigenschafteri, auch zur Erhöhung der biologischen 

Effektivität, z. B. als Penetrations- oder Haftmittel, eingesetzt, kann sich lhr Anteil in 

den erfIndungsgemâ1en (5lsuspensionskonzentraten auf bis zu 60 Gew-% erhöhen 

Als 
Verdickungs- und Thixotropiermittel kommen z.B. in Frage: 

1) modifizlerte natUrfiche Silikate, We chemisch modifizierte Bentonite, Hectorite, 

Attapulgite, Montmorlllonite, Smektlte oder andere Sllikatmineralien, wie 

Bentone5 (Elementis), Attage (Engelhard), Agsorbfi (OiI-Drf Corporation) oder 

Hectoritefi (Akzo Nobel) 

2) synthetlsche Silikate, wie Silikate der Sipemat5-, Aerosilfi- oder Durosilfi-Reihe 

(Degussa), der CAB-0-SIL5-Reihe (Cabot) oder der Van Gel-Reihe (RT. 

Vanderbilt), 

3) Verdicker auf Basis synthetischer Polymers, Me Verdicker der Thixinfi- oder 

Thixatrolfi-Reihe (Elementis). 

4) Verdicker auf Basis natürlicher Polymers und natUrllcher Ole, z.B. aus der 

Thixinfi- oder Thixatrolfi-Reihe (Elementis). 

Bevorzugte Verdickungs- und Thixotroplermittel sind z.B. modifizierte SchichtsiUkate 

und Verdicker auf Basis synthetischer Polymers. 
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Soweit in den erflndungsgemäfen Olsuspenslonskonzentraten Verdickungs- und 

Thlxotropierrnittel enthalten sind, beträgt deren Gewichtsanteil im aflgemeinen 0,1 

bis 5 Gew.-%, lnsbesondere 0,2 bis 3 Gew.-%. 

Bevorzugt sind erfindungsgemäBe Olsuspensionskonzentrate, enthaltend: 

a) 0,01 bis 50 Gew.-%, vorzugsweise 0,1 bis 30 Gew.-% sines oder mehrerer 

herbizider Wlrkstoffe aus der Gruppe der Pyrldyl-Sulfonylhamstoffe, 

vorzugsweise Dioxa n-Pyridylsulfonylhamstoffe, insbesondere soiche der 

Formal (I) und/oder deren Seize, 

b) 5 bis 95 Gew.-%, vorzugswelse 20 bis 80 Gew.-% sines oder mehrerer 

Losungsmlttel, 

c) optional 0,1 bis 80 Gew.-%, vorzugsweise 2 bis 40 Gew.-% sines oder 

mehrerer Safener, 

10 
d) optional 0,5 bis 60 Gew.-%, vorzugswelse I bis 30 Gew.-% eines oder 

mehrerer Sulfosuccinate, 

e) optional 0,5 bis 50 Gew.-%, vorzugswelse 3 bis 20 Gew.-% elnes oder 

mehrerer von a) und c) verschledener agrochemischer Wlrkstoffe, 

f) optional 0,01 bis 20 Gew.-%, vorzugsweise 0,01 bis 10 Gew-% sines odor 

mehrerer anorganischer Seize, 

g) optional I bis 20 Gew.-% sines oder mehrerer nlchtionlscher Emulgatoren 

und Oispergatoren, 

optional I bis 20 Gew.-% sines oder mehrerer ionischer Emulgatoren und 

Dispergatoren 

optional 0,1 bis 5 Gew.-%, vorzugsweise 0,2 bis 3 Gew.-% sines oder 

mehrerer Verdickungs- und Thixotiopiermittel. 

In elner bevorzugten AusfUhrungsform enthält das ertindungsgemâ1e 

Olsuspensionskonzentrat 

a) ein odor rnehrere herbizide Wirkstoffe der Formal (I) und/oder deren Saize, 

vorzugsweise I-I bis 1-145, 
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b) ein oder mehrere organische Losungsmittel aus der Gruppe der aliphatischen 

oder aromatischen Kohienwasserstoffe und der Pflanzenale wie 

Rapsôlmethylester, und 

c) ales oder mehrerer Sulfosucolnate, vorzugsweise Di(C4-Clr 

alkyi)sulfosucclnate wie Di(2-Ethylhexyl)sulfosuccinat-Natrium, und/oder 

d) elnes odor mehrere anorgarilsche Saize. 

Als besonders bevorzugte Beispiele seien erflndungsgemª(e 

Olsuspensionskonzentrate genannt, weiche die nachfolgend genannten 

Komportenten enthalten, ohne class dadurch elne Einschrªnkung erlolgen soil. Dabel 

bedeutet Solvesso ein Losungsmittel aus der Solvessofi-Reihe, vorzugsweise 

Solvessofi200, Bayol ein Lösurigsmlttel aus der BayoI-Reihe, vorzugsweise 

Bayo1582, Edenor = EdenorfiMESU und Actirob = ActirobfiB. 

Solvesso + I-I, Bayol + I-I, Edenor + I-I, Actirob B + I-I Solvesso + 1-2, Bayol + 1-2, 

Edenor + 1-2, Actirob B + 1-2, Solvesso + 1-3, Bayol + 1-3, Edenor + 1-3, Actirob B + I-

3, Solvesso + 1-4, Bayol + 1-4, Edenor + 1-4, Actirob B + 1-4, Solvesso + 1-5, Bayol + I-

5, Edenor + 1-5, Actirob B + 1-5, Solvesso + 1-6, Bayol + 1-6, Edenor + I-B, Actirob B 

+ 1-6, Solvesso + 1-7, Bayol + 1-7, Edenor + 1-7, Actirob B + 1-7. Solvesso + 1-8, Bayol 

+ 1-8, Edenor + 1-8, Actirob B + 1-8, Solvesso + 1-9, Bayol + 1-9, Edenor + 1-9, Actirob 

B + 1-9, Solvesso + 1-10, Bayol + 1-10, Edenor + 1-10, Actirob B + 1-10, Solvesso + I-

11, Bayol + 1-11, Edenor + I-Il, Actirob B + I-Il, Solvesso + 1-12, Bayol + 1-12, 

Edenor + 1-12, Actirob B + 1-12, Solvesso + 1-13, Bayol + 1-13, Edenor + 1-13, Actirob 

B + 1-13, Solvesso + 1-14, Bayol + 1-14, Edenor + 1-14, Actirob B + 1-14, Solvesso + I-

15, Bayol + 1-15, Edenor + 1-15, Actirob B + 1-15, Solvesso + 1-16, Bayol + I-IS, 

� Edenor + 1-16, Actirob B + 1-16, Solvesso + 1-17, Bayol + 1-17, Edenor + 1-17, Actirob 

B + 1-17, Solvesso + 1-18, Bayol + 1-18, Edenor + 1-18, Actirob B + 1-18, Solvesso + I-

19, Bayol + 1-19, Edenor + 1-19, Actirob B + 1-19, Solvesso + 1-20, Bayol + 1-20, 

Edenor + 1-20, Actirob B + 1-20, Solvesso + 1-21, Bayol + 1-21, Edenor + 1-21, Actirob 

B + 1-21, Solvesso + 1-22, Bayol + 1-22, Edenor + 1-22, Actirob B + 1-22, Solvesso + I-

23, Bayol + 1-23, Edenor + 1-23, Actirob B + 1-23, Solvesso + 1-24, Bayol + 1-24, 

Edenor +1-24, Actirob B + 1-24, Solvesso + 1-25, Bayol + 1-25, Edenor + 1-25, Actirob 
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B + 1-25, Solvesso + 1-26, Bayol + 1-26, Edenor + 1-26, Actirob B + 1-26, Solvesso + 1-

27, Bayol + 1-27, Edenor + 1-27, Actirob B + 1-27, Solvesso + 1-28, Bayol + 1-28, 

Edenor + 1-28, Actlrob B + 1-28, Solvesso + 1-29, Bayol + 1-29, Edenor + 1-29, Actirob 

B + 1-29, Solvesso + 1-30, Bayol + 1-30, Edenor + 1-30, Actirob B + 1-30, Solvesso + 

31, Bayol + 1-31, Edenor + 1-31, Actirob B + 1-31, Solvesso + 1-32, Bayol + 1-32, 

Edenor + 1-32, Actirob B + 1-32, Solvesso + 1-33, Bayol + 1-33, Edenor + 1-33, Actirob 
B + 1-33, Solvesso + 1-34, Bayol + 1-34, Edenor + 1-34, Actlrob B + 1-34, Solvesso + I-

35, Bayol + 1-35, Edenor + 1-35, Actirob B + 1-35, Solvesso + 1-36, Bayol + 1-36, 

Edenor + 1-36, Actirob B + 1-36, Solvesso +1-37, Bayol + 1-37, Edenor + 1-37, Actirob 

B + 1-37, Solvesso + 1-38, Bayol + 1-38, Edenor + 1-38, Actirob B + 1-38, Solvesso + 1-
39, Bayol + 1-39, Edenor + 1-39, Actirob B + 1-39, Solvesso + 1-40, Bayol +1-40, 

Edenor + 1-40, Actirob B + 1-40, Solvesso + 1-41, Bayol + 1-41, Edenor + 1-41, Actirob 
B + 1-41, Solvesso + 1-42, Bayol + 1-42, Edenor + 1-42, Actirob B + 1-42, Solvesso + I-
43, Bayol + 1-43, Edenor + 1-43, Actirob B + 1-43, Solvesso + 1-44, Bayol + 1-.44, 
Edenor + 1-44, Actirob B + 1-44, Solvesso + 1-45, Bayol + 1-45, Edenor + 1-45, Actirob 
B + 1-45, Solvesso + 1-46, Bayol + 1-46, Edenor + 1-46, Actirob B +1-46, Solvesso + I-
47, Bayol + 1-47, Edenor + 1-47, Actlrob B + 1-47, Solvesso + 1-48, Bayol + 1-48, 
Edenor + I-48,Actirob B + 1-48, Solvesso + 1-49, Bayol + 1-49, Edenor + 1-49, Actirob 
B + 1-49, Solvesso + 1-50, Bayol + I -SO, Edenor +1-50, Actirob B + 1-50, Solvesso + I-
51, Bayol + 1-51, Edenor + 1-51, Actirob B + 1-51, Solvesso + 1-52, Bayol + 1-52, 
Edenor +1-52, Actirob B + 1-52, Solvesso + 1-53, Bayol + 1-53, Edenor + 1-53, Actirob 
B + 1-53, Solvesso + 1-54, Bayol +1-54, Edenor + 1-54, Actirob B + 1-54, Solvesso + I-
55, Bayol + 1-55, Edenor + 1-55, Acttrob B + 1-55, Solvesso + 1-56, Bayol + 1-56, 
Edenor + 1-56, Actirob B + 1-56, Solvesso + 1-57, Bayol + 1-57, Edenor + 1-57, Actirob 
B + 1-57, Solvesso + 1-58, Bayol + 1-58, Edenor +1-58, Actirob B + 1-58, Solvesso + I-

. 59, Bayol + 1-59, Edenor + 1-59, Actirob B + 1-59, Solvesso + I-SO, Bayol +1-60, 
�  Edenor +1-60, Actirob B + 1-60, Solvesso + 1-61, Bayol + 1-61, Edenor + 1-61, Actirob 

B + 1-61, Solvesso + 1-62, Bayol + 1-62, Edenor +1-62, Actirob B + 1-62, Solvesso + I-
63, Bayol + 1-63, Edenor + 1-63, Actirob B + 1-63, Solvesso + 1-64, Bayol + 1-64, 
Edenor + 1-64, Actirob B + 1-64, Solvesso + 1-65, Bayol + 1-65, Edenor + 1-65, Actirob 
B + 1-65, Solvesso + 1-66, Bayol + 1-66, Edenor +1-66, Actirob B + 1-66, Solvesso + I-
67, Bayol + 1-67, Edenor + 1-67, Actirob B + 1-67, Solvesso + 1-68, Bayol + 1-68, 
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Edenor + 1-68, Actirob B + 1-68, Solvesso + 1-69, Bayol + 1-69, Edenor + 1-69, Actirob 
B + 1-69, Solvesso + 1-70, Bayol + 1-70, Edenor + 1-70, Actirob B + 1-70, Solvesso + I-
71, Bayol + 1-71, Edenor + 1-71, Actirob B + I-il, Solvesso + 1-72, Bayol + 1-72, 

Edenor + 1-72, Actirob B + 1-72, Solvesso + 1-73, Bayol + 1-73, Edenor + 1-73, Actirob 
B + 1-73, Solvesso + 1-74, Bayol I- 1-74, Edenor + 1-74, Actirob B + 1-74, Solvesso + I-
75, Bayol 1- 1-75, Edenor + 1-75, Actirob B + 1-75, Solvesso + 1-76, Bayol + 1-76, 
Edenor + 1-76, Actirob B + 1-76, Solvesso + 1-77, Bayol + 1-77, Edenor + 1-77, Actirob 
B + 1-77, Solvesso + 1-78, Bayol + 1-78, Edenor + 1-78, Actirob B + 1-78, Solvesso + 1-
79, Bayol + 1-79, Edenor + 1-79, Actirob B + 1-79, Solvesso + 1-80, Bayol + 1-80, 
Edenor + 1-80, Actirob B + 1-80, Solvesso + 1-81, Bayol + 1-81, Edenor + 1-81, Actirob 
B + 1-81, Solvesso + 1-82, Bayol + 1-82, Edenor + 1-82, Actirob B + 1-82, Solvesso + I-
83, Bayol + 1-83, Edenor + 1-83, Actirob B + 1-83, Solvesso + 1-84, Bayol + 1-84, 
Edenor + 1-84, Actirob B +1-84, Solvesso + 1-85, Bayol + 1-85, Edenor + 1-85, Actirob 

40  + 1-85, Solvesso + 1-86, Bayol + 1-86, Edenor + 1-86, Actirob B + 1-86, Solvesso + I-
87, Bayol + 1-87, Edenor + 1-87, Actirob B + 1-87, Solvesso + 1-88, Bayol + 1-88, 
Edenor + 1-88, Actirob B + 1-88, Solvesso + 1-89, Bayol + 1-89, Edenor + 1-89, Actirob 
B + 1-89, Solvesso + 1-90, Bayol + 1-90, Edenor + 1-90, Actirob B + 1-90, Solvesso + 1-
91, Bayol + 1-91, Edenor + 1-91, Actirob B + 1-91, Solvesso + 1-92, Bayol + 1-92, 
Edenor + 1-92, Actirob B + 1-92, Solvesso + 1-93, Bayol + 1-93, Edenor + 1-93, Actirob 
B + 1-93, Solvesso + 1-94, Bayol + 1-94, Edenor + 1-94, Actirob B + 1-94, Solvesso + I-
95, Bayol + 1-95, Edenor + 1-95, Actirob B + 1-95, Solvesso + 1-96, Bayol + 1-96, 
Edenor + 1-96, Actirob B + 1-96, Solvesso + 1-97, Bayol + 1-97, Edenor + 1-97, Actirob 
B + 1-97, Solvesso + 1-98, Bayol + 1-98, Edenor + 1-98, Actirob B + 1-98, Solvesso + I-
99, Bayol + 1-99, Edenor + 1-99, Actirob B + 1-99, Solvesso + 1-100, Bayol + 1-100, 
Edenor + 1-100, Actlrob B + 1-100, Solvesso + 1-101, Bayol + 1-101, Edenor + 1-101, 

S .Actirob B + 1-101, Solvesso + 1-102, Bayol + 1-102, Edenor + 1-102, Actirob B + 1-102, 
Solvesso + 1-103, Bayol + 1-103, Edenor + 1-103, Actirob B + 1-103, Solvesso + 1-104, 
Bayol + 1-104, Edenor+ 1-104, Actirob B + 1-104, Solvesso + 1-105, Bayol + 1-105, 
Edenor + 1-105, Actirob B + 1-105, Solvesso + 1-106, Bayol + 1-106, Edenor + 1-106, 
Actirob B + 1-106, Solvesso + 1-107, Bayol + 1-107, Edenor + 1-107, Actirob B + I-107, 
Solvesso + 1-108, Bayol + 1-108, Edenor + 1-108, Actirob B + 1-108, Solvesso + 1-109, 
Bayol + 1-109, Edenor + I-lOg, Actirob B + 1-109, Solvesso + 1-110, Bayol + 1-110, 
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Edenor +1-110, Actirob B + 1-110, Solvesso + I-Ill, Bayol + I-Ill, Edenor + 1-1 11, 

Actirob B + 1-111, Solvesso + 1-112, Bayol + 1-112, Edenor+ 1-112, Actirob B + 1-112, 

Solvesso + 1-113, Bayol + 1-113, Edenor + 1-113, Actirob B + 1-113, SotvØsso + 1-114, 

Bayol + 1-114, Edenor+ 1-114, Actirob B + 1-114, Solvesso + 1-115, Bayol + 1-115, 

Edenor + 1-115, Actirob B + 1-115, Solvesso + 1-116, Bayol + 1-116, Edenor + 1-1 16, 
Actirob B + 1-116, Solvesso + 1-117, Bayol + 1-117, Edenor + 1-117, Actirob B + 1-1171 
Solvesso + 1-118, Bayol + 1-118, Edenor + 1-118, Actirob B + 1-118, Solvesso + 1-119, 

Bayol + 1-119, Edenor+ (-119, Actirob B + 1-119, Solvesso + 1-120, Bayol + 1-120, 
Edenor+ 1-120, Actirob B + 1-120, Solvesso + 1-121, Bayol + 1-121, Edenor+ 1-121, 
Actirob B + 1-121, Solvesso + 1-122, Bayol + 1-122, Edenor + 1-122, Actirob B + 1-122, 
Solvesso + 1-123, Bayol + 1-123, Edenor + 1-123, Actirob B + 1-123, Solvesso + 1-124, 
Bayol + 1-124, Edenor + 1-124, Actirob B + 1-124, Solvesso + 1-125, Bayol + 1-125, 

Edenor + 1-125, Actirob B + 1-125, Solvesso + 1-126, Bayol + 1-126, Edenor + 1-126, 
Actirob B + 1-126, Solvesso + 1-127, Bayol + 1-127, Edenor + 1-127, Actirob B + 1-127, 
Solvesso + 1-128, Bayol + 1-128, Edenor + 1-128, Actirob B + 1-128, Solvesso + 1-129, 
Bayol + 1-129, Edenor + 1-129, Actirob B + 1-129, Solvesso + 1-130, Bayol + 1-130, 
Ederior+ 1-130, Actirob B + 1-130, Solvesso + I-131, Bayol + (-131, Edenor+ 1-131, 
Actirob B + 1-131, SolvØsso + 1-132, Bayol + 1-132, Edenor + 1-132, Actirob B + 1-132, 
Solvesso + 1-133, Bayol + 1-133, Edenor + 1-133, Actirob B + 1-133, Solvesso + 1-134, 
Bayol + 1-134, Edenor + 1-134, Actirob B + 1-134, Solvesso + I-135, Bayol + 1-135, 
Edenor + 1-135, Actirob B + 1-135, Solvesso + 1-136, Bayol + 1-136, Edenor + 1-136, 
Actirob B + 1-136, Solvesso + 1-137, Bayol + 1-137, Edenor + 1-137, Actlrob B + 1-137, 
Solvesso + 1-138, Bayol + 1-138, Edenor + 1-138, Actlrob B + 1-138, Solvesso + 1-139, 
Bayol + 1-139, Edenor + 1-139, Actirob B + 1-139, Solvesso + 1-140, Bayol + 1-140, 
Edenor + 1-140, Actirob B + 1-140, Solvesso + 1-141, Bayol + 1-141, Edenor + 1-141, 
Actirob B + 1-141, Solvesso + 1-142, Bayol + 1-142, Edenor + 1-142, Actirob B + 1-142, 
Solvesso + 1-143, Bayol +1-143, Edenor + 1-143, Actirob B + 1-143, Solvesso + 1-144, 
Bayol + 1-144, Edenor +1-144, Actirob B + 1-144, Solvesso +1-145, Bayol + 1-145, 
Edenor+ 1-145, Actirob B + 1-145. 

Bevorzugt enthalten die vorgenannten Kombinationen elnes oder mehrere 
Sulfosuccinate d) insbesondere Di(2-Ethylhexyl)sulfosuccinat-Nati’jum. 
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Sâmtliche vorgenannten Kombinatlonen können auth omen odor mehrere Safener 

(c) enthalten, insbesondere ausgewâhlt aus der Gruppe (SI-I), (5176), (S1-9), (82-

1), (83-1), (S-4) und/oder einen odor mehrere agrochemieche Wirkstoffe (a), 

insbesondere ausgewählt aus den Gruppen (el .1) - (el 66), (e2I) - (e250), (e3.1) - 

(e3.16), (e4.I) - (e4.7). 

W&terhin können elnes odor mehrere anorganlsche Salze f) sowie Übliche HlIfs- und 

Zusatzstoffe g) enthalten sein. 

Salem in den erflndungsgAmälen Olsuspenslonskonzentraten als Komponente a) 

mehrere Pyiidyl-Sulfonylhamstoffe enthalten sind, z.B. Mischungen von Pyridyl-

Sulfonylhamstoffen der Formal (I) und/oder deren Saizen, liegt zumindest amer der 

Pyridyl-Sulfonylhamstoffe In suspendlerter Form vor, as können auch afle Pytidyl-

Sulfonylhamstoffe suspendlert vorliegen. 

Die erflndungsgemàfen (5lsuspensionskonzentrate können durch bekannte 

Verfahren, z.B. durch Vermischen der Komponenten hergesteilt warden. So kann 

LB. eine Vormischung hergestelit warden, indem dam organischen Lªsungsmittel b) 

gegebenenfalls enthaltenes Sulfosuccinat d) und gegeberienfalls weitere Hills- und 

Zusatzstoffe g) zugegeben warden. Dann warden gegebonenfalls verwendete 

lösHche agrochemische Wirkstoffe C) und a) in der Vormischung gelôst. Nach 

AbschlufS des Losungsprozesses wird fester Pyridyl-Sulfonylhamstoff a) und 

gegebenenfalls verweridete unlôsliche Wirkstoffe c) und e) sowie anqrganlsche 

Saize f) in die Mischung suspendiert. Die groba Suspension wird, gegebenenfalls 

nach elner Vorvermahiung, elner Felnvermahlung unterzogen. 

In einer anderen Ausführungsvarlante wird fester Pyridyl-Sulfonylhamstoff a), sowie 

gegebenenfalls verwendete unlösliche Komponenten c), e), I) und g), In das 

organische Lösungsmlttel b), weiches optional ein Sulfosuccinat d) enthält, 

suspendlert und elner Vermahiung unterzogen. Gegebenenfalls verwendete Iösliche 

Wirkstoffe c) und a) sowie Hilfs- und Zusatzstoffe aus g), die kelner Vermahiung 
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bedQrfan oder für den Mahivorgang nicht notwendig sind, warden nach der 

Vermahiung zugesetzt. 

Zur Herstellung der Mlschungen können gângige Mlschapparate verwendet werden, 

die gegebenenfalls temperiert warden. Zur Vorvermahiung können z.B. 

Hochdruckhomogenisatoren odor nach dem Rotor-Stator Prinzip arbeitende MQhIen 

verwendet warden, wie Ultraturax-Homogenisatoren, z.B. der Fa. IKA, oder 

Zahnkolloldmühlen, z.B. der Fa. Puck. Für die Feinvermahiung können z.B. 

diskontinulerliche Perlmühlen, z.B. der Fa. Drals odor kontinulerllche Perlmühlen, 

der z.B. Fa. Bachofen verwendet warden. Jo nach den Etgenschaften der 

gegebenenfalls vorbehandelten Komponenten, sowle verfahrens- und 

sicherheitstechnischen Anforderungen und aus wirtschaftUchen Gründen, kann das 

Herstellverfahren angepaft und gegebenenfalls auf sine Vorvermahlung odor auth 

auf sine Feinvermahiung der Suspension verzichtet warden. 

Die zur Herstellung eingesetzten Komponenten a) bis f) können Wasser als 

Nebenbestandtell erithaiten, weiches sich in den ert1ndungsgemªten 

Olsuspensionskonzentraten wiederfindet. Die erfindungsgemäen 

Olsuspensionskonzentrate körinen daher geringe Mangan von Wasser enthaiten, im 

ailgemeinen von 0 bis 5 Gew.-%. Bevorzugterwelse warden die erfindungsgemª(en 

Olsuspensionskonzentrate kelnem Trocknungsprozell unterzogen. 

Zur Anwendung können die erfindungsgemäIen Olsuspensionskonzentrate 

gegebenenfalls in übticher  Weise verdOnnt warden (z-B. mittels Wasser), z.B. zu 

Suspensionen, Emulsionen, Suspoemulsionen oder Lasungen, vorzugsweise zu 

Emulsionan. Es kann vorteilhaft sein, erhaltenen SprllzbrUhen weitere 

agrochemlsche Wirkstoffe (z.B. Tankmischpartner in Form entsprechender 

Formulierungen) und/oder zur Anwendung Ubliche Hllfs- und Zusatzstoffe, z.B. 

seibstemuigierende Ole wie Pflanzenöle odor Paraffinäle und/oder DOngemittel 

zuzugeben. Gegenstand der vorliegenden Erfindung sind daher auch soiche 

herbiziden Mittel, auf Basis der erfindungsgemª1en Oisuspensionskonzentrate. 
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Die erfindungsgemäBen Olsuspensionskonzentrate und die daraus durch VerdQnnen 

erhäitlichen Anwendungsformen (zusammen erfindungsgeme herbizide Mittel) 

weisen eine ausgezeichnete herbizide Wirksamkeit gegen Gin brakes Spektrum 

wirtschaftlich wichtiger mono- und dikotyler Schadpflanzen auf, einschliefiich Arlen 

die resistant sind gegen herbizide Wirkstoffe wie Glyphosate, Glufosinate, Atrazln 

oder Imldazolinon-Herblzide. Auch schwer bekªmpfbare perennierende Unkräuter, 

die aus Rhizomen, Wurzelstöcken oder anderen Dauerorganen austreiben, Warden 

durch die Wirkstoffe gut erfaft. Dabel kann die Applikation im Vorsaat-, Vorauflauf-

oder Nachauflaufverfahren erfolgen. Bevorzugt erfolgt die Applikatlon dabel auf die 

aufgelaufenen Schadpflanzen (z.B. Unkrâuter oder unerwünschte Kulturpflanzen), 

insbesondere vor dem Auflaufen der (erwQnschten) Kulturpflanzen. 

Im einzelnen selen beispielhaft elnige Vertreter der mono- und dikotylen Unkrautflora 

genannt, die durch die efflndungsgemªien Verbindungen kontrolliert warden 

können, ohne daR durch die Nennung eine Beschrªnkung auf bestimmte Arlen 

erfolgen soil. 

Auf der Selte der monokotyten Unkrautarten warden z.B. Avena spp., Alopecurus 

spp., Brachiaria spp., Digitaria spp., Lollum spp., Echinochloa app., Panicum spp., 

Phalaris spp., Poa app., Setarla app. sowle Cyperusarten aus der annuellen Gruppe 

und auf seiten der perennierenden Spezies Agropyron, Cynodon, Imperata sowle 

Sorghum und auch ausdauemde Cyperusarten gut erfaft. 

Be! dikotylen Unkrautarten erstreckt sich das Wirkungsspektrum auf Arlan wie z.B. 

Abutilon spp., Amaranthus app., Chenopodium spp., Chrysanthemum spp., Galium 

spp., Ipomoca spp., Kochia app., Lamium app., Matricaria spp., Pharbitis spp., 

Poiygonum spp.,Sida spp., Sinapis app., Solanum app., Stellaria spp., Veronica spp. 

und Viola spp., Xanthium app., auf der annuellen Seite sowie Convolvulus, Cirsium, 

Rumex und Artemisla bei den perennierenden Unkrªutem. 

Warden die erfindungsgemâLen herbiziden Mittel vor dem Kalman auf die 

Erdoberfläche appliziert, so wird entweder das Auflaufen der Unkrautkeimiinge 

vollstândig  verhindert oder die Unkräuter wachsen bis zum Keimbiattstadium heran, 
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stellen jedoch dann Ihr Wachstum ein und sterben schllefllch nach Ablauf von drei 

bis vier Wochen voilkommen ab. 

Bel Applikation der herbiziden Mittel auf die grOnen Pflanzenteile Im 

Nachauflaufverfahren tritt ebenfaits sehr rasch nach der Behandlung ein drastischer 

Wachstumsstop ein und die Unkrautpflanzen blelben in dem zum 

Applikatlonszeitpunkt vorhandenen Wachstumsstadium stehen oder sterben nach 

elner gewissen Zeit ganz ab, so claa auf these Weise eine für die Kulturpflanzen 

schªdilche Unkrautkonkurrenz sehr frUh und nachhaltig beseftigt wird. 

Die erEindungsgemäI,en herbiziden Mittel zeichnen sich durch eine schnell 

einsetzende und lang andauemde herbizlde Wirkung aus. Die Regenfestigkeit der 

Wirkstoffe in den erfindungsgemªlen Kombinatlonen ist in der Regel günsttg. Ala 

besonderer Vorteil fällt ins Gewlcht, daf& die verwendeten und wirksamen 

Dosierungen von Verbindungen (a) so gering eingesteitt werden kOnnen, daB lhre 

Bodenwirkung optimal niedrlg 1st. Somit wird deren Einsatz nfcht nur in 

empflndlichen Kutturen erst mogtich, sondem Grundwasser-Kontaminationen 

werden praktisch vermieden. Durch die erflndungsgemäIen Kombination von 

Wirkstoffen wird etne erhebtiche Reduzierung der nôtlgen Aufwandmenge der 

Wirkstoffe ermögiicht. 

Die genannten Elgenschaften und Vortelle sind in der praktischen 

Unkrautbekªmpfung gefordert, urn landwirtschaftllche Kulturen von unerwünschten 

Konkurrenzpflanzen freizuhalten und damit die Ertrªge qualitativ und quantitativ zu 

sichem und/oder zu erhöhen. Der technischa Standard wird durch these neuen 

Kombinattonen hinsichtilch der beschriebenen Elgenschaften deutlich Qbertroffen. 

DarUberhinaus welsen die erfindungsgemaaen Mittel teilweise hervorragende 

wachstumsregulatorische Elgenschaften bel den Kulturpflanzen auf. Ste greifen 

regullerend in den pflanzeneigenen Stoffwethsel ein und können damit zur gezielten 

Beelnflussung von Pflanzeninhaltsstoffen und zur Emteerlelchterung wie z.B. durch 

Ausiäsen von Desikkation und Wuchsstauchung elngesetzt werden. Desweiteren 
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aignen sie sich auch zur generellen Steuerung und Hemmung von unerwUnschtem 

vegetativen Wachstum, ohne dabei die Pflanzen abzutöten. Eine Hemmung des 

vegetativen Wachstums spielt bei vielen mono und dikotylen Kulturen elne grol3e 

Rolle, do das Lagem hierdurch verringert oder völIig verhindert warden kann. 

Aufgrund ihrer herbiziden und pflanzenwachstumsregulatorischen Eigenschaften 

können die  Mittel zur Bekämpfung von Schadpflanzen in bekannten 

Pflanzenkulturen oder noch zu entwickelnden toleranten oder gentechnisch 

verânderten Kulturpflanzen eingesetzt warden. Die transgenen Pflanzen zeichnen 

sich in der Regal durch besondere vortelihafte Eigenschaften aus, neben den 

Reslstenzen gegenUber.den erffndungsgemâl?en Mittein beispielsweise durch 

Resistenzen gegenUber Pflanzenkrankheitert oder Erregem von Pflarizenkrankheiten 

wie bestlmmten Insekten oder Mikroorganismen We Pilzen, Bakterlen odor Viren. 

Andere besondere Elgenschaften betreffen z. B. das Emtegut hinslchtllch Menge, 

Qualitªt, Lagerfahigkelt, Zusammensetzung und spezieller Inhaltsstoffe. So slnd 

transgene Pflanzen mit erhöhtem Stärkegehalt odor verärtderter Qualltät der Stärke 

oder soiche mit anderer Fettsâurezusammenselzung des Emteguts bekannt. 

Herkömmliche Wage zur Herstellung neuer Pflanzen, die im Vergleich zu bisher 

vorkommeriden Pflanzen modflzierte Eigenschaften aufweisen, bestehen 

beispielsweise In klasslschen ZUchtungsverfahren und der Erzeuguhg von Mutanten. 

Altemativ kªnnen neue Pflanzen mit verªnderten Eigenschaften mit Hilfe 

gentechnischer VerIahren erzeugt warden (slehe z. B. EP-A-0221044, EP-A-

0131624). Beschrieben wurden beispletsweise In mehreren Fallen 

- gentechnische Verânderungen von Kulturpflanzen zwecks Modifikation der 

in den Pflanzen synthetisierten Stärke (z. B. WO 92/11376, WO 92114827, 

WO 91 /1 9806), 

transgene Kutturpflanzen, wetche Resisterizen gegen andereHerbizide 

aufweisen, belspletsweise gegen Sulfonylhamstoffe (EP-A-0257993, US-A-

5013659), 

transgene Kulturpflanzen, mit der Fªhlgkelt 

Bacillus thuringtensis-Toxine (Bt-Toxlne) zu produzieren, weiche die 
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Pflanzeri gegan bestimmte Schädlinge resistant machen (EP-A-01 42924, 
EP-A-0193259). 

transgene Kulturpflanzen mit modiflzierter Fettsâurezusammensetzung� 

(WO 91113972). 

Zahlreiche molekularbiologischeTechniken, mit denen neue transgene Pflanzen mit 
vernderten Eigenschaften hergesteilt warden können, slnd Im Prinzip bekannt; 
siehe z.B. Sambrook at at., 1989, Molecular Cloning, A Laboratory Manual, 2. Aufi. 

� Cold Spring Harbor Laboratory Press, Cold Spring Harbor, NY; oder Winnacker 
"Gene und Kione", VCH Weirtheim 2 Auflage 1996 oder Christou, "Trends in Plant 
Science" 1 (1996)423-431). 
Für derartige gentechnlsche Manipulationen können NucleinsuremolekQle in 
Plasmide eingebracht warden, die elne Mutagenese oder elne Sequenzveranderung 
durch Rekombination von DNA-Sequenzen erlauben. Mit Hilfe der obengenannten 
Standardverfahren kOnnen z. B. Basenaustausche vorgenommen, Tellsequenzen 
entfemt oder natürllcha odor synthetische Saquenzen hlnzugefQgt warden. Für die 
Verbindung der DNA-Fragmente uritereinander können an die Fragmente Adaptoren 

� oder Linker angesetzt warden. 

Die Herstellung von Pflanzenzellen mit amer verringerten AktMtªt ales 
Genprodukts kann belsplelsweise etieIt warden durch die Expression rnindestens 
amer entsprechenden antisense-RNA, amer sense-RNA zur Eizielung ales 
Cosuppressionseffektes oder die Expression flilndestens ales entsprechend 
konstruierten Ribozyms, des spezlflsch Transkripte des obengenannten 
Genprodukts spaltØt. 

Hieizu können zum elnen DNA-MoIeküfe verwendet warden, die die gesamte 
codiarende Sequenz ales Genprodukts elnschlieRllch eventuell vorhandener 
flanklerender Sequenzen umfassen, als auÆh DNA-Mo(ek0le, die nur Teile der 
codierenden Sequanz umfassen, wobel these Teile lang genug sein mUsseri, urn In 
den Zellen amen antisense-Effekt zu bewirken Môgllch 1st auch die Veiwendung Von 
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DNA-Sequenzen, die elnen hohen Grad an Homologie zu den codlereden 

Sequenzen elnes Genprodukts aufweisen, aber nicht volikommen identisch sind. 

Be) der Expression von NucleinsäuremolekQlen in Pflanzen kann das synthetisierte 
Protein in jedem beflebigen Kompartiment der pflanzllchen Zelle tokailsiert sein. Urn 
aber die Lokalisatlon In elnem bestlmmten Kompartiment zu erreichen, kann z. B. die 
codierende Region mit DNA-Sequenzen verknUpft werden, die die Lokalislerung in 
einem bestimmten Kompartiment gewªhrleisten. Derartige Sequenzen sind dem 
Fachmann bekannt(siehe beispielsweise Braun et al, EMBO J. 11(1992), 3219-
3227; Walter et al., Proc. Nat). Acad. Sc). USA 85 (1988), 846-850; Sonnewald et 
a)., Plant J. 1(1991), 95-106). 

Die trarisgenen Pflanzenzetien kännen nach bekartnten Techniken zu ganzen 
Pflanzen regeneriert werden. Be) den transgenen Pflanzen kann es sich piinzipleH 
urn Pflanzen jeder beliebigen Pflanzenspezles handein, d.h. sowohi monokotyle ale 
auch dikot4e Pflanzen. So skid transgene Pflanzen erhältlich, die verändeite 
Eigenschaften durch Uberexpression, Suppression oder Inhibierung homologer (= 
natOrlicher) Gene oder Gensequenzen oder Expression heterologer (= fremder) 
Gene oder Gensequenzen aufweisen. 

Gegenstand der vorliegenden Erfindung 1st somit weiterhin ein Verfahren zur 
Bekämpfung von unerwi)nschten Pflanzen, votzugsweise in Pflanzenkuituren, wobei 
die erflndungsgemen herbiziden Mittel auf die Pflanzen (LB. Schadpflanzen wie 
mono.. oder dikotyle Unkräuter oder unerwünschte Kulturpflanzen), das Saatgut oder 
die Fläche, auf der die Pflanzen wachsen (z.B. die Anbaufiâche), ausgebracht 
werden. 

Unter unerwUnschten Pflanzen sind aile Pflanzen zu verstehen, die an Orten 
wachsen, wo sie unerwinscht sind. Dies können LB. Schadpflanzen (z.B. mono-
oder dikotyle Unkrâuter oder unerwOnschts Kulturpfianzen) sein, z.B. auch soicha, 
die gegen bestimmte herbizide Wirkstoffe wie Glyphosate, Atrazin, Glufosinate oder 
Imidazofinori-Herbizide resistent sind. 
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Bevorzugt wird in dem erfindungsgemäten Verfahren elne wirksame Menge der 

erfindungsgemä1en herbiziden Mittel zur Bekªmpfung von Schadpflanzen 

angewendet, vorzugswelse in Pflanzenkulturen, beispielsweise In wirtschaftlich 

bedeutenden Ackerbaukulturen z.B. monokotylen Ackerbaukulturen z.B. Getrelde 

(z.B. Weizen, Gerste, Roggen, Hafer), Reis, Male, Hirse, oder dikotylen 

Ackerbaukulturen wie ZuckerrUbe, Raps, Baumwofle, Sonnenbiumen und 

Leguminosen z.B. der Gattungen Glycine (z.B. Glycine max. We nicht-transgene 

Glycine max. (z.B. konventlonelle Sorten We STS-Sorten) oder transgene Glycine 

max. (z.B. RR-SoJa oder LL-Soja) und deren Kreuzungen), Phaseolus, Pisum, Vicia 

und Arachis, oder GemUsekulturen aus verschiedenen botanischen Gruppen wie 

Kartoffel, Lauch, Kohl, Karotte, Tomato, Zwlebel, sowie Dauer- und 

Plantagenkulturen wie Kern- und Steinobst, Beereriobst, Wein, Hevea, Bananen, 

Zuckerrohr, Kaffee, Tee, Citrus, Nussplantagen, Raseri, Pairnenkulturen und 

Forstkulturen. 

Die erfindungsgemªten herbiziden Mittel weisen elne ausgezeichnete Selektivitt in 

Kulturen VOfl Leguminosen auf. Sle elgnen siCh LB. zur selektiven Bekämpfung von 

unerwUnschtem Pflanzenwuchs, z.B. von Schadpflanzen (z.B. monokotyleri und 

dikotylen Unkräutem oder unerwUnschten Kulturpflanzeri), in Kulturen von 

transgenen und nicht-transgenen Leguminosen, insbesondere der Gattung Glycine, 

beispielsweise im Vorsaat-Verfahreri, VorauflaulLVerfahren oder Im Nachauflauf-

Verfahren. 

Als Leguminosen kommen z.B. transgene und nlcht-transgene Leguminosen z.B. 

der Gattungen Glycine, Phaseolus, Pisum, Vicia und Arachis in Frage. Bevorzugt 

kommen Leguminosen der Gattung Glycine in Frage, z.B. der Art Glycine max. 

(Soja) wie nicht-transgene Glycine max. (z.B. konventionelle Sorten wie STS-Sorten) 

oder transgene Glycine max. (z.B. RR-Soja oder LL-Soja) und deren Kreuzungen. 

Die erfindungsgemäIen herbiziden Mittel können auch nicht-selektiv zur 

Bekªmpfung unerwinschten Pflanzenwuchses elngesetzt werden, z.B. in Dauer-



WO 2006/131187 PCTIEP2006/004521 

67 

und Piantagenkulturen, an Wegrändem, Piâtzen, lndustrleanlagen, Fiugplªlzen oder 

Eisenbahnanlagen, oder zur sogenannten Bum-Down-Anwendung, z.B. in 

Ackerbaukuituren z.B. monokotylen Ackerbaukuituren We Getrelde (z.B. Welzen, 

Gerste, Roggen, Hater), Reis, Mais, Hirse, oder dikotylen Ackerbaukulturen wie 

Zuckerrübe, Raps, Baumwolle, Sonnenbiumen und Leguminosen z.B. der Gattungen 

Glycine (LB. Glycine max. (Soja) We nicht-transgene Glycine max. (z.B. 

konventlonelle Sorten wie STS-Sorten) oder transgene Glycine max. (z.B. RR-SoJa 
oder LL-Soja) und deren Kreuzungen), Phaseolus, Pisum, Vicla und Arachis, oder 

Gemsekuituren aus verschiedenen botanischen Gruppen We Kartoffel, Lauch, 

Kohl, Karotte, Tomate, Zwiebet. Bevorzugt erfolgt die Applikatlon dabei auf die 

aufgelauferten Schadpflanzen (z.B. Unkruter oder unerwUnschte Kulturpflanzen), 

insbesondere vor dem Auflaufen der (erwUnschten) Kulturpflanzen. 

Als Dauer- und Plantagenkulturen kommen z.B. Kern- und Stelnobst, Beerenobst, 

Wein, Hevea, Bananen, Zuckerrohr, Kaffee, Tee, Citrus, Nussplantagen, Rosen, 

Palmenkulturen und Forstkulturen In Betracht. 

Eine bevorzugte Verwendung im nicht-seiektiven Bereich ist die Bum-down-

Anwendung In Kulturpflanzen, wobel die er1indungsgemàien herblziden Mittel vor 

dem Auflaufen der Kulturpflanzen auf die aufgelaufenen Schadpflanzen appliziert 
werden, bevorzugt ist dabel die Appilkation vor der Aussaat der Kulturpflanzen odor 
bet der Aussaat der Kulturpflanzen. 

Gegenstand der Ertlndung ist auch die Veiwendung der erfindungsgemªfen 

herbiziden Mittel zur Bekªmpfung von unerwünschtem Pflanzenwuchs, 

vorzugsweise in Pflanzenkulturen. 

Zur Bekªmpfung von unerwünschtem  Pflanzenwachstum (z.B. zur nicht-seiektiven 
Bekâmpfung von Schadpflanzen odor zur selektiven Bekâmpfung von 

Schadpflanzen in Leguminosen), könneri die erfindungsgemä1en herbiziden Mittel 
auf die Pflanzen (z.B. (erwünschte)  Kulturpflanzen oder Schadpflanzen We mono-
odor dikotyle Unkräuter oder unerwOnschte Kulturpflanzen), das Saatgut (z.B. 
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KömŁr, Samen oder vegetative Vermehrungsorgane wie Knollen oder Sprossteile 

mit Knosperi) oder die Flªche auf der die Pflanzen wachsen (z.B. die Anbaufläche) 

appliziert werden, insbesondere In herbizid wirksamer Menge. Sie können LB. vor 

der Saat, sowie vor ais auch nach dem Auflaufen der Pflanzen appliziert werden. Die 

Vorsaatapplikation kann z.B. durch Spritzen oder Einarbeftung in den Boden 

erfolgen. Auch Splitapplikationen z.B. im frOhen Vorauflauf gefolgt von späterer 

Nachauflaufapplikatlon sind möglich. Bevorzugt 1st elne Applikation auf die 

aufgelaufenen Sphadpflanzen (LB. mono- oder dikotyle Unkrâuter oder 

unerwUnschte Kulturpflanzen), insbesondere vor dem Auflaufen von (erwünschten) 

Kulturpflanzen wie Leguminosen. 

Bevorzugt für die selektive Anwendung in Leguminosen ist sine Applikation auf 

aufgeiaufene Pflanzen, insbesondere auf aufgeiaufene Schadpflanzen (z.B. 

UnkrÆuter oder unerwUnschte Kulturpflanzen), bevorzugt vor dem Auflaufen der 

Leguminosen. Bevorzugt für die nicht-seiektive Anwendung 1st die Applikation auf 

die aufgelaufenen Schadpflanzen (LB. Unkräuter oder unerwDnschte 

Kulturpflanzen). Be! der Bum-down-Anwendung wird dabel bevorzugt vor der 

Aussaat oder bei der Aussaat der Kulturpflanzen auf die aufgelaufenen 

Schadpflanzen appliziert. 

Die angewandte Wirkstoffmenge kann In elnem grö(eren Bereich schwanken. Sie 

hângt im wesentlichen von der Art des gewQnschtert Effektes ab. Im ailgemeinen 

liegen die Aufwandmengen zwischen 0,01 g und 1009 Wirkstoff pro Hektar 

Bodenfläche. Für elne seiektive Anwendung bevorzugt sind im aligemeinen 

niedrigere Aufwandmengen, z.B. im Bereich von 0,01 g bis 9g Wirkstoff pro Hektar, 

vorzugswelse zwischen 0,1 g und 5 g pro Hektar, insbesondere in der Applikation 

auf aufgeiaufene Pflanzen, insbesondere auf aufgelaufene Schadpflanzen (z.B. 

Unkräuter oder unerwUnschte Kulturpflanzen). Für die nicht-selektive Anwendung 

bevorzugt sind im ailgemelnen Aufwandmengen im Bereich von 0,01 g bis 499 

Wirkstoff pro Hektar, insbesondere 0,01 g bis 9 g Wirkstoff pro Hektar, vorzugswelse 

zwischen 0,1 g und 5g pro Hektar. 



WO 20061131187 PCT/EP2006/004521 

69 

� Das Olsuspenslonskonzentrat der vorilegenden Erfindung weist sine ausgezeichnete 
chemische Stäbilitªt während der Hersteflung und Lagerung auf und signet sich 
insbesondere auch für Kombinationen von Wirkstoffen mit untersohiedlichen 
physikalisch-chemischen Elgensohaften, z. B. sines in organisohen Lösungsmittetn 

� � schwerlösilchen herbiziden Pyridyl-Sulfonylhamstoffes mit weiteren lóslichen 
agrochemischen Wirkstoffen. AuIerdem weist das Olsuspensionskonzentrat ems 
ausgezeichn.ete physikalische Stabllitât, ems guts Appllzierbarkeit und 
AnwenderfreundHchkeit, sowie ems hohe blologlsche Effsktivitªt und 
KuiturpfIanzenvertrgllchkeIt (SelektMtht) auf. 

Die In den nachfolgenden Beispielen beschriebenen Olsuspensionskonzentrate 
� wurden We folgt hergesteilt: Es wurde sine Vormischung hergesteilt, wobel ails 

Iösllchen Komponenten aus d), 0 und g), sowie gegebenenfalls der Verdicker In dem 
Lsungsmlttel bzW. Lösungsrnittelgemisch b) homogen verteilt werden. Darin wurden 
I8sliche Wirkstoffe c) und e) in der Vormischung gelöst. Nach  AbschluB des 
Lösungsprozesses  wurde fester Pyridyf-Sulfonylhamstoff a) und weitere uniösliche 
Komponenten aus c) bis g) in die Mischung suspendlert. Die grobe Suspension 

� wurde, nach elner Vorvermahiung, einer Feinvermahiung unterzogen. 

Die in den nachfolgenden Belspielenverwendeten AbkOrzungen haben, wenn nicht 
bereits definiert, foigende Bedeutung: 

Verbindung I-I = Verbindung Nr. i-I aus Tabeffe I 
� � Emcolo p 18.60 = Verzweigtes Calcium Dodecyibenzolsulfonat, Akzo 

� � 
Nobel 

� 
Genamln T-200 � = Ethoxyliertes Aikylamin mit 20 Einheiten 

Clariant 
� � �. � Genapol’ X06O � = polyethoxyliertes so-TridecanoI mit 6 Einhelten 

� � Eth1enoxid, Claant 
Genapolfi V4739 = .polyethoxyliertes iso-Tidecanot mit 6 Einheiten 

� � Ethylenoxid, msthoxy-verkappt, Clariant 
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Solvessoo 200 = aromatlsches Mineralöl (Siedebereich 219-281 °C), 

Exxon 

Thixatrolfi ST = Organlsches Rhizinusbfderlvat, Elementis 

Tritonfi GR-7M E = Di(2-Ethylhexyl)sulfosuccinat Nattiumsalz in 

aromatischem Lösungsmittel, Union Carbide 

Beispiele 

Herstellung und Lagerung von Olsusperisionskonzentraten (allfi Angaben in Gew.-

%) 

Tabelle A: 

Beispiel 

- 

1 2 3 4 5 

Verbhidung I-I 

- 

2,13 2,08 2,11 2,07 10,13 

SolvesO 200 55,12 55,17 55,89 45,93 47,87 

Triton GR-7M E 30,00 - 30,00 30,00 30,00 30,00 

Genapolw X060 10,00 - - - - 

GenapoP V4739 - - 10,00 10,00 10,00 10,00 

- 

EmcoI R 18.60 2,00 2,00 2100 2,00 2,00 

Thixatrolfi ST 0,75 0,75 

- - GenaminO  - - - 10,00 - 

Die Beisplele I bis 5 wurden wiederholt, wobei statt Verbindung Nr. I-I die 

Verbindungen Nr. 1-3,1-8,1-9,1-10,1-11,1-12,1-14,1-21,1-22,1-23,1-29,1-30, 1-51, 1-

62,1-60,1-70,1-142,1-143,1-145

-

52,1-60,1-70,1-142,1-143,1-145 aus Tabelle I eingesetzt wurden (Beispiele 6 bis 

100). Die Formulierungen der Beispiele I bis 100 wurden 8 Wochen be! 40°C 

gelagert und waren dabel lagerstabil (bestimmt mitteis HPLC). 
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PatentansprQche: 

1. Olsuspensionskonzentrat, enthaltend 

a) sin oder mehrere herbizide Wirkstoffe aus der Gruppe der Pyridyl-

Sulfonylharnstoffe In suspendierter Form, und 

b) sin odor mehrere organischo Lösungsmittel. 

2. Olsuspenslonskonzentrat gernAll Anspruch 1, worin als Komponente a) 

enthalten sind, sin oder mehrere herblzide Wirkstoffe aus der Gruppe der Dloxazln-

Pyridylsulfonylhamstoffe. 

3. Olsuspenslonskonzentrat gem8B Anspruche I oder 2, wonn als Komponente 

b) enthalten sind, sin odor mehrere Lösungsmlttel aus der Gruppe unsubstitulerte 

oder substitulerte Kohlenwasserstoffe polare Losungsmlttel und Fettsªureester. 

4. Olsuspenslonskanzentrat gemAB einem odor mehreren der AnsprOche I bis 3, 

zusâtzlich enthaltend als Komponente c), sin odor mehrere Safener, vorzugswelse 

aus der Gruppe Dichlorphenylpyrazolin-3-carbonSAure und ihre Ester, 5,5 -Dlphenyf-

2-isoxazolln-3-carbonsäure  und lhre Ester und 8-Chlnollnoxyessigsäure und ihre 

Ester. 

5. Olsuspensionskonzentrat gemAll elnem odor mehreren der AnsprUche I bis 4, 

zusâtzllch enthaltend als Komponente d), sin odor mehrere Sulfosuccinate, 

vorzugswelse aus der Gruppe der Mono- und Diester der Sulfobemstelnsäuro. 

6. Olsuspenslonskonzentrat gemâl3 elnem oder mehreren der Anspruche I bis 

5, zusâtzlich enthaltend a) amen oder mehrere von a) und c) verschledene 

agrochemische Wirkstoffe, f) ames odor mehrere anorganlsche Saize und/oder g) 

übliche Hilfs- und Zusatzstoffe. 

7. Verfahren zur Herstellung sines Olsuspenslonskonzentrats gernAll einem oder 

mehreren der Ansprche I bis 6 worin die Komponenten gemischt und 

gegebenenfalls vermahit werden. 
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8. Verfahrsn zur Bekämpfung von unerwUnschten Pflanzen, worin em 

Olsuspensionskonzentrat gemªR elnem oder mehreren der AnsprOche I bis 6 auf 

die Pflanzen, das Saatgut oder die Fläche auf der Pflanzen wachsen, appliziert wirci. 

9. Verwendung elnes Olsuspensionskonzentrats gem5II ainem oder mehreren 

der AnsprOche I bis 6, zur Bekªmpfung von unerwünschten Pflanzen. 

10. Verwendung eines Olsuspensionskonzentrats gemät3 einem odor mehreren 

der AnsprOche I bis 6, zur Herstellung eines herbiziden Mittels. 

11. Verwendung gemäf Anspruch 10, wonn das herbizide Mittel eine Suspension, 

Emulsion, Suspoemulsion odor elne Lösung 1st. 

12. Herbizides Mittel, erhªltlich durch VerdQnnen eines Olsuspensionskonzentrats 

gemAM einem oder mehreren der AnsprOche I bis 6. 

13, Verfahren zur Herstellung eines; herbiziden Mittels gemill Anspruch 12, worm 
em Olsuspenslonskonzentrat gemªB ainem oder mehreren der AnsprOche I bis 6 

verdünnt wird. 

14. Verfahren zur Bekªmpfung von unerwUnschten Pflanzen, worin ein herbizides 
Mittel gemAM Anspruch 12 auf die Pflanzen, das Saatgut oder die Flâche auf der 
Pflanzen wachsen, appliziert wird. 

15. Verwendung eines herbiziden Mittels gemdfl Anspruch 12, zur Bekâmpfung 
von unerwünschten Pflanzen. 

16. Verwendung eines oder mehrerer Sulfosuccinate und/oder eines oder 
mehrerer anorganiseher Saize zur Stabilisierung eines Olsuspensionskorizentrats 
gqmdfS einem oder mehreren der AnsprOche I bis 4. 
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Memorla descrlptiva 

oncentrado Pam suspender on aceltes 

5 PI presente invento se refiere al sector de las formulaciones do agentes fitoprotectores 

n particular, el Invento so refiere .a formulaciones liquidas on forma do concentrados 

parasuspender an aceites, quo contlenen sustancias activas herbicidas tomadas del 

conjunto formado por las pvrIdil-sulfonilures 

10 Las Ia do las sustanclas activas Para protecclón plantas (fltoprotecciOn) no se emplean 

en general en su forma pura Dependiendo del sector do aplicaciones 
y 

del modo do la 

apkcaciOn,  asi como do parÆmetros ffslcos, qulmicos y biológicos,  la sustartcia activa so 

emplea, on mazda con sustancias coadyuvantes 
y 

aditivas usuales, como una 

formulación do sustancia activa TamblØn so conocen las cornbinaciones con otras 

� 

15 sustancias activas pam .arnpliar 01 espectro de efectos y/o para la protección de las 

� : 

plantas cuitivadas (p.ej. rnedlànte aseguradores ô antkiotos). 

Las formulaciones do sustancias activas pars la fltoproteccion deberlan tenor en general 

� .� unas altas. estabilidades qulmicas y f1sics, una buena aptitud para la apflcación y tin 

20 caracter favorable Para los usuanos 
y 

un ampito efecto biologlco con una sits 

selectMdad.. .. � 

Las sustancias activas herbicidas tomadas del conjunto formado por las sulfonflureas 

tienen por lo general un alto grado do reactividad qulmica y tienen tendencia a la 

25 descomposiciôn qulmica, p.ej. per hidróbsls 

Una posibihdad do formular sustancias activas qulmicamenta inestables, as la 

preparaciOn de formulaciones soildas Asi, so conocen formulaciones do sustancias 

activas tomadas del conjunto formado por las sulfonilureas, on forms de polvos, 

� 

30 granufados y tabletas (p.ej. en1os docurnentos do Patents europea EP 764404, y do 

sàllcitudes do patentas internaclonales WO 9834482 y WO 9313658). Los 

� 1: procedimientos Pam la preparación  de forrn.uiaciones SOlidas, p.ej. on �forma do 

granulados y. tàbletas, son sin embargo par Jo general costosos, en particular cuando so 

incorporan sustancias activas, a sustancias coadyuvantes 
y 

aditivas, quo funden a bajas 
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tamperaturas. AdemÆs, las fàrmuiaciones  s011das son por ’10 general ms difidiles de 

aplicar y menos favorables para Los usuaros. 

So describen formulaciones liquidas de sulfonilureas, p4, on los docurnentos : de 

5 patentes de Los EE UIJ US 4599412, US 4683000, US 4871 817, y on. los 

documentos EP 0245058, WO 01182693, EP 0.31-3.317, EP 0.514 768, EP 0 163.598 

y 

EP 0.514.769. Se desà,iben pirIdil-sulfonikireas p4 en el docurnento US 5.76.936.. 

La misión del presents invento consist16 en: poner a disposlcfón  una forrnulación 

10 mejorada de agentes fitoprotectores, qua’ tertga unas altas Østabilidades qufmicas 
y 

fisicas. ’ 

El problema planteado por esta mislón se resuelve mediante el concentrado especial 

para suspender en aceites del presente Invento. 

� 15 
1’ El presente tnvento se reflere per consiguiente a un concentrado para suspender en 

’ ’ ,�� aceites quo contiene ’ 

a) �. una 0 varias sustancias activas herbicidas, tomadas entre el conjunto formado 

por Las pirid1l-sulfonil6as in una forma suspendida, 
y 

20 b) uno o varies disolventes orgÆnlcos. 

AdemÆs de esto, el concentrado pare suspender en aceites de acuerdo con el invento 

puede contener eventualmente, como otros componentes, todavia: 

C) uno o varios antidotes, 

25 d) uno o varios sulfosuccinatos, 

. e) una o varias sustancias activas agroquimicas diferentes de a) y c), 

f) una o varies sales inorgØnldas, 
y 

g) usuales sustancias coadyuvantes y aditivas. 

30 Bajo of concepto de concentrado pars suspender en aceites. (OD) se entiende un 

concentrado para suspender sobre la base de..disolventes orgÆnicos. En tal caso, una 0 

variai sustancias activas estªn suspendidas en  of disolvente Orgânico, otras sustancias 

activas pueden estardisueltas en el disolvente.organico. 
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En el concentrado para suspender en aceites. conforms at invento, Is piridil-sulfonilurea 

a) so presenta en una forma suspendida en el disolvente orgÆnico. Esto slgnifica que la 

proporción principal (en % en peso) de la piridil-sulfonilurea a) se presents sin disolver 

an una forma finamente dividida, una manor parte do la piridll-sulfonilurea a) as puede 

5 presentar en una forms disuelta. Do manera preferida, la piridil-sulfonilurea a) estÆ 

suspendida an el disolvente orgÆnico en mÆs de Un 50 % en peso, do manera 

ospecialmente preferida en mÆs do un 80 % en peso, en cads caso referido a la 

cantidad total do piridit-sulfonhturea a) en el concentrado pars suspender en aceites 

conforms at invento. 

10 

Como pIridil-sulfonilureas a) Se prefieren dioxazina-piridil-sulfonilureas, en particular do la 

formula general (I) 

6 R 
7 

R R5  

X 0 

ON 

c–Tzo 

so2 I R’ 
- 

H 
(I) 

R8 N 

R2 R3 

en la quo 

15 

A representa nitrôgeno o una agrupacion CR11, 

representando 

R11 hidrogeno, alquilo, halógeno y haloatquilo, 

20 R1 representa hidrógeno 0 Un radical eventualmente sustituido tornado entre la serb 

formada por aiqullo, alcoxi, alcoxialquilo, aiquenilo, aiquinilo, cicloalquilo, 

cicloalquilalquilo, araiquilo y arilo, 

R2 representa hidrOgeno, halOgeno, o bien atquilo, alcoxi, aiquittlo, alquitamino o 

dialquilamlno en cads caso con I a 6 Ætomos do carbono, en cada caso 

25 eventualmente sustituido con halogeno, 

R3 representa hidrOgeno, halOgeno, o bien aiquilo, alcoxi, atquiltio, alquilamino o 
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dialquilamino en cads caso con I a 6 ªtomos do carbono, en cads caso 

eventualmente sustituido con halogeno, 

R4 - R7 independientemente unos do otros, representan hidrógeno, hatógeno, ciano, 

tiocianato, o bien aiquilo, alcoxi, alquiltio, atquitsutfinilo, aiquilsulfonilo, 

5 aiquitamlno, alquHcarbonhlo, alcoxlcarbonito, aiquitaminocarbonilo en cada caso 

con I a 3 Ætomos de carbono, en cada caso eventualmente sustituido con 

halOgeno, 

R8 representa hidrogeno, halógeno, ciano, tiocianato, o bien atquilo, alcoxi, alquiltio, 

atquilsutfinilo, alquilsulfonhto, aiquilamino, aiquilcarbonilo, alcoxicarbonilo, 

10 alqullaminocarbonhlo on cada coca con I a 3 Ætomos de carbono, en cads caso 

eventualmente sustituido con halogeno, 

realizÆndose en los radicales antes mencionados quo los grupos aiquilo y aiqulleno 

pueden contener en cada caso do I a 6 Ætomos de C, los grupos atquenilo y aiquinilo 

15 pueden contener en cada caso de 2 a 6 Ætomos de C, los grupos cictoalquilo pueden 

contener en coda caso do 3 a 6 Ætomos de C y los grupos arilo pueden contener en cada 

caso 6 o bien 10 Ætomos do C. 

Los compuestos do la formula (I) y sus sales son conocidos, at igual quo su preparaciOn, 

20 p.ej. a partir del documento US 5476.936 quo so recoge con esto en la presente 

memoria descriptiva. 

Se prefieren compuestos de la formula (I) y sus sales, 

en la que 

25 A representa nitrOgeno o una agrupaciOn CH, 

R1 representa hidrOgeno 0 Un radical eventualmente sustituido con halOgeno, 

tornado entre Is sede formada por aiqudo, alcoxi, alcoxiatquilo, aiquenilo y 

aiquinhlo, en cada caso con hasta 3 Ætomos do carbono, 

R2 representa hidrOgeno, halOgeno, o bien aiquilo, alcoxi, alquiltio, alquitamino o 

30 dialquilamino en coda caso con 1 a 3 Ætomos do carbono en los radicales aiquilo, 

eventualmente sustituido con halOgeno, 

R3 representa hidrOgeno, halogeno, o bien aiquilo, alcoxi, alquiltio, alquilamino o 

dialquilamino on coda caso con I a 3 Ætomos do carbono en los radicales alquilo, 

en coda caso eventualmente sustituido con halOgeno, 
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R4 - R7 indepandientemente unos de otros, representan hidrógeno, halógeno, ciano, 

tiocianatä, a bien alquilo, alcoxi, alquiltio, atquflsulfinilo, alquilsulfonilo, 

aiquilamino, aiquilcarbonilo, alcoxicarbonilo o aiqullaminocarbonilo en cada caso 

con I a 3 Ætomos de carbono an los radicales aiquilo, en cada caso 

5 eventualmente sustituido con halOgeno, 

R8 representa hidrOgeno, halógeno, dana, tiocianato, o bien aiquilo, alcoxi, alqulitlo, 

alquilsulfinilo, aiquNsulfonhlo, alquilamino, aiquilcarbonilo, alcoxicarbonilo o 

alquilaminocarbonhlo en cada caso con I a 3 Ætomos de carbono en los radicahes 

10 

aiquilo, en cada caso eventualmente sustituido con halogeno. 

Se prefieren adicionalmente sales, qua so obtienen do acuerdo con procedimientos 

usuales a parlfr do compuestos de la formula (I) y do bases, tales como pej. los 

hidrOxidos, hidruros, amiduros y carbonatos do sodio, potasio 0 calclo, los alcanolatos 

C1-C4 de sodlo o potasho, amoniaco, aiquil C1-C4-aminas, di-(alquil (:1-C4)-aminas o tn-

15 (alquil C1-C4)-aminas. 

So prefleren en particular compuestos do la fOrmula (I) y sus sales, 

en la qua 

A representa hidrOgeno a una agrupaciOn OH, 

20 R1 representa hidrOgeno, metilo, etilo, metoxi, metoximethlo o etoxi, 

R2

 

representa hidrOgeno, cloro, metilo, etilo, tnifluorometilo, metoxi, etoxi, 

difluorometoxi, metiltio, metilamino o dimetilamirio, 

R3 representa hidrOgeno, cloro, metilo, ethlo, trifluorometilo, metoxi, etoxi, 

difluorometoxi, metiltio, metilamino o dimetilamino, 

25 R4- R7 indopendientemente unos do otros, representan hidrógeno, fluoro, cloro, dana, a 

bien metilo, metiltio, metilsulfinilo, metilsulfonilo, metoxicarbonilo y etoxicarbonilo, 

en cada caso eventualmente sustituido con cloro o fluoro, y preferiblemente 

representan hidrOgeno, 

R8 representa hidrOgeno, fluoro, cloro, bromo, ciano, o bien metilo, metoxi, etoxi, 

30 metiltio, etiltio, metilsulfinilo, etilsulfinilo, metilsulfonilo, etilsulfonilo, metilamino o 

dimetilamino, en cada caso .eventualmente sustituido con cloro o fluoro, y 

prefeiib)emente representa hidrógeno. 

Son especialmente preferidos compuestos de ha formula (I) y sus sales, 



an particular sus sales de metales alcalinos, 

an la quo 

A representa nitrógeno, 

5 R’ representa hidrógeno o metilo, 

R2 representa hidrogeno, cloro, metilo, etilo, trifluorometilo, 

difluorometoxi, metlitlo, metitamino, o dimetilamino, 

R3 representa hidrogeno, cloro, metilo, etilo, trifluorometilo, 

difluorometoxi, metiltio, metilamino o dimetfiamino, 

10 R4- R7 representan hidrôgeno, 

R8 representa hidrOgeno. 

15 

metoxi, etoxi, 

metoxi, etoxi, 

Son asimismo especialmente preferidos compuestos do la formula (I) y sus sales, 

an particular sus sales do metales alcailnos, 

en la qua 

A representa una agrupaciOn CH, 

R1 representa hidrógeno o metilo, 

R2 representa hidrógeno, cloro, metilo, etilo, trifluorometilo, 

20 difluorometoxi, metlitlo, metilamino o dimetitamino, 

R3 representa hidrOgeno, cloro, metilo, etilo, trifluorometilo, 

difluorometoxi, metiltio, metilamino o dimetilamino, 

R4- R1 representan hidrógeno, 

R8 representa hidrOgeno. 

metoxi, etoxi, 

metoxi, atoxi, 

25 

. Las definiciones de radicales, generates antes expuestas y expuestas an intervalos 

preferentes, so pueden combinar unas con otras arbitrariamente, as decir tamblØn entre 

los intervalos preferentes indicados. 

30 Los radicales hidrocarbilo, tales como alquilo, alquenilo o alquinilo, mencionados an las 

definiciones de radicales, tamblØn an combinaciones con heteroÆtomos, tales como 

alcoxi, aiquittlo, haloalquilo o aiquliamino, son tamblØn entonces lineales o ramificadas, 

incluso aunque esto no se indique expresamente. 



Las piridil-sulfonhlureas a), p.ej. las do la formula general (I), pueden presentarse 

tamblØn an forma de sales, p.ej. an forma do sales metÆlicas tales como sales do 

metales atcalinos (p.ej. Na, K) o coma sales do metales alcalino-tØrreos (p.ej. Ca, Mg) o 

como sales do amonho o do aminas. Tales sales so obtienen de una manera sencilla de 

5 acuerdo con usuales mØtodos de formaciOn do sales, por ejemplo por disolución a 

dispersamiento de una piridil-sulfonilurea, p.ej. do la fOrmula (I), an un apropiado agente 

diluyente, tal coma p.ej. cloruro de metileno, acetona, terc.-butil-metil-Øter o tolueno, y 

adidOn do una base apropiada. Las sales - eventualmente despuØs do una prolongada 

agitaciOn - so pueden aislar eritonces mediante concentraciOn por evaporación o 

10 filtraciOn con succiOn. 

Sustancias activas herbicidas a), contenidas preferentemente conforme at inverito, se 

mencionan en la siguhente Tabla 1, en la qua se utilizan las siguientes abreviaturas: 

= punto de fusiOn 

15 = el punto de fusiOn (P.f.) indicado se refiere an cada caso a la correspondierite sat 

do sodlo, as decir al correspondiente compuesto, an el quo el hidrogeno del 

grupo -S02-NH estØ reemplazado por sodio. 

Tabla 1: Ejemplos do compuestos do la formula (I) con 

20 R4R5R6R7R8=H: 

Ej.- 

N° 

- 

R1 A 
 
R2 
 - 
R3 

P.f. 

(°C) 

I-I H CH OCH3 0C2H5 154 

1-2 H CH OCH3 CH3 

1-3 H CH OH3 CH3 - 180-181w 

1-4 H CH OCH3 c21-l5 

1-5 H - CH - .00H3 CF3 

1-6 H CH OCH3 OCF2H 

1-7 H CH OCH3 NHCH3 

1-8 H CH OCH3 N(CH3)2 199.5 

1-9 H CH OCH3 CI 110-111 

1-10 H CH OCH3 - Cl 175-178(") 

I-Il H CH OCH3 OCH3 167-168 
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- 

A Fe Fe 
(°C) 

N° 

1-44 H . OH 0CFI4 CI . 

1-45 H CH NHCH3 NHCH3 

1-46 H CM Ni-ICH3 N(CH3) 

� 1-47 H . OH . NHCHS 
. . 

CI 

1-48 H CM N(CH3)z N(CH3)2 

H CM N(CH3)2 Cl 

150. 
. . . 

1 
CI . CI 

t-5i 

.. 

H N 0CM3 0CM3 255 

.:H N 0CM3 OCH3 159-16 

1-63 H N OCH3 0C2H5 

1-54 H N 0CM3 CHs 

1-65 H N 0CM3 CA 

1-56 H N �� . ��� 0CM3  . CFj
S 

 1-57 I-I N 0CM3 0CFH 

1-58 H N 0CM3 NHCH3 

N(CH3)z 

1-60 H N OCR3 N(CHs)2 156k 

1-61 H N OCR3 Cl 

1-62 H N 0C2H5 0C2H6 

1-63 -i N 0C2H8 CR3 

1-84 � H �� .. . 0C2H8 �� CA 

1-85 H N 0C2H5 CF3 

1-66 H N 0C2H5 OCF2H 

1-67 N 0C2H8 NHCHa 

1-68 H N 0CH5 N(CH3)z 

1-69 H N 0C2H8 Cl 

+ 

HN oc2H6 l 
213 

1-70 
H . N .. C8 ��� CM3 �.. 

(-72 H N ci-i3 C2H6 

1-73 H N Cl-I3 CF3 

1-74 H N 

CH3 OCF2H  1-75 H N 

CR3 NHCH3 
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. .. . 

Jf. 
� . . 

r Ej.
 A  (°C) 

No 

1-76 H N CH3 N(CH3)2 

i-il H. N . .CH3 . . Cl 

N . CA 

1-79 H N C2H5 CF3 

1-80 H 2N, çHs  OCF2H.: 

� . 1-81 H N 
NHCH3 

�. : 

182 H N CA Cl 

143 H N CF3 CF3 

T.1-84 H N CF3 OCF2H 

1-85 H N CF3 NHCH3 

1-86 . � H 
. 

.. N � CF3 �fs(fj3). �. . � 

1-87 H N CF3 Ci 

1-88 H N � OCF2H OCF2H � . . �� 

l89 H �.� N OCF2H NHCH3 �. .� 

1-90 H N OCF2H N(CH3)2 

1-91 H N OCF2H Cl 

1-92 H N NHCH3 NHCH3 

1-93 H N NHCH3 N(CH3)2 

1-94 H N NHCH3 Cl 

195 H N N(CH3)2 N(CH3)2 

196 . H 
� N . N(CH) . Ci 

.. �. 

t97 H N CI 

CH3 N � ..� . . QCH � OCH3 . � �. 

199 �� Cl-i3. N � OCH 002145 1-100 � CH3 �., N �..� �� 0Ci- � CH 1-101 CM3 N 0CH3 1-102 N 

�OCH3�  �. CF3 1-103 

CH3 N 0H3 OCF2H 1-104 CM3 N OCH3 NHCH3 1-105 CM3 N 

0CM3 N(CH3)2 � 1-106 CH3 N . 0CM3. . Cl �. . .. 1107 CH3 N 0C21-ls 0C2H5 
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IRI IA 1R2 1R  3 

NO I 
1-108 CH3  I 

-110OC2H5 i 
CF 

c 

N His OCF2H 

1-112 CH3 N 0C2H5 NHCH3 

1-113 CH3 N 0C2H5 N(CH3)2 

1-114 c  N 0C2H5 Cl 

1-115 CH3 N CH3 CH3 

1-116 CH3 N CH3 CH 

1-117 CH3 N CH3 CF3 

1-118 CM3 N CH3 OCF2H 

1-119 CH3 N CH3 NHCH3 

1-120 CH3 N CH3 N(CH3)2 

1-121 CH3 N CH3 Cl 

1-122 CH3 N C2H5 C2H5 

1-123 OH3 N C2H5 CF3 

1-124 CM3 N C2H5 OCF2H 

1-125 CH3 N C2H5 NHCH3 

1-126 CH3 N C2H5 CI 

1-127 Cl-I3 N CF3 CF3 

1-128 CH3 N CF3 OCF2H 

1-129 CH3 N CF3 NHCH3 

1-130 CH3 N CF3 N(CH3)2 

1-131 CH3 N CF3 Cl 

1-132 Cl-I3 N OCF2H OCF2H 

1-133 CH3 N OCF2H NHCH3 

1-134 CH3 N OCF2H N(CH3)2 

1-135 CH3 N OCF2H Cl 

1-136 CH3 N NHCH3 NHCH3 

1-137 CH3 N NHCH3 N(CH3)2 

1-138 CH3 N NHCH3 Cl 

1-139 Cl-i3 N N(CH3)2 N(CH3)2 
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N° 
R1 A R2 R3 

PJ. 

(°C) 

1-140 CH3 N N(CH3)2 Cl 

1-141 Cl-I3 N Cl - Cl  

1-142 H N N(CH3)2 OCH2CF3 158 

1-143 H CH - Cl OCH2CF3 204-205 

1-144 H CH - Cl OCH2CF3 

1-145 H CH Cl OCH2CF3 2071+) 

Por las piridil-sulfonilureas contenidas como componente a) en los concentrados pare 

suspender en aceites, conformes al invento, se entienden en el sentido dot presente 

invento siempre todas las formas do utilización tales como 6cidos, Østeres, sales e 

5 isômeros, tales como estereoisómeros e isómeros ópticos. Asi, junto a los compuestos 

neutros, han de entenderse siempre tamblØn sue sales, p.ej. con lanes iriorgØnicos ytu 

organicos de signo contrarlo. AM, las sulfonilureas pueden former p.ej. sales, en las que 

el hidrogeno del grupo -S02-NH estÆ reempiazado par un cation apropiado para la 

agricuitura. Estee sales son, por ejemplo, sales do metales, en particular sales de 

10 metales aicalinos, a sales do metales alcalino-tØrreos, en particular sales de sodio y 

potasio, o tamblØn sales de amonlo o sales con aminas orgØnicas. Asimismo una 

formación de sales puede efectuarse mediante reacciOn por adiciOn de un Æcido con 

grupos de carÆcter bØsico, tales coma p.ej. amino y aiquilamino. Acidos apropiados para 

esto son Æcidos inorgÆnicos y organicos fuertes, par ejemplo HCI, HBr, H2SO4 O HNO. 

15 Esteres preferidos son los Østeres do aiquilo, en particular los Østeres de alquilo C1-C10 

tales como el ester metilico. 

Siempre y cuando que en esta memoria descriptiva so utilice at concepto do radical 

acilo, Oste significa el radical de un Æcido orgØnico, quo resulta formalmente par 

20 separaciOn do un grupo OH a partir del Æcido orgÆnico, p.ej. el radical de un Æcido 

carboxilico y radicales de Æcidos derivados do Øste, tales como el Æcido tiocarboxitico, 

25 

Æcidos iminocarboxflicos eventualmente sustituidos on N, o los radicales do monoØsteres 

de Æcido carbOnico, Æcidos carbØmicos eventualmente sustituidos en N, Æcidos 

sulfónicos, Æcidos sulfirilcos, Æcidos fosfOnicos y Øcidos fosfinicos. 

Un radical acilo es de manera preferida forrnilo o acilo tornado del conjunto formado par 
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CORz, CSRz, CO-OW, CSORz, CS-SW, SORZ O S02Rz, significando Rz en cada caso 

un radical hidrocarbilo CrCjo tal como alquilo C1-C10 o arilo C--C10, que estÆ sin sustituir 

o sustituido, p.ej. con uno a varios sustituyentes tomados del conjunto formado por 

halógeno, tat como F, Cl, Br, I, alcoxi, haloalcoxi, hidroxi, amino, nitro, ciano o alquiltio, o 

5 Rz significa aminocarbonilo a aminosulfonilo, estando los dos radicates mencionados en 

ültimo tØrmino sin sustituir, monosustituidos en N o disustituidos en N,N, p.ej. con 

sustituyentes tornados del conjunto formado por alquilo a arilo. 

Un ado significa por ejemplo forrnilo, halogenoalquilcarbonhlo, alquilcarbonito tat como 

10 alquil (C1-C4)-carbonito, fenilcarbonilo, pudiendo el anillo de fenilo estar sustituido, o 

15 

aiquiloxicarbonilo tat como aIquil (C1-C4)-oxicarbonilo, feniloxicarbonilo, 

benciloxicarbonilo, alquilsulfonilo tat coma aiquit (01-C4)-sulfonilo, aiquilsulfinilo tat como 

aiquil (CI-C4>-sulfinhlo, N-alquil-1 -iminoatquilo tat como N-(C1 -C4)-1 -imino-aiquilo (C1-C4) y 

otros radicales de Æcidos orgØnicos. 

Un radical hidrocarbilo significa un radical hidrocarbilo alifÆtico lineal, ramificado o clelico 

y saturado o insaturado, o aromÆtico, p.ej. alquilo, aiquenito, aiquinilo, cicloalquito, 

cicloatquenilo o arilo. Un radical hidrocarbUo tiene preferentemente de I a 40 Ætomos de 

C, de manera preferida de I a 30 âtomos de C; de manera especialmenta preferida un 

20 radical hidrocarbito significa alquilo, alquenilo a alquinilo con hasta 12 Ætomos do C o 

cic)oalquilo con 3, 4, 5, 6 ó 7 Ætomos do anillo, o fenilo. 

Un arilo significa un sistema aromÆtico mono-, bi- o poll-ciclico, 

par ejemplo fenilo, naftilo, tetrahidronaftito, indenilo, indanilo, pentalenilo, fluorenilo y 

25 similares, de manera preferida fenilo. 

Un radical a anillo heterociclico (heterociclito) puede ser saturado, insaturado o 

heteroaromÆtico y estar sin sustituir a sustituido; contiene preferiblemente uno o varios 

heteroÆtomos en at anillo, de manera preferida seleccionados entre el conjunto formado 

30 por N, 0 y S; do manera preferida es un radical heterociclilo alifÆtico con 3 a 7 Ætomos 

de anillo o un radical heteroaromÆtico con 5 ô 6 Ætomos de anillo y contiene 1, 2 ó 3 

heteroÆtomos. El radical heterociclico puede ser p.ej. un radical o anillo heteroaromÆtico 

(heteroarilo), tat como p.ej. un sistema aromÆtico mono-, bi- o poll-cictico, on el quo por 

to menos 1 anillo contiene uno o varios heteroÆtomos, por ejemplo piridilo, pirimidinilo, 
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piridazinilo, pirazinilo, triazinilo, tienilo, tiazolilo, oxazolilo, furilo, pirrolilo, pirazolilo e 

imidazolilo, a es un radical parcial o totalmente hidrogenado tat como oxiranhlo, oxetanilo, 

pirrolidilo, piperidilo, piperazinilo, triazolilo, dioxolanUo, morfolinilo o tetrahidrofurilo. Se 

prefieren pirimidinhlo y triazinilo. Como sustituyentes para un radical haterocictico 

5 sustituldo entran en cuestión los sustituyentes mencionados mÆs adelante, y 

adicionalmente tamblØn oxo. El grupo oxo puede aparecer tambiØn junto a los 

heteroÆtomos de anillo, qua puedØn existir en diferentes etapas de oxidación, p.ej. en los 

casos de N y S. 

10 Radicales sustituidos, tales como radicales hidrocarbilo sustituidos, p.ej. alquilo, 

aiquenilo, aiquinilo, arhlo, fenilo y bencilo sustituidos, a biert heterociclhlo o heteroarhlo 

sustituido, significan por ejemplo un radical sustituido que se deriva del entramado 

fundamental sin sustituir, significando los sustituyentes, por ejemplo, uno o varios, 

preferiblemente 1, 2 6 3, radicales tomados del conjunto formado por halógeno, alcoxi, 

15 haloalcoxi, aiquitlo, hidroxi, amino, nitro, carboxi, ciano, azido, alcoxicarbonilo, 

aiquilcarbonilo, formilo, carbamoflo, mono- y di-alquil-aminocarbonilo, amino sustituido, 

tal como acliamino, mono- y di-aiquilamino, y alquhlsulfinilo, haloalquilsulfinilo, 

alquilsulfonilo, haloalquilsulfonilo y, en el caso de radicales ciclicos, tambiØn aiquilo y 

haloalquilo, asi coma radicales alifªticos insaturados que corresponden a los 

20 mencionados radicales saturados qua contienen hidrocarbito, tales coma alquenilo, 

alquinilo, aiquenhloxi, alquiniloxi, etc. En los casos de radicales con Ætomos de C son 

preferidos los que tienen de I a 4 Mamas de C, en particular I 6 2 Ætomos de C. Se 

prefieren por regla general sustituyentes tomados del conjunto formado por halogeno, 

p.ej. fluoro y cloro, aiquilo (C1 -C4), preferiblemente metilo o etilo, haloalquilo (C1 -C4), 

25 preferiblemente trifluorometilo, alcoxi (C1-C4), preferiblemente metoxi o etoxi, hatoalcoxi 

(C1-C4, nitro y ciano. Se prefieren especialmente en tat caso los sustituyentes metilo, 

metoxi y dora. 

Un fenilo eventualmente sustituido es preferiblemente un fenilo, qua estÆ sin sustituir o 

30 sustituido una vez o m(ltiples veces, preferiblemente hasta tres veces, con radicales, 

iguales o diferentes, tomados preferiblemente entre el conjunto formado por halógeno, 

aiqullo (C1 -C4), alcoxi (C1 -C4), halógeno-alquilo (C1-C4), halógeno-alcoxi (C1-C4) y nitro, 

p.ej. los a-, m-y p-tolilos, dimetilfenilo, los 2-, 3- y 4-cloro-fenilos, los 2-, 3- y 4-trifluoro- y 

-tricloro-fenilos, los 2,4.., 3,5-, 2,5- y 2,3-dicloro-fenilos, y los a-, rn- y p-metoxi-fenilos. 

lei 
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Un cicloalquilo significa un sistema anular saturado, carbociclico, preferiblemente con 3-

6 Ætomos de C. p.ej. ciclopropilo, ciclobutilo, ciclopentilo o ciclohexilo. 

5 Los radicales que contienen hidrocarbilo, tales como alquilo, alcoxi, haloalquilo, 

haloalcoxi, aiquilamino u alquiltio, asi como los correspondientes radicales insaturados 

y/o sustituidos en el entramado do carbonos, pueden ser en caso lineales o ramificados. 

Cuando no so indica especialmente, en los casos de estos radicales so prefieren los 

entramados do carbono inferiores, p.ej. con I a 6 Ætomos do C y respectivamente en el 

10 caso do grupos insaturados con 2 a 6 Ætomos de C. Los radicales aiquilo, tamblØn en los 

significados compuestos tales como atcoxi, haloalquilo, etc., significan p.ej. metilo, etilo, 

n- o 1-propilo, n-, I-, t- ó 2-butilo, los pentilos, los hexilos, tales como n-hexilo, 1-hexilo y 

I ,3-dimetil-butflo, los heptilos, tales como n-heptilo, 1-metil-hexilo y I ,4-dimetil-pentilo; 

los radicales aiquenhlo y aiquirdlo tienen los significados de los radicales insaturados 

15 posibles que corresponden a los radicales aiquilo; un aiquenilo signiflea p.ej. alilo, 1-

metil-prop-2-en-1-ilo, 2-methl-prop-2-en-1-llo, but-2-en-1-hto, but-3-en-1-ilo, 1-metil-but-3-

en-I-ito y 1-metil-but-2-en-1-ilo; un aiquindo significa p.ej. propargilo, but-2-in-1-ilo, but-3-

in-1-110 y 1 -metil-but-3-in-1 -110. 

20 Un halógeno significa por ejemplo fluoro, cloro, bromo o yodo. Los radicales halo-alquilo, 

-aiquenhlo y -alquinilo signiflcan alquhto, aiquenhlo y respectivamente alquinhlo, sustituidos 

parcial o totabmente. con haiógeno, preferiblemente con fluoro, cloro y/b brorno, en 

particular con fluoro o cloro, p.ej. CF3, CHF2, CH2F, CF3CF2, CH2FCHCI, Cd3, CHCl2, 

CH2CH2CI; un haloalcoxi es p.ej. OdE3, OCHF2, OCH2F, CF3CF20, OCH2CF3 und 

25 OCH2CH2CI; to correspondiente es vØlido para haloalquenilo y otros radicales sustituidos 

con halOgeno. 

Los herbicidas (a) inhiben a la onzima acetolactatosintasa (ALS) y por consiguiente a la 

sintesis de protelnas en plantas. La cantidad consumida do los herbicidas (a) puede 

30 variar dentro do un amplio intervalo, situado por ejemplo entre 0,001 g y 500 g de SA/ha 

(SA/ha significa en este contexto en lo sucesivo "sustancia activa por hectØrea" 

referido a la sustancia activa al 100 %). En el caso do utilizaciones con unas cantidades 

consumidas do 0,01 a 200 g do SA/ha do los herbicidas (a), do manera preferida do los 

compuestos I-i hasta 1-145, se reprime por los procedimientos de antes y do despuØs 
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del brote un espectro relativamente ampilo de plantas daæinas, p.ej. do matezas mono- o 

di-cotiledóneas anuales y parennes, asi coma do plantas cultivadas irideseadas. En los 

casos do las combinaciones conformes at invento, las cantidades consumidas so 

presentan por regla general en un valor mÆs bajo, p.ej. en el intervalo do 0,001 g a 100 g 

5 do SA/ha, prefeiiblemente de 0,005 g a 50 g de SA/ha, do manera especialmente 

prefeilda do 0101 g a 9 g do SA/ha. 

Los herbicides (a) son apropiados p.ej. para la represión do plantas daæinas en 

presencia do cultivos do plantas, �por ejemplo en cultivos agricolas importantes 

10 econômicamente p.ej. cultivos agricolas de plantas monocotiledOneas tales como 

cereales (p.ej. trigo, cebada, centerio, avena, arroz, maiz, mijo a cultivos agricolas de 

plantas dicotiledóneas tales como remolacha azucarera, cotza, atgodón, girasol y 

leguminosas, p.ej. do los gØneros Glycine (p.ej. Glycine max (soja) tales coma Glycine 

max no transgnico (p.ej. variedades convencionales, tales como variedades do STS) 0 

15 Glycine max transgØnico (p.ej. soja RR o soja LL) y sus cruces), Phaseolus. Pisum, Vicia 

y Arachis a cultivos do hortalizas do diferentes grupos botÆnicos, tales como patata, 

puerro, col, zanahoria, tomato, cebolla, asI coma cultivos permanentes y de plantaciones 

tales como frutas do bolso y pepita, frutas do bayas, viæas, hevea, bananos, caæa do 

azCicar, cafØ, tØ, frutos citricos, plantaciones con nueces, roses, cultivos do palmeras y 

20 cultivos forestates. Para la aplicaciôn do combinaciones herbicidas (a)+(e) estos cultivos 

son asimismo preferidos. Para las combinacionos do herbicides (a)+(e4) presentan un 

interØs especial sobre todo cultivos de mutantes tolerantes frertte a los herbicides (e4) y 

cultivos transgØnicos tolerantes, preferiblemente malz, arroz, cereales, cotza y soja, on 

particular soja, quo son resistentes frente a herbicides del tipo do imidazolinona, 

25 glufosinato o glifosato. 

Los herbicides (a) se pueden emplear tamblØn do una manera no selective para la 

represión de una vegetaciOn do plantas indeseadas, p.ej. en cultivos permanentes y do 

plantaciones, en bordes do caminos, plazas, instalaciones industriales, aeródromos o 

30 instalaciones do ferrocarril o para la denominada aplicaciôn con combustiOn (en irigles 

bum-down), p.ej. en cultivos agricolas, p.ej. en cultivos agricolas do plantas 

monocbtiledOneas tales como cereales (p.ej. trigo, cebada, centeno, avona, arroz), malz, 

mijo o cultivos agricolas dicotiledOnoos tales como remolacha azucarera, colza, algodón, 

girasol y leguminosas, p.ej. de los generos Glycine (p.ej. Glycine max (soja) tales como 

0 
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� Glycine max no transgØnico (p.ej. variedadØs convencionales, tales coma variedades 

STS) o Glycine max transgOnico (p4 soja RR o soja LL) y sus cruces), Phaseolus, 

Pisum, Vicia y Arachis, o cultivos de hortallzas de diferentes grupos botÆnicos, tales 

como pata.ta, puOrro, cot, zanahoria, tomato y cebôlla. 

5 

Las sustancias activas herbicidas a) tomadas de Is sede formada por las piridil-

sulfonilureas estÆn contenidas an los concentrados para suspender en aceltes, 
conformes at invento, par lo general en unas proporciones de .0,01 a 50 % on peso, de 

manors preferida do 0,1 a 30 % en peso, en este contexto el dato "% en peso" se 

10 refiere, � aqul y en toda Is memoria descriptiva, cuando no so defina otra cosa distinta, at 

peso relativo del respectivo componØnte, referido at peso total de Is formutación. 

Como disolventes orgÆnicos (componente b) entran en cuestión  p.ej.: 

1) hidrocarburos quo pueden estar sin sustituir o sustituidos, p.ej. 

15 

Is) hidrocarburos aromÆticos, p.ej. 

� bencenos sustituidos una vez o rnitiples veces con aiquito, tales como 

tolueno, xilenos, mesitileno, etilbenceno a. 
� � naftalenos sustituidos una vez o mCiltiples veces con alqulto, tales como 

20 1-metil-naftaleno,2-metil-naftateno o dimetil-naftaleno, o 

� otros hidrocarburos aromÆticos quo se derivan del benceno, tales como 

indano o tetralinafi. o 

� mezctaS de altos, 

25 1 b) hidrocarburos alifÆticos, p.ej. 

. 
compuestos atifÆticos Ilneales o ramificados, p.ej. do Is formula general� 

CH+2, tales como pentano, hexano, octano, 2-metH-butano o 2,2,4-

trimetil-pentano, a 

compuestos ÆlifÆticos cidilcos, eventualmerite sustituidos con aiquilo, 

30 tales como ciclohexano a metil-cicloheptano, o 

rnezclas do ellos, tales como disolventes de Is serle de Exxso(D, de Is 

sede de Isoparfi o Is serie de Bayolfi, p.ej. Bayolfi82 (de ExconMobiI 

Chemicals) o de Is serie de lsanefilP o de Is sane de HydrosealfiG (de 

TotalFinaEf), 
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I C) mezclas do hidrocarburos aromÆticos y alifØticos, tales como disolventes do la 

sefle de Solvessofi, pej. Solvessofi100, Solvessofi150 o Solvessofi200 (do 

ExxonMobil Chemicals), do la serie do Solvarexfi/Solvarofi (de TotalFinaEIf) o 

5 do la sede do Caromax), p.ej. Caromaxfi28 (de Potrochem carless), o 

Id) hidrocarburos halogenados tales como hidrocarburos aromticos y alifÆticos 

halogenados tales como cborobenceno o cloruro do metileno, o 

10 2) disolventes polares, p.ej. disolventes polares aprOticos, tales como Øteres 

completos y Østeres completos do Æcldos alcanoicos de c1 -C9, quo pueden ser 

mono-, di- o poll-funcbonales, p.ej. los Øteres y Østeres con alcoholes aiquilicos 

C1 -C18, cetonas con pequena tendencia a la tautomerfa, Østeres do Æcido 

fosfórico, amidas, nithbos o sulfonas, p.ej. adipato do dilsobutilo, Rhodiasolvfi 

15 RPDE (do Rhodia), ciclohexanona, JeffsolfiPC (do Hunstmari), y-butirolactoria, 

N-metil-pirrolidona, dimetil-sulfOxido, acetonitribo, thbutil-fosfatama 0 la serie do 

HostarexfiPO (do Clariant), a disolventes polares prOticos, tales como alcoholes, 

aminas o Æcidos carboxIlicos. Los alcoholes, las aminas o los Æcidos carboxflicos 

tienen do manera preferida do I a 18 dtomos de C y pueden ser lineales, 

20 ramificados o ciclicos, saturados o insaturados, pueden contener eventualmente 

heteroÆtomos y pueden estar funcionalizados una vez o multiples veces. 

Ejemplos do. alcoholes son alcoholes C1-C10 monofuncionales tales como 

metanol, etanol, propanol, isopropanol, heptanol, octanol, isooctanol o fenol, o 

polioles tales como glicerol o poliglicoles, obtenibles comercialmente p.ej. como 

25 la seile do Exxalfi (de ExxonMobil), AgrisynthfiPA (do ISP), la serie de Arcosolvfi 

(do Lyondell Chemical) a Nacolfi 6-98 (do DEA). Ejemplos do aminas son dietil-

amina, hexil-amina o anilina. Ejemplos de ªcidos carboxilicos son Æcido adIpico y 

monoØsteres de Æcido adipico. 

30 3) Esteres do Æcidos grasos, p.ej. de origen natural, p.ej. aceites naturales tales 

como aceites anlmales o aceites vegetales, o do origen sintØtico, p.ej. do la serie 

do Edenorfi, p.ej. EdenorfiMEPa o EdenorfiMESU a de la sede de AgniquefiME 

o do la sede do AgniquefiAE (do Cognis), do la sane do SalbmfiME (do Salim), 

do la sede do Radiofi, p.ej. Radiafi30167 (de Id), do la sede de Prilubefi, p.ej. 
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Prilubefi1 530 (do Petrofina), de la sede do Stepan()C (de Stepan) o do la serb 

do Witconolfi23 (do Witco). Los Østeres de Æcidos grasos son, do manera 

proferida, Østeres do Æcidos grasos C10-C, preferentemente C12-C. Los 

Østeres do Æcidos grasos CIO-C22 son por ejemplo Østeres do Æcidos grasos C10-

5 C22 insaturados o saturados, en particular con un nOmero par do Ætomos do 

carbono, p.ej. Æcido erOcico, Æcido lÆurico, Æcido palm Itico y en particular Æcidos 

grasos C18, tales como Æcido esteÆrico, Æcido olelco, Æcido linoteico o Æcido 

linolØnico. 

10 Ejemplos do Østeres do Æcidos grasos, tales como Østeres do Æcidos grasos C10-

C, son Østeres do glicerol y glicol con Æcidos grasos, tales como Æcidos grasos 

C10-C, o sus productos de transesterificación, p.ej. ósteres aiqullicos con Æcidos 

grasos, tales como Østeres con Æcidos grasos C10-C de aiquilo c1-c20, tat como 

so pueden obtener p.ej. por transesterificación do los antes mencionados Østeres 

15 con ªcidos grasos do glicerol o glicol, tales como Østercs con 6c7idos grasos CjT 

C22 do alcoholes CI-C (p.ej. metanol, etanol, propanol a butanol). La 

transesterificaciOn so puede efectuar do acuerdo con mØtodos conocidos, tales 

como los que so describen p.ej. en la obra ROmpp Chemie Lexikon, ga ediciOn, 

tomo 2, pÆgina 1.343, editorial Theme Stuttgart. 

20 

Como Osteres aiquiticos de Æcidos grasos, tales como Østeres con Æcidos grasos 

C10-C= do aiquilo C1 -C20, so prefieren los Østeres metilicos, Østeres etilicos, 

Østeres propulicos, Østeres butilicos, Østeres 2-etil-hexflicos y Østeres dodeefticos. 

como Østeres con Æcidos grasos do glicol y glicerol, tales como Østeres do Æcidos 

25 grasos C10-C, son preferidos los Østeres do glicol y Østeres do glicerol 

. uniformes o mixtos con Æcidos grasos C10-C, en particular con los Æcidos 

grasos quo tienen un nümero par de Ætomos do carbono, p.ej. Æcido erücico, 

äcido lØuiico, Æcido palmitico y en particular Æcidos grasos C18 tales como Æcido 

esteÆrico, Æcido oleico, Æcido linoleico o Æcido linolØnico. 

30 

Los aceites animates b) son generatmente conocidos y obtenibles 

comercialmente. Bajo el concepto do aceites animates en el sentido del presente 

invento se entienden p.ej. aceites de origen animal, tales coma aceite de ballena, 

aceite de higado de bacalao, aceite de almizcle o aceite de visón. 
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Los aceites vegetates b) SOfl: generalmente conocidos y obtonibles 

comercialmente. Bajo el concepto do aceites vegetates en at sentido del 

presente invento se entienden p.ej. aceites procedentes de especies vegetates 
5 suministradoras do aceite, tales como aceite do soja, aceite de colza, aceite de 

germen do malz, aceite de girasol, aceite de semillas de algodOn, aceite do 

linaza, aceite do coca, aceite do palma, aceite de cardo, aceite do nuez, aceite 

de cacahuete, aceite de oliva o aceite de ricino, en particular aceite de colza, 

entendiØndose dentro de los aceites vegetates tamblØn sus productos do 

10 esterificacióri, p.ej.  �Østeres aiquilicos, tales como un ester metulico do aceite do 

colza o un ester etilico de aceite do colza. 

Los aceites vegetates son preferiblemente Østeres do Æcidos grasos C10-C, do 

manera preferida C12-C. Los Østeres de Æcidos grasos CIG-C22 son, pr ejemplo, 

15 Østeres do Æcidos grasos Cig-C22 insaturados o saturados, en particular con un 

riCimero par do Ætomos do carbono, p.ej. Æcido erUcico, Æcido lÆurico, Æcido 

palmitico y on particular de Æcidos grasos C18, tales como Æcido esteÆrico, Æcido 

oleico, Æcido linoleico o Æcido IlnolØnico. 

20 Ejemplos do aceites vegetates son Østeres con Æcidos grasos Clo-CV de glicerol 

o glicol con los âcidos grasos C10-C, o Østeres con Æcidos grasos Cio-C22 de 

aiquilo C1-C2, tat como los qua so puedon obterier p.ej. por transesterificaciOn do 

los mencionados Østeres con Æcidos grasos Clo-C22 de glicerol o glicot con 

alcoholes C1-C (p.ej. metanol, etanol, propanol o butanol). La transesterificación 

25 so puedo efectuar de acuerdo con mØtodos conocidos, tales como los quo so 

descnbon p.ej. en la obra Rompp Chemie Lexikon, 9a edición, tomo 2, pâgina 

1.343, editorial Thieme Stuttgart. 

Los aceites vegetates puedon estar contenidos en los concentrados para 

30 suspender en aceites, conformes at invento, p.ej. en forma do aceites vegetates 

obtenibles comercialmente, en particular aceites do colza tales como un ester 

metilico do aceite do colza, p.ej. PhytorobfiB (de Novance, Francia), 

EdenorfiMESU y la serie do AgniquefiME (do Cognis, Alemania), la sane de 

Radiafi (do ICI), la sede do Prilubefi (do Petrofina), o un biodiesel, o en forma do 



21 

sustancias aditivas pars formulaciones, que contienen aceites vegetales 

obtanibles comercialmente, en particular las constituidas sobre Is base do 

aceites do colza tales como el ester metIlico de aceite de colza, pej. Hastenfi 

(do Victorian Chemical Company, Australia, seguidamente denominado Hasten, 

5 componente principal: un ester etifico do aceite do colza), Actirobfi (do Novance, 

Francia, seguidamente denominado ActirobB, componente principal: un ester 

metitico de aceite do colza, Rako-Binolfi (do Bayer AG, Alemania, seguidamente 

denominado Rako-Binol, componente principal: aceite do colza), Renolfi (do 

Stefes, Alemania, seguidamente denominado Renol, componente de aceite 

10 vegetal: un ester metflico de aceite do colza) o Stefes Merofi (do Stefes, 

Alemania, seguidamØnte denominado Mero, componente principal: un ester 

metilico do aceite do colza). 

Ejemplos do Østeres do Æcidos grasos sintØticos son p.ej. los quo so derivan de 

15 Æcidos grasos con un nCLmero impar de Ætomos do carbono, tales como Østeres 

do Æcidos grasos C11-C21. 

Disolventes orgÆnicos preferidos son hidrocarburos aromÆticos, hidrocarburos alifÆticos 

y Østeres con Æcidos grasos tales como aceites vegetates tales como triglicØridos do 

20 Æcidos grasos con 10 a 22 Ætomos do C, quo pueden ser tanto saturados como tamblØn 

insaturados, lineales o ramificados, y eventualmente pueden Ilevar otros grupos 

funcionales, tales coma aceite de germen de malz, aceite do colza, aceite do pepita do 

girasol, aceite do semillas de algodOn, aceite do linaza, aceite do soja, aceite do coco, 

aceite do palms, aceite do cardo o aceite de ricino, y sus productos de 

25 transesteriflcación tales como Østeres aiquflicos do Æcidos grasos, as[ como mezclas do 

� 

Los disolventes pueden estar contonidos a sotas o en una mezcla. El disolvente y 

respectivamente Is mezcla do disolventes, que se utiliza, tiene preferiblemente una 

30 pequena capacidad do disolución  pars Is piridil-sulfonilurea utilizada y rospectivamente 

las piridil-sulfonilureas utilizadas (componente a)). 

La proporción total de disolvente en los concentrados pars suspender on aceites, 

conformes at invento, estÆ situada por lo general entre 5 y 95 % on peso, do manera 
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preferida an el intervalo entre 20 y 80 % en peso. La proporciOn do disolventes polares 

tales como polares aprOticos, estÆ situada por to general par debajo de 20 % en peso, 

de manera preferida en el intervato do 0 a 10 % en peso. 

5 Coma componentes c) opcionates estÆn contenidos en los concentrados para suspender 

en aceite conformes al invento unos antidotos, que son apropiados para reducir o evitar 

dallas en la planta cuttivada. AhtIdotos apropiados son conocidos p.ej. a partir del 

documento WO-A-96/14747 y la bibliografla atli citada. Los antfdotos pueden 

presentarse en el disolvente orgÆnico en una forma suspendida y/o en una forma 

10 disuelta, preferiblemente en una forma disuelta. 

Los siguientes conjuntos do compuestos son apropiados, por ejemplo, coma antIdotos: 

1) Compuestos del tipo del Æcido diclorofenilpirazolina-3-carboxllico (SI), 

� 
do modo preferido compuestos tales como 

15 el ester etulico de Æcido 1-(2,4-dicloro-fenhl)-5-(etoxicarbonil)-5-metil-2-

pirazolina-3-carboxulico I mefenpir-dietho, PM, pÆginas 781 - 782), y 

compuestos afines, tal comb se describen en el documento WO 91/07874, 

2) Derivados del Æcido diclorofenilpirazol-carboxllico, do modo preferido 

compuestos tales como 

20 el ester etlilco de Æcido 1-(2,4-dictoro-fenil)-5-meth-pirazol-3-carboxItico (51-2), 

el ester etilico de Æcido I -(2,4-dicloro-fenil)-5.-isopropil-pirazol-3-carboxilico 

(SI -3), 

el ester etitico do Æcido 1 -(2,4-.dicloro-fenil)-5-(i , I -dimetil-etil)pirazol-3-carboxilico 

(Si -4), 

25 el ester etilico do Æcido 1-(2,4-dicloro-fenil)-5-feni(-pirazol-3-carboxilico (S1-5) 

y compuestos afines, tal como so describen en los documentos do solicitudes do 

patentes europeas EP-A-333.131 y EP-A-269.806. 

3) Compuestos del tipo do los Æcldos triazol-carboxilicos (SI), de modo preferido 

compuestos tales como el fenclorazol, es decir 

30 el ester etflico de âcido 1-(2,4-dicloro-fenhl)-5-triclorometit-(IH)-1 ,2,4-triazol-3-

carboxIlico (S1-6, fenclorazol-etilo, PM pÆginas 385-386), y compuestos afines 

(vØanse los documentos EP-A-174.562 y EP-A-346.620); 

4) Compuestos del tipo de los Æcidos 5-bencH- o 5-fenit-2-isoxazolina-3-carboxilicos, 

o del Æcido 5,5-difenil-2-isoxazolina-3-carboxilico, do modo preferido compuestos 
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tales como el ester etilico de Æcido 5-(2,4-dicloro-bencd)-2-isoxazolina-3-

carboxllico (51-7) o el ester etflico do Æcido 5-fenil-2-isoxazolina-3-carboxflico 

(51-8) y compuestos afines, tel como se describen p.ej. en el documento WO 

91/08202, 0 bien el ester etilico de ªcido 5,5-difenil-2-isoxazollna-carboxiico (SI-
5 9, isoxadifeno-etilo) o el ester n-propllico de Øste (Si -10) o el ester etilico de 

Æcido 544-fluoro-fenil)-5-fenil-2-isoxazolina-3-carboxllico (S1-1 1), tal como se 

describen en la solicitud de patento (WO-A-95/07897). 

5) Compuestos del tipo do los Æcidos 8-quinolinoxi-ac6ticos (S2), de modo preferido 

el ester (I -metil-hex-1 -Ilico) de Æcido (5-cloro-8-quinolino)i)-ac6tico (S2-1, 

10 cloquintocet-mo)dlo, PM pØginas 263 - 264), 

el ester (1 ,3-dlmetil-but-1 -Ilico) do Æcido (5-cloro-8-quinolino)i)-acØtico (S2-2), 

el ester 4-alil-oxi-butIlico do Æcido (5-cloro-8-quinolino)i)-acetico (52-3), 

el ester 1-aIH-oxi-prop-2-Ilico (5-cloro-8-quinollnoxi)-ac6tico (S2-4), 

� 
el ester etilico de Æcido (5-cloro-8-quinolinoxi)-ac6tico (S2-5), 

15 el ester metIlico de Æcido (5-cloro-8-quinolinoxi)-ac6tico (S2-6), 

el ester aliliôo do Æcido (5-cloro-8-quinolinoxi)-ac6tico (S2-7), 

el ester 2-(2-propiliden-iminooxi)-1 -etilico de Æcido (5-cloro-8-quinolinoxi)-acetico 

(52-8), 

el ester 2-oxo-prop-1-Ilico de Æcido (5-cloro-8-quinolino)i)-ac6tico (S2-9) 

20 y compuestos afines, tal como se describen en los documentos EP-A-86.750, 

EP-A-94.349 y EP-A-191.736 ó EP -A-0A92.366. 

6) Compuestos del tipo del Æcido (5-cloro-8-quinolinoxi)-mal6nico, do modo 

preferido compuestos tales como el ester dietilico do Æcido (5-cloro-8-

quinolhio)i)-mal6nico, el ester dialilico de Æcido (5-cloro-8-quinolinoxi)-mal6riico, 

25 el ester metfilco y etilico de Æcido (5-ctoro-8-quinolino)i)-mal6nico y compuestos 

afines, tal como se describen en el documento EP-A-0.582.198. 

7) Sustancias activas del tipo de los derivados do Æcidos fenoxi-acØtico o bien 

-propiónico o bien de los Æcidos carboxIlicos aromØticos, tales como p.ej. (Un 

ester de) Æcido 2,4-dicloro-fenoxiac6tico (2,4-D), un ester do Æcido 4-cloro-2-

30 metil-fenoxi-propiónico (mecoprop), MCPA 0 (Un ester do) Æcido 3,6-dicloro-2-

metoxi-benzoico (dicamba). 

8) Sustancias activas del tipo de las pirimidinas, tales como "fenclorima" (PM, 

pØginas 512-511) (= 4,6-dicloro-2-fenil-pirimidina), 

9) Sustancias activas del tipo de las dicloroacetamidas, que se utilizari 
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frecuentemente como antidotos para antes del brote (antidotos activos an el 

suelo), tales como p.ej. 

"dicloromida" (PM, pâglnas 363-364) (= N,N-dialil-2,2-dicloro-acetamida), 

"R-29148" (= 3-dicloroacetil-2,2,5-thmetil-1,3-oxazolidona de la entidad Stauffer), 

5 "benoxacor" (PM, pÆginas 102-103) (= 4-dicloroacetil-3,4-dihidro-3-metil-2H-1 .4-

benzoxazina, S-4). 

"PPG-1292" (= N-alil-N[(1 ,3-dioxolan-2-il)-metfl]dicloroacetamida de la entidad 

PPG Industries), 

"DK-24" (= N-aIiI-N-((alilaminocarbonhl)-metil]-dicloroacetamida do la entidad 

10 Sagro-Chem), 

"AD-67" o "MON 4660" (= 3-dicloroacetil-1-oxa-3-aza-espiro(4,5]decano de la 

entidad Nitrokemia o bien Monsanto), 

"diciclonona" o "BAS145138" o "LABI 451 38" ( (= 3-dicloroacetil-2,5,5-ttimetil-

I ,3-diaza-biciclo[4.3.0]nonano de la entidad BASF) y 

15 "furilazol" o "MON 13900" (vØase PM, paginas 637-638) ( (RS)-3-dicloroacetil-5-

(2-furit)-2,2-dimetil-oxazolidona) 

10) Sustancias activas del tipode los derivados de dicloroacetona, tales como p.ej. 

"MG 191" (CAS-N° do Reg. 96420-72-3)  (= 2-diclorometil-2-metil-1,3-dioxolano 

de la entidad Nitrokemia), 

20 11) Sustancias activas del tipo de los oxiirnino - corn puestos, qua son conocidos 

como agentes desinfectantes do semillas, tales como p.ej. 

"oxabetrinilo" (PM, pÆginas 902-903) ( (Z)-1 ,3-dioxolan-2-iJ-metoxiimino(fenil)-

acetonitrilo), qua as conocido como antidoto y agents desinfectante de semillas 

contra dafios causados por el metolacloro, 

25 "fluxofenima" (PM, pÆginas 613-614) (= 0-(1,3-dioxolan-2-iI-metil)-oxima de 1-(4-

cloro-fenil)-2,2,2-trifluoro-1-etanona, que es conocido como antidoto y agents 

desinfectante do semillas contra daæos causados por el metolacloro, y 

"ciometrinilo" o "CGA-43089" (PM, pÆgina 1.304) ( (Z)-cianometo)iimino(fenil)-

acetonitrilo), qua as conocido como antidoto y agente desinfectante do semillas 

30 contra danos causados por el metolacloro, 

12) Sustaicias activas del tipo do los Østeres de Æcidos tiazol-carboxilicos, qua son 

conocidos como agentes desinfectantes do semillas, tales como p.ej. 

"flurazol" (PM, pÆginas 590-591) (= ester bencflico de Æcido 2-cloro-4-

trifluorometil-1 ,3-tiazol-5-carboxilico), qua as conocido como antidoto y agonte 
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desinfectante do semillas contra daæos causados por el alacloro y of metolacloro, 

13) Sustancias activas del tipo do los derivados do Æcidos naftaleno-dicarboxulicos, 

quo son conocidos como agentes desinfectantas do semillas, tales como p.ej. 

"anhidrido naftÆlico" (PM, pÆgina 1.342) (= anhidrido do Æcido 1,8-naftaleno-
5 dicarboxflico), quo es conocido como antidoto y agente desinfectante do semillas 

para malz contra danos causados por herbicidas del tipo de los tiocarbamatos, 

14) Sustancias activas del tipo do derivados do Æcido cromano-acØtico, tales como 

pej."CL 304415" (CAS-N° de Reg. 31541-57-8) (= Æcido 2-(4-carboxi-croman-4-

11)-ac6tico de la entidad American Cyanamid), 

10 15) Sustancias activas, quo junto a un efecto herbicida contra plantas daæinas, 

tamblØn presentan un efecto como antidoto en presencia do plantas cultivadas, 

tales coma p.ej. 

"dimepiperato" o "MY-93" (PM, pâginas 404-405) (= ester S-1-metil-1-fenil-etilico 

de Æcido piporidina-1 -tio’-carboxIlico), 

15 "daimurOn" o "8K 23" (PM, pÆgina 330) (= 1-(1-metil-1-fenil-etil)-3-p-tolil-urea), 

"cumilurón" = "JC-940" (= 3-(2-cloro-fendmetil)-1 -(l -moth-I -fenil-etil)-urea, 

vØase el documento do sollcitud do patente japonesa JP-A-60087254), 

"metoxifenona" o "NK 049" (= 3,3’-dimetil-4-metoxi-benzofenona), 

"CSB" (= 1-bromo-4-(clorometilsulfonil)-benceno) (CAS-NO do Reg. 54091-06-4 

20 do Kumial), 

Compuestos del tipo de las amidas do Æcidos acil-sulfamoil-benzoicos, p.ej. do 

la siguiente fOrmula (VIII), que son conocidas p.ej. a partir del documento WO 

99/16744. 

R21 
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Compuesto N° R21 R 

S3-1 ciclo-propilo 2-OCH3 

S3-2 ciclo-propito 2-OCH3, 5-Cl 

S3-3 S etilo 2-OCH3 

$3-4 !so-propilo 2-OCH3, 5-Cl 

$3-5 !so-propilo 2-OCH3 

Antidotos preferidos son mefenpir, fenclorazol, isoxadifeno, cloquintocet, y sue Østeres 

de aiquilo C1-C10, acE como los antidotos (S3-1 = 4-ciclopropflaminocarbonil-N-(2-meto)d-

5 benzoil)bencenosulfonamida) und benoxacor (5-4), en particular mefenpir-dietilo (SI-I), 

fenclorazot-etilo (S1-6), isoxadifeno-etilo (S1-9), cloquintocet-mexIlo (S2-1), (S3-1) y 

benoxacor (S-4). 

Siempre y cuando que en los concentrados para suspender en aceites, conformes at 

10 invento, estØn contenidos antidotos c), Is proporciOn en peso de Østos es por to general 

de 0,1 a 60 % en peso, en particular do 2 a 40 % en peso. 

La relación en peso del componente a) at componente c) puede variar dentro de un 

amplio intervalo, y estØ situada por to general entre 1:100 y 100:1, preferibiemente entre 

15 1:10y10:1. 

Como sustancias activas agroqulmicas opcionales e) pueden estar contenidas por 

ejemplo las sustancias activas agroqulmicas diferentes de los componentes a) y c) tales 

como herbicidas, fungicidas, insecticidas, reguladores del crecimiento de las plantas y 

20 similares. Las sustancias activas agroqutmicas e) pueden presentarse en forma 

suspendida y/b disuelta en el disolvente orgØnico. 

Como sustancias agroqulmicas e) contenidas opcionalmente, que son diferentes de los 

componentes a) y c), entran en cuestiôn pars los concentrados pars suspender en 

25 aceites, conformes al invento, en particular herbicidas, por ejemplo toe herbicidas 

conocidos seguidamente mencionados, tales como se descnben p.ej. en las obras de 

Weed Research 26, 441-445 (1986) o "The Pesticide Manual", 130 ediclOn, The British 

Crop Protection Council, 2003 y la bibliografta alit citada, p.ej. en formulaciones de 
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mezelas o en participes de mezclas en depósito. Los compuestos son denominados ya 

Øea par el unombre comin" de acuerdo con la International Organization for 

Standardization (ISO) [Organización  lntemaclonal para Normalización]  o par los 

nombres qulmicos, eventualmente junto con un nümero de cOdigo usual: y comprenden 

5 siempre todas las fornias de utilización tales coma Æcidos, sales, Østeres e isómeros 

tales coma estereoisómeros e isómeros opticos: 2,4-0, acetocloro, acifluorfeno, 

acifluorfeno-sodio, aclonifeno, alacloro, aloxidima, aloxidima-sodio, ametrina, 

amicarbazona, amidosulfurón, aminopiralida, arnitrol, anilofos, asulam, atrazina, 

azafenidina, azimsulfurón, beflubutamida, benazolina, benazolin-etilo, benfuresato, 

10 bensulfurón-metilo, bentazona, benzofendizona, benzobiciclón, benzofenap, bifenox, 

.bilanafos, bispiiibaco-sodio, bromacilo, bromobutida, bromofenoxima, bromoxinhlo, 

butacloro, butafenacilo, butenacloro, butralina, butroxidima, butilato, cafenstrole, 

carbetamida, carfentrazona-etilo, clometoxifeno, cloridazona, clorimurón-etilo, 

cloronitrofeno, clorotolurón, clorosulfurOn, cinidón-etilo, cinmetilina, cinosulfurón, 

15 clefoxidima, cletodima, clodinafop-propargilo, clomazona, clomeprop, clopiralida, 

cloransulam-etilo, cumilurón, cianazina, ciclosulfamurôn, cicloxidima, cihalofop-butilo, 

desmedifam, dicamba, diclobenilo, diclorprop, diclorprop-P, diclofop-methlo, diclosulam, 

difenzoquat, diflufenicÆn, diflufenzopir, dikegulaco-sodio, dimefurón, dimepiperato, 

dimetacloro, dimetametrin, dimetenamida, diquat-dibromuro, ditiopir, diurón, dimron, 

20 EPTC, esprocarb, etalfluralina, etametsulfurOn-metilo, etofumesato, etoxifeno, 

etoxisulfurón, etobenzanida, fenoxaprop-etilo, fenoxaprop-P-etilo, fentrazamide, 

flamprop-M-isopropito, flamprop-M-metilo, flazasutfurón, florasulam, fluazifop, fluazifop-

butilo, fluazolato, flucarbazona-sodlo, flucetosulfurOn, flucloratina, flufenacet, flufenpir, 

flumetsulam, flumicloraco-pentilo, flurnioxazina, fluometurón, fluorocloridona, 

25 fluoroglicofeno-etilo, flupoxam, flupirsulfurón-metil-sodio, fluridona, fluroxipir, fluroxipir-

butoxipropilo, fluroxipir-meptilo, flurprimidol, flurtamona, flutiacet-metilo, fomesafeno, 

foramsulfurón, glufosinato, glufosinato-amonlo, glifosato, halosulfurOn-metilo, haloxifop, 

haloxifop-etoxietilo, haloxifop.metilo, haloxifop-P-metilo, hexazinona, imazametabenz-

metilo, imazamox, imazapic, imazapir, imazaquin, imazetapir, imazosutfurôn, indanofano, 

30 yodosulfurón-metil-sodio, ioxinito, isoproturón, isourón, isoxaben, isoxaclortol, isoxaflutol, 

ketoespiradox, lactofeno, lenacilo, linurôn, MCPA, mecoprop, mecoprop-P, mefenacet, 

mesosulfurOn-metilo, mesotriona, metamifop, metamitrOn, metazacloro, 

metabenzotiazurôn, metildimron, metobromurón, metolacloro, metosularn, metoxurOn, 

� metribuzina, metsulfurón-metilo, molinato, monolinurOn, naproanhlida, napropamida, 
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Compuesto (ej), 

Compuesto (ek) y 

Compuesto (el). 

Los compuestos (el) y (e2) son conocidos a partir del documento WO 01/74785, las 

sustancias activas (e3) hasta (eT) son conocidas a partir del documento WO 00/21924 y 

las otras sustancias activas (e8) hasta el I) son conocidas a partir de los documentos 

WO 96/26206, WO 96/25412 y del documento US 20020016262. 

Componentes e) preferidos son herbicidas do los siguientes subgrupos (el) hasta (e4) 

(la denominación de los herbicidas se efectCsa ampliamente con el "nombre comtn", 

siempre quo sea posible segün  la cita de referenda "The Pesticide Manual", British Crop 

Protection Council 1997, 1111 ediciôn, abreviadamente "PM" o 2003, 13a edición, 

abreviadamente "PM 13"): 

(el) herbicidas eficaces contra plantas daæinas monocotiledóneas y dicotiledOrieas, 

por ejemplo 

(el.I) flufenacet (BAY FOE 5043) (PM, pÆginas 82-83), 4’-fluoro-N-isopropil-2-

(5-trifluorometil-1 ,3,4-tiadiazol-2-iloxi)-acetanilida, 
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(el .2) metolacloro (PM, pÆginas 833-834), 2-cloro-N-(2-etil-6-metilfenil)-N-(2-

metoxi-1-metil-etil)-acetamida, 

(el 3) acetocloro (PM, pÆginas 10-12), 2-cloro-N-(eto)imetil)-N-(2-etil-6-meth-

fenll)-acetamida, 

5 (el .4) dimetenamida (PM, pÆginas 409-410), 2-cloro-N-(2,4-dimetll-3-tienll)-N-

(2-meto)d-1 -metll-atll)-acetamidà, 

(el .5) petoxamida (de AG Chem, New Compound Review (publicaciôri de 

Agranova), volumen 17, 1999, pagina 94, as decir 2-cloro-N-(2-eto)i-etil)-

N-(2-metil-1 -fenil-1 -propenfl)-acetamlda, 

10 (el .6) atrazina (PM, pÆginas 55-57), N-etil-N’-isopropil-6-ctoro-2,4-diamino-

I ,3,5-triazina, 

(Øl .7) simazina (PM, pÆglnas 1.106-1.108), 6-cloro-N,N-dietil-2,4-diamino-1 ,3,5-

triazina, 

(el .8) cianazina (PM, pÆginas 280-283), nitillo de âcldo 2-(4-cloro-6-etilamino-

15 S 
,3,5-tria7ln-241amino)-2-metll-proni6nico, 

(el.9) terbutllazina (PM, pªginas 1.168-1.170), N-etit-N’-terc.-butfl-6-cloro-2,4-

diamino-1 ,,5-triaztna, 

(el.10) metribuzina (PM, pÆginas 840-841), 4-amino-6-terc.-butil-3-metiltio-1,2,4-

triazin-5(4H)-ona, 

20 (el .11) terbutrina (PM, pÆglrias 1.170-1.172), N41 , I -dimetil-etil)-N’-etiI-6-

(metlltio)-1 ,3,5-tiiazina-2,4-dlamina, 

(el.12) nicosulfurón (PM, pÆginas 877-879), 2-(4,6-dimeto)i-plrimidin-2-il)-3-(3-

dimetil-carbamoll-2-pitiditsulfonli)-urea y sus sales, 

(el .13) rimsulfurón (PM, pÆginas 1.095-1.097), 1 -(4,6-dimeto)i-pirimidin-2-iI)-3-(3-

25 etllsulfonil-2-piridilsulfonil)-urea y sus sales, 

(el.14) primisulfurôn y sus Østeres tales como a) ester etllico (PM, pÆginas 997-

999), Æcido 2-[4,6-bis(difluorometoxi)-pirimidin-2-il-CarbamOIlSUlfamOII]-

benzoico y respectivamente su ester metilico, y sus sales, 

(el.15) halosutfurOn (PM, pÆginas 657-659), Æcido 3-cloro-5-(4.6-dimetoxi-

30 pirimidin-241-carbamoUsulfamoll)-1 -metil-pirazol-4-carboxllico y sus 

Østeres y sales, preferlblemente.el ester metilico, 

(el.16) yodosu)furôn (PMI3, pÆginas 573-574) y preferiblemente sus Østeres 

tales como at ester metilico y sus sates (compÆrese el documento WO 

96/41537 at qua por la presents se hace expresamente referenda), Æcido 



4-yodo-2-(4-metoxi-6-metil-1 ,&5-triazin-2-il-carbamoflsulfamoll)-benzoico 

y respectivamente su ester ietflico y sus sales tales como Is sal de 

sodlo, qua so conocen a partideI documento WO-A-92113845 al qua por 

la presente se hace expresambnte referenda. 

5 (el.17) foramsulfurón y sus sales (PMI3, pÆginas 494-495), 1-(4,6-dimetoxi-

pirimidln-2-il)-3-[2-(thmetit-carbmofl)-5-formamido-fonU-sulfonhl]urea, 

(81 .18) pendimetalina (PM, pginas 937-939), N-(1 -etit-propil)-2,6-dinitro-3,4-

xi{idina, 

(el .19) sulcotriona (PM, pÆginas 1.124-1.125), 242-cloro-4-mesil-benzoil)-

10 ciclohexano-1 ,3-diona, 

(el .20) dicamba (PM, pÆginas 356-357), Æcido 36-dicloro-o-anlsico y sus sales, 

(el .21) mesot,iona 2-(4-mesil-2-nitro-enzoil)ciclohexano-1,3-diona (ZA 1296, 

compÆrese Weed Science Sodety of America (WSSA) en res(Imenes do 

la WSSA 1999, volumen 39, pÆinas 65-66, cifras 130-132), 

15 (el .22) linurOn (PM, pÆginas 751-753), 3-(3,4-dicloro-fenil)-1 -metoxi-1 -metil-urea, 

(el .23) isoxaclortol (AG Chem, New Compound Review, publicado por Agranova, 

volumen 16, 1998, pÆgina 39, es decir 4-cloro-2-(metilsulfonil)fenhl)-5-

ciclopropil-4-isoxazolil-cetona, 

(el .24) isoxaflutol (PM, pâginas 737-739), (5-cicIopropil-4-isoxazolil)2-

20 (metilsulfonhl)-4-(trifluorometil)fe ?Illmetanona, 

(el .25) 

(el .26) 

25 (el.27) 

(el .28) 

30 

(el .29) 

(el .30) 

metosulam (PM, pÆginas 8368 

3’-metil[1 ,2,4]triazoto[1 ,5-a]pirimid 

flumetsulam (PM, pÆginas 573-57 

5-metil[1 ,2,4]triazolo[1 ,5-a]pirimidi 

cloransulam y sus Østeres tales 

Æcido 3-cloro-245-etoxi-7-fluoro(1, 

su{fonamlda)-benzoico y preferibI 

florasulam (revista Zeitscht 

2’,6’-dicloro-5,7-dimetoxi-

4), 2’,6’-difluoro-

Pflanzenschutz, editorial EugenJI 

XVI, 1998, pÆginas 527-534), 

5-metoxi( I ,2,4)triazolo[1 ,5-c]pirimk 

molinato (PM, pÆginas 847-849), 

tiobencarb (PM, pâginas 1.192-1.1 

N,N-dietil-carbÆmico, 

mo el ester metilico (PM, pÆgina 265), 

:,4]triazolo[1 ,5-c]pirimidin-2-iI-

nente el ester metilico, 

für Pflanzenkrankheiten und 

mar, Stuttgart, fasciculo suplementario 

6-difluoro-fenhl)-8-fluoro-

�(etiltio-carbonil)-azepano, 

3), tloØster 4-cloro-bencilico de 6cido 



(el.32) 

(el.33) 

5 

(el.34) 

10 (et35) 

(el.36) 

(et37) 

15 

(el.38) 

20 (el.39) 

(el.40) 

(el.43) 

30 

(ei.44) 

(el .45) 

quinctoraco (PM, pÆginas 

carboxtilco y sus sales, 

propanilo (PM, pÆginas 1.017 

piribenzozlma, 0-f2,6-bls-t(4, 

benzofenona, tomo de cons 

Conference, Weeds (publics 

pØginas 39-40, 

butacloro (PM, pÆginas 114 

fenhl)acetamlda, 

pretilacloro (PM, pÆgInas 9911 

fenil)acetamlda, 

clomazona (PM, pªginas 

isoxazolidinona, 

oxadiargilo (PM, pâginas 9( 

.078-1.080), Æcido 3,7-dlcloro-quinolina-8-

.019), N-(3,4-dicloro-fenhl)-propanamlda, 

dimetoxi-2-pirimidinhl)oxi]benzoll]oxima de 

so: The 1997 Brighton Crop Protection 

) por el British Crop Protection Council), 

60), N-(butoximetil)-2-cloro-N-(2,6-dietil-

oxaziclomefona 3-[I -(3,5-dicIor4 

5-fenil-41-1-1 ,3-oxazin-4-on, 

tomo de congreso: The 1997 Bri 

Weeds (publicado por el British 

anilofos (PM, pªginas 47-48), 

dimetll-fosforoditioato, 

cafenstrole (PM, pÆginas 173 

fenilsulfonhl)-1 ,2,4-triazol, 

tiazoplr (PM, pÆginas 1.185-0 

N-(2-propoxi.-etul)-2-cloro-N-(2,6-dietil-

2-[(2-cloro-fenll)-4,4-dimetil-3-

5-terc.-butii-3-[2,4-dicloro-5-(prop-2-

1 -metil-etil]-2,3-dihidro-6-metil-

i Crop Protection Conference, 

Protection Council) pÆglnas 73-74, 

loro-N-Isoororil-carbanilollmetil-0.0-

74), 1 -dietiI-carbamoll-3-(2,4,6-trimetil-

87), 2-difluorometil-5-(4,5-dihidro-1 ,3-

nicotinato de metilo, 

tricloplr (PM, pÆginas 1.237-1.2,39), Æcido [(3,5,6-tricloro-2-piridinhl)oxi]-

ac6tico, preferiblemente com trictopir, triclopir-butotilo, triclopir-

trietilamonio, 

oxadiazona (PM, pØginas905-907), 5-terc.-butil-3-(2,4-dicloro-5- 

lsopropoxi-fenil)-1 ,3,4-oxadiazol-2 3H)-ona, 

esprocarb (PM, pÆglnas 472-473), tiocarbamato de S-bench -I ,2-dimetil-

propil(etilo), 

piributicarb (PM, pÆginas 1.060-1.061), tiocarbamato de 0-3-terc.-butit-

fenit-6-metoxl-2-pirldil-(metilo) (TS -888), 
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(el .46) azimsulfurón (PM, pÆginas 63-85), ¶-(4,6-dimeto)i-pirimldin-2-li)-3-(1 - 

metit-4-(2-mettl-2H4efrazol-5-H)-pirazol-5-ilsulfonhlurea, 

(et47) azoles, como se conocen a partir del documento EP-A-0663913 at que 

par la presente so hace axpresarnente referenda, p.ej. nitrilo de Æcido 1-

5 (3-cloro-4,5,6,7-tetrahidro-pirazolo-[1 ,5-a]-piridin-2-il)-5-metll-

propargilamino)-4-pirazolilcarboxRico (en Jo sucesivo "EP 9130), 

(eI.48) tenilcloro (PM, pÆginas 1.182-1.183), 2-clorQ-N-(3-meto)i-2-tenil)-2’,6’-

dimetil-acetanilida, 

(el .49) pentoxazona (PM, pÆginas 942-943),. 3-(4-cloro-5-cicloperitiloxi-2-fiuoro-

10 fenll)-5-isopropiliden-1,3-oxazolidina-2,4-diona, 

(01 .50) phlminobaco y sus Osteres, tales como el ester metfilco (PM, pÆginas 

1.071-1.072), ester metifico de Æcldo 2-(4,6dimeto)i-2-plrimidinhloxi)-6-(1-

metoxilmino-etil)-benzoico, tamblØn en forma del Æcido o do la sal cia 

sodlo, 

15 (el.51) mesosulfurôn y sus sales y Østeres (PM, pÆgina 630), 2-[(4,6-dlmetoxt-

pirimidin-2-il-carbarnall)sulfamoIl]-a-(metano-sulfonamido)-p-toluato do 

metilo, 

(al .52) lsoproturôn (PM, pâginas 732-734), 3-(4-isopropU-fenhl)-1 
, 1 -dimetit-urea, 

(el.53) ctorotolurón (PM, pØglnas 229-231), 3-(3-cloro-p-tolil)-1,1-dimetil-urea, 

20 (el .54) 
. prosulfocarb (PM, pØginas 1.039-1.041), dipropiltiocarbamato de S-

bencilo, 

(el .55) flucarbazona 
y sus sales (PMI 3, pÆginas 447-448), 4,5-dihldro-3-metoxi-

4-metil-5-oxo-.N-(2-trifluorometo)i-fenilsulfonll)-1.H-1 ,2,4-triazol-1 - 

carboxamida do sodio, 

25 (el.56) . propoxlcàrbazona y sus sales (PM, pâginas 831-832), 2-[ff(4,5-dihidro-4-

metil-5-oxo-3-propoxi-1 H-I ,2,4-triazol-1 -il)àarbonil]amino]sulfonhl]-

benzoato do metilo, sat do sodlo, 

(ol.57) flupirsulfurón y .sus Østeres tales como ester metilico y sus sales (PM, 

paginas 586-588), 2-(4,6-dimetoxi-pirimidin-2-11-carbamollsulfamoil)-6-

30 .trifluorometil-nicotinato do metilo y sodio), 

(01 .58) sutfosulfurOn y sus sales (PM, pØginas 1.130-1.131), 1 -(4,6-dimetoxi-

pirimldin-2-il)-3-(2-etilsulfonil-imtdazo[1 ,2-a]piridin-3-U-sulfonil-urea, 

(el .59) trifluralina (PMI 3, pÆginas 1.012-1.014), a,a,a-trifluoro-26-dinitro-N,N-

dipropil-p-toluidina, 
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(el .60) etalfiurailna (PMI3, pÆginas 375-376), N-etiI-a,a,a-trifluoro-N-(2-metil-alll)-

2,6-dinitro-p-toluidina, 

(el .61) norfiurazona (PMI 3, pÆginas 711-712). 4-cloro-5-metilamino-2-(a,a,a-

trifluoro-N-tofll)-piridazin-3(2H)-ona, 

5 (ef.62) vemolato (PMI3, pÆgtna 1099), dipropiltiocarbaniato de S-propilo, 

(el.63) clorotolurOn (PMI3, pÆgina 170), 3-(3-cioro-p-toiil)-1,1-dimetil-urea, 

(91 .64) imazetapir y sus sates y Łsteres (PM13 pÆginas 558-560), (RS)-âcido 5-

etit-2-(4-isopropil-4-metil-5-oxo-24midazoiin-241)nicotIrilco, 

(el .65) imazamox (PMI 3, pÆginas 552-553), (RS)-Æcido 2-(4-isopropii-4-mŁtll-5-

10 oxo-2-imidäzoiin-2-ii)-5-metoxirnetil-nicotfnico,  

(el .66) imazaquln y sus sates y Østeres (PMI 3, pÆginas 557-558), (RS)-Æcido 2-

(4-lsopropil-4-metil-5-oxo-2-imidazotin-2-ii)-quinolina-3-carboxflico, 

(e2) herbicidas eficaces predominantemente contra plantas dafilnas dicotiledóneas, 

15 por ojemplo 

(02.1) MCPA (PM, pÆglnas 767-769), Æcido (4-cloro-metit-feno)i)-ac6tico y sus 

sates y Łsteres, 

(e2.2) 2,4-D (PM, pÆginas 323-327), Æcido 2,4-dicloro-fenoxiac6tico y sus sales 

y Østeres, 

20 (e2.3) bromoxinito (PM, pÆginas 149-151), 3,5-dibromo-4-hidroxi-benzonitrilo, 

(e2.4) bentazona (PM, pØginas 1.064-1.066), 3-isopropil-2,2-dioxo-1 H-2, 1,3-

benzotiadiazin-4(3H)-ona, 

(e2.5) fluticØt (PM, pØginas 606-608), ªcido [2-cloro-4-fluoro-5-(5,6,7,8-

tetrahidro-3-oxo-1 H,3H-1 ,3,4-tiadiazolo[3,4-a]piridazin-241idenamino)-

25 feniltio]acetico y preferiblemente ci ester metfilco, 

(Ø2.6) piridato (PM, pÆginas 1.064-1.066), diØster de 0-(6-cloro-3-fenll-pirida7in-

4.ilo) y S-(octilo) de Æcido tiocarbOnlco, 

(e2.7) dttlufenzopir (BAS 654 00 H. PM, pÆginas 81-82), Æcido 2-{1-[4-(3,5-

difluoro-fenil)6emicarbazono]etil}nicotlnico, 

30 (e2.8) carfentrazona (PM, pÆginas 191-193), (RS)-2-cloro-3-[2-cloro-5-(4-

difluorometii-4,5-dihidro-3-rneti!-5-oxo-1 H-I ,2,4-triazol-1 4I)-4-fluoro-fenll]-

propionato de etilo, utilizado entre otras formas como carfentrazona-etilo 

(tat como se Indica) o tamblØn como ci Æcldo, 

(e2.9) cloplralida (PM, paginas 260-263), Æcido 3,6-dictoro-pirdina-2-carboxiiico, 
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(e2.10) tifensulfürOn y sus Østeres, preferiblemente el ester metilico (PM, pÆginas 

1.188-1.190), Æcldo 3-[([f(4-metoxi-6-metil-1 ,3,5-triazin-2-il-amino]-

carboniamlno]sulfonH]-2-tlofenocarboxQico y respectivamente su. ester 

metftico y sus Sales, 

5 (e2.11) prosulfurón y sus sales (PM, pÆginas 1.041-1.043), 1-(4-metoxi-6-metil-

I 3,5-triazih-2-il)-3-12-(3,3,3-trifluoro-propll)-fenhlsulfonH]urea y sus sales, 

(e2.12) trltosulfurón y sue sales (PM13, pÆgina 1.022; AG Chem, New compound 

Review (pubhcac;ón de Agranova), volumen 17, 1999, pÆgina 24), N-[[(4’-

metoxi-6-(trifluorometil)-1 ,3,lazin-2-fl]amtno]carbonhl]-2-trifluorometil-

10 bencenosulfonamida, 

(e2.13) triasulfurón y sus sales (PM, pÆginas 1.222-1.224), 1-(2-(2-cloro-etoxi)-

fenllsulfonhlj-3-(4-metoxl-6-metil-1 ,3,5-tr)a7in-2-il)urea, 

(e2.14) 2,4-D (PM, pÆginas 323-327), Æcido (2,4-dicloro-fenoxi)ac6tico, 

formas frecuentemente empleadas:. 2,4-0-butotllo, 2,4-D-butilo, 

15 2,4-D-dimetilamonio, 2,4-D-dIolamlna, 24-D-iso-octilo, 2,4-D-isopropilo, 

2,4-D-trolamlna, 

(e2.15) . MCPA (PM, pÆginas 770-771), Æcido (4-cloro-2-metH-fenoxl)ac6tico, 

formas predominantemente empleadas son, entre otras, MCPA-butotilo, 

MCPA-dimetitamonio, MCPA-isooctilo, MCPA-potasio, MCPA-sodio, 

20 (e2.16) bensulfurOn y sus .Østeres, preferiblemente el ester metilico y sus sates 

� (PM, .paglnas 104-105), ester metilico do Æcido a-(4,6-dimetoxi-phlmidin-

� 2-i-carbamollsulfamolt)-O-toluoico, 

(e2.17) metsulfurón y sue Østeres, preferiblemente el ester metilico y sue sates 

(PM, pÆginas 842-844), 2-[fJ[(4-metoxi-6-metil-1 ,3,5-triazin-2-il)amino]-

25 carbonilamino]sulfonU]banzoato de metilo, 

(e218) acifluorfeno (PM, pÆginas 12-14), âcido 5-(2-cloro-u,a,c*-trifluoro-p-

tollloxi)-2-nitro-benzoico, tambiØn utilizado como acifluorfeno-sodio, 

(e2.19) bispiribaco (KIH 2023), es preferida la forma como sal de sodi (PM, 

pÆginas 121-I 31), 2,6-bist(4,6-dimeto)i-pirimidin-2-il)oxilbenzoato do 

30 sodio, 

(e2.20) . etoxlsulfurón y sus Østeres y sales (PM, pÆginas 488-490), 1 -(4,6-

dirneto)i-pirimidin-2-il)-3-(2-eto)ifenoxi-suifonil)urea, 

(e2.21) clnosulfurón y sue Østeres y sates (PM, .pÆginas 248-250), I-(4,6-

dimetoxi-1 ,3,5-triazin-2-il)-3-(2-(2-metoxi-eto)i)-fenilsulfonit)urea, 
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25 

30 
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(e2.22) pirazosulfurón y sus Østeres, preferiblemente el óster metUico, y sus sales 

(PM, pÆginas 1.052-1.054), ester metilico de Æcido 5-(4,6-dimetoxl-

pirimldin-2-il-carbamoHsulfarnofl)-1 -metil-plrazol-4-carboxftico, 

(e2.23) imazosulfurôn y sus Østeres y sales (PM, pàginas 703-704), 1-(2-cloro-

imidazo[1 ,2-a]plrldin-3-llsulfonhl)-3-(4,6-dimeto)i-pirimidin-2-il]urea, 

(e2.24) ciclosutfamurón y sus Østeres y sales (PM, pØginas 288-289), N-ff12-
(ciclopropilcarbonil)fenll]aminolsulfonil]-N1 -(4,6-dimeto)d-pirimidin-2-il)-

urea, 

(e2.25) clorosulfuron 
y sus Østeres 

y sales (PM, pÆginas 239-240), 1-(2-cloro-

fenilsulfonhl)-3-(4-metoxi-6-metfl-1 ,3,5-triazin-2-iI)urea, 

(e2.26) bromobutida (PM, pâginas 144-145), 2-bromo-3,3-dimetil-N-(1-metil-1-

ferfll-etiI)-butiramida, 

(e2.27) bentazona (PM, pÆginas 109-111), 2-isopropil-IH-2,1,3-benzotiadiazin-

4(3H)-ona-2,2-dl6xido, 

(e2.28) closiniurOn 
y sus Østeres, preferiblØmente el ester etfllco, 

y 

sus sales (PM, 

pâgirias 217-218), 2-(4-cloro-6-meto)i-pirimidin-2-11-carbonilsulfamoQ)-

benzoato de etilo, 

(e2.29) diflufenicân (PM, pÆginas 397-399), 2’,4’-difluoro-24a,cx.0-trt1luoro-m-

tollloxi)nicotinanilida, 

(e2.30) flurtamOna (PM, pÆginas 602-603), (RS)-5-metilamino-2-fenil-4-(a,a.a-

trifluoro-m-tolil)furan-3(2H)-ona, 

(e2.31) tribenurón (PM, pÆginas 1.230-1.232), 2-[[[[4-metoxi-6-metil-1 ,3,5-triazln-

2-il)-metilamino]carbonhl]arnino]sulfonhljbenzoato de metilo, 

(e2.32) amidosulfurOn y sus sales (PM, pÆginas 37-38), 1-(4,,6-dimetoxi-pirimidin-

2-11)-3-mesil(metil)sulfamollurea, 

(e2.33) mecoprop/mecoprop-p 
y 

sus Østeres (PM, pÆginas 776-779), (RS)-Æcido 

2-(4-cloro-o-tolilo)d)propi6nico, 

(e2.34) diclorprop/diclorprop-P 
y Bus 

Østeres (PM, pÆginas 368-372), (RS)-Æcido 

2-(2,4-dicloro-ienoxi)propi6nico, 

(e2.35) fluroxiplr (PM, pÆginas 597-600), Æcido 4-amino-3,5-dicloro-6-fluoro-2-

phidiloxiac6tico, 

(e2.36) plcloram (PM, pÆginas 977-979), Æcido 4-amino-3,5,6-tricloro-phidina-2-

carboxifico, 

(e2.37) loxinilo (PM, pÆginas 718-721), 4-hidroxi-3,5-di-yodobenzonitrilo, 
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(e2.38) bifenox (PM, pÆginas 116-117), 5-(2,4dicloro-fenoxi)-2-nitro-banzoato de 

metilo, 

(e2.39) piraflufeno-etilo (PM, pÆginas 1.048-1.049),. 2-cloro-5-(4-ctoro-5-

difluorometoxi-1 -metil-plrazol-3-II)-4fluoro-fenoxiacetato de etilo, 

5 (82.40) fluorogilcofeno-etilo (PM, pØglnas 580-582), Æcido O-[5-(2-cloro-ci,a,a-

trlfluoro-p-tolllo)t)-2-nitrobenzolijgllc6lico, 

(e2.41) cinidón-etllo (BAS 615005) (AG Chem. New compound Review, 

publicación de Agranova, volumen 17, 1999, pÆgina 26), 

(e2.42) picolinafeno (PMI3, pÆginas 785-786) (AG Chem. New Compound 

10 Review, publicaciôn de Agranova), volumen 17, 1999, pÆgina 35), N4-

fluoro-fenil-6-(3-trifluorometil-fanoxi)piridina-2-carboxamlda, 

(e2.43) sulfentrazona (PMI 3, pÆglnas 910-911), 2’,4’-dicloro-5’-(4-difluorometil-

4,5-dihidro-3-metit-5-oxo-1 H-I ,2,4-triazol-1 -iI)metanosulfonanilida, 

(e2.44) oxifluorfeno (PMI3, pÆginas 738-739), 2-cloro-ct,a,a-trifluoro-p-tolil 3-

15 etoxi-4-nitro-fenhl Øter, 

(e2.45) Iactofeno (PMI 3, pÆginas 596-597), O-5.(2-c1oro-a,a,a-trifluoro-p-

toliloxl)-2-nitro-benzolq-DL-Iactato de .etilo, 

(e2.46) fomesafeno (PMI 3, pÆglnas 492-493), 5-(2-cloro-a,a,a-trifluoro-p-tolilo)d)-

N-metilsulfonll-2-nitro-benzamida, 

20 (e2.47) flumicloraco (PMI3, pÆglnas 460-461), J2-cloro-5-(ciclohex-1-eno-1,2-

dicarboximido)41luoro-fenoxijacetato de pentilo, 

(e2.48) 2,4-DB (PMI3, pÆglnas 264-266), Æcido 4.(2,4-dicloro-fenoxi)butfiico, 

(e2.49) flumioxazina (PMI3, pÆginas 461-462), N-(7-fluoro-3,4-dihidro-3-oxo-4-

prop-2-inhI-2H-1 , benzoxazin-6-iI)ciclohex-1 -eno-1 ,2-dicarboxamida, 

25 (e2.50) benazoilna (PMI3, pÆginas 62-64), 6cldo, 4-cloro-2-oxo-benzotiazolin-3-

ilac6tico; Æcido 4-cloro-2,3-dihldro-2-oxo-benzotiazol-3-ilac6tico, 

(e3) herbicides eficaces predominàntemente contra plantas dafinas 

monocotiledôneas, por ejemplo 

30 (e3.1) quizalofop/quizalofop-P y sus Østeres tales como a) ester etltico o 

tefurflico (PM, pÆginas 1.087-1.092), (RS)-Æcido 2-[4-(6-cloro-quinoxalin-

2-iloxi)fenoxi]propi6nico, 

(e3.2) fenoxaprop/fenoxaprop-P o sue Østeres tales como at ester etllico (PM, 

pÆginas 519-520), ester etflico de Æcido 2-t4-(6-cloro-benzoxazol-2-
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iloxi)fenoxl]proplónico, 

(e3.3) fluazifop/fluazifop-P y sus Asteres tales coma el ester butilico (PM, 

pÆginas 553-557), (RS)-2-[4-(5-trifluorometil-2-pkidiioxi)fenoxijproplonato 

de butilo, 

(Ø3.4) haloxifoplhaloxifop-P y sus Asteres tales como el ester metilico (PM, 

pAginas 659-663), (–)-Acido 2-[4-(f3-cloro-5-(trifluorometft)-2-piridinil]oxi]-

fenoxi]propiónico, quo comprende, entre otras, la forma de aplicaciOn 

coma haloxifop-etotilo, haloxifop-metilo, haloxifop-metilo [sómero-(R)],  

(e3.5) propaquizafop (PM, pAginas 1.021-1.022), (R)-2-(4-(6-cloro-quinoxalin-2-

iloxi)fenoxi]propionato de 2-isopropilidenamino-oxietilo, 

(e3.6) clodinafop y sus Asteres tales coma el Aster propargflico (PM, pAginas 

251-253), (R)-Acido 2-[4-(5-cloro-3-fluoro-2-piridiIoxI)-feno)a]propi6nico, 

(e3.7) cihalofop y sus Asteres tales coma el ester butllico (PM, pAginas 297-

298), (R)-2-[4-(4-ciano-2-fluoro-fenoxi)fenoxi]propionato de butilo, 

(e3.8) diclofop/diclofop-P y sus Asteres tales coma el Aster metIlico (PM, 

pAginas 374-377), (RS)-Acldo 2-(2,4-dicloro-feno)d)fenoxi]propi6nlco, 

(e3.9) setoxidima (PM, pAginas 1.101-1.103), (*)-(EZ)-(1 -eto)iiminobutiQ-5-((2-

etiltlo)propil-3-hidroxl-ciclohex-2-eriona, 

(e3.10) cicloxidima (PM, pAginas 290-291), (–)-2-(1-(eto)iimino)butil]-3-hidroxi-5-

tian-3-il-ciclohex-2-enona, 

(e3.1 1) cletodima (PM, pAginas 250..251) (–)-2-[(E)-1-[(E)-3-cloroaliloxllminol-

propil]-5-[2-(etiltio)propil]-3-hidroxi-cictohex-2-enona, 

(e3.12) profoxidima, 2-[1 -(2-(4-cloro-feno)i)propoxUmino)butil]-3-oxo-5-tian-3-ll-

ciclOhex-1-enol (AG Chem, New compound Review (publicaciôn do 

Agranova), volumen 17, 1999, pAgina 26, asl como PM, 1313 ediciOn, 

pAginas 808-809), 

(93.13) alacloro (PM, pAginas 23-24), 2-ctoro-N-(2,6-dietil-fenil)-N-(metoximetil)-

acetamida, 

(e3.14) mefenacet (PM, pÆginas 779-781), 2-(1,3-benzotiazol-3-iloxi)-N-metfl-

acetanilida, 

(e3.15) fentrazamida, ciclohexiletil-amida do Acido 4-(2-cloro-fØnil)-5-oxo-4,5-

dihidro-tetrazol-1-carboxllico (PM 13, pAginas 427-428) y 

tomo do congreso: The 1997 Brigthon Crop Protection Conference, 

Weeds (publicado por el British Crop Protection Council), pAginas 67-68), 
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(e3.16) benfuresato (PM, pÆginas 98-99), etanosulfonato de 2,3-dihidro-3,3-

dimetil-benzofuran-5-ilo, 

(e4) herbicides eficaces contra plantas daæinas monocotiledóneas y dicotiledóneas 

5 para el empleo en el sector no setectivo o en cultivos especificamente tolerantes, 

tales como 

(e4.1) glufosinato (PM, pÆginas 643-645), qua comprende tam blØn glufosinato-

P, p.ej. 4-(hidroxi(metil)fosfinoflj-DL-homoalanina, 4-(hidroxi(metil)-

fosfinofl]-L-homoatanlna, en cada caso de manera preferida en forma de 

10 sates, p.ej. sales de amonio o de metales alcalinos, tales como 

(e4.1. I) glufosinato-amonio, 

(e4.1.2) glufosinato-P-amonio, 

(e4.1.3) glufosinato-sodio, 

(e4.1.4) glufosinato-P-sodio, 

15 (e4.2) glifosato (PM, pØginas 646-649), 

N-(fosfonometil)-glicina y sus sates y Łsteres, por ejempto 

(e4.2.1) glifosato-isopropilamonlo, 

(e4.2.2) glifosato-sesquisodlo, 

(e4.2.3) glifosato-trimeslo, 

20 (e4.3) paraquat y sus sates tales como dicloruro de paraquat (PM. paginas 923-

925). 

Imidazoilnonas y sus sales tales como 

(e4.4) Imazapir y sus sales y Østeres (PM, pÆginas 697-699), 

25 (e4.5) imazametabenz y sus sales y Østeres (PM, pÆginas 694-696), 

(e46) imazametabenz-metilo (PM, pÆginas 694-696), 

(e4.7) imazapic (AC 263,222) y sus sales y Østeres, p.ej. Ia sat de amonio, 

(PM, pÆginas 5y 6, referida dentro de AC 263,222). 

30 Como participes (a) en las combinaciones entran en cuestiOn preferiblemente 

compuostos que son setectivos en soja, por ejempto 

(ea) herbicidas eficaces selectivamente en soja contra plantas daSinas 

monocotitedóneas y dicotitedóneas, por ejemplo 

(e1 .59) trifluraiina (PM, pÆginas 1.248-1.250), 
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mettibuzina (PM, pginas 840-841), 

clomazona (PM, pÆginas 256-257), 

pendimotailna (PM, pÆginas 937-939), 

metolacloro (PM, pÆginas 833-834), 

flumetsulam (PM, pâginas 573-574), 

dimetenamida (PM, pÆginas 409-410), 

Hnurón (PM, pÆginas 751-753), 

etalfiuralina (PM, pâginas 473-474), 

flufenacet (BAY FOE 5043) (PM, pÆginas 82-83), 

norflurazona (PM, pÆginas 886-888), 

vemolato (PM, pÆginas 1.264-1.266), 

clortolurón, clorotolurón (PM, pÆginas 229-231), 

cloransulam y Østeres tales coma el ester metlilco (PM, pÆgina 265), 

imazetapir (PM 13, pÆginas 558-560), 

imazamox (PM13, paginas 552-553), 

imazaquin (PMI3, pÆginas 557-558), 

herbicidas eficaces selectivarnente en soja contra plantas daæinas 

dicotiladóneas, por ejemplo 

sulfentrazona (PM, paginas 1.126-1.127), 

bentazona (PM, pÆginas 109-111), V 

tifensulfurón y sus Østeres, en particular el ester metlilco (PM, pÆginas 

1.188-1.190), 

(e2,44) oxifluorfeno (PM, peginas 919-921), 

(e2.45) lactofeno (PM, pÆginas 747-748), 

(e2.46) fomesafeno (PM, pÆginas 616-618), 

(e2.47) flumicloraco (PM, pÆginas 575-576) y sus Østeres tales coma el ester 

pentlilco, 

(e2.18) acifluorfeno 
y 

su sal de sodio (PM, pÆginas 12-14), 

(e2.48) 2,4-DB (PM, pÆginas 337-339) 
y 

sus Østeres y sales, 

(e2.49) flumioxazina (PMI3, pÆginas 461-462). 

(e2.50) benazoilna (PM 13, pÆginas 62-64), 

(02.2) 2,4-0 (PM, pÆginas 323-327) 
y 

sus Østeres 
y 

sales, 

(o2.28) clorimurón 
y 

sus Østeres y sales tales como c$orimurOn-etilo, 
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herbicidas eficaces selectivamente en soja contra plantas daæinas 

monocotiledôneas, por ejemplo 

setoxidima (PM, pâginas 1.101-1.103), 

cicloxidima (PM, pÆginas 290-291), 

cletodima (PM, pÆginas 250-251), 

quizalofop-P y sue Østeres tales como el ester ethico o tefurilico 

(PM, pÆginas 1.089-1.092), 

fenoxaprop-P y sus Østeres tales como el ester etilico 

(PM, pÆginas 519-520), 

fluazifop-P y sus Østeres tales como el ester butilico 

(PM, pÆginas 556-557), 

hatoxifop y haloxifop-P y sue Østeres tales como el ester metilico o el 

ester etotllico (PM, pÆginas 660-663), 

propaquizafop (PM, pÆginas 1.021-1.022), 

alacloro (PM, paginas 23-24), 

(eS) herbicidas no selectivos, que Se pueden emplear en soja para finalidades 

especIficas, p.ej. 

20 (e4.1) glufosinato (PM, pÆginas 643-645), 

(e4.2) glifosato (PM, pÆginas 646-649), 

(e4.3) paraquat (sales) tales como dicloruro de paraquat (PM, pÆginas 923-

925), 

25 Participes (e) en combinaciones, asimismo prefendos, son benazolina, ferioxaprop, 

lactofeno, clorotolurón, flufenacet, metribuzina, benfuresato, fentrazamida, mefenacet, 

diclofop, loxinilo, bromoxinilo, amidosulfurôn, flurtamona, diflufenicÆn, etoxisulfurón, 

flucarbazona, propoxicarbazona, sulcotriona, mesotriona, isoproturón, yodosulfurón, 

mesosulfurón, foramsulfurón, anilofos, oxaziclomeforia, oxadiargilo, isoxaflutol, linurôn. 

30 

Cuando dentro del marco de esta memoria descriptiva se utiUza la forma abreviada del 

nombre cornC,n", con Øste se abarcan todos los derivados corrientes, tales como los 

Østeres y las sales, y los isómeros, en particular los isómeros ópticos, en particular la 

forma y respectivamente las forrnas usual(es) en el comercio. Los nombres quimicos de 



43 

compuestos quo se indican, designan por to merios a uno de los compuestos abarcados 

par at "nombre comin", con frecuencia un compuesto preferido. En los casos de 

sulfonilureas estÆn abarcadas con las sales en particular tamblØn las que resultan por 

intercamblo de un Mom de hidrógeno junto at grupo sulfonamido par un cation. 

5 

Se prefieren combinaciones de herbicidas a base de uno o varios herbicidas (a) con uno 

o varios herbicidas (a), tomados preferiblemente del conjunto formado por (el) a (e2), 

(e3) o (e4). Se prefieren adicionalmente combinaciones do herbicidas (a) con uno o 

varios herbicidas (a) do acuerdo con at esquema: (a) + (el), (a) + (e2), (a) + (e3), (a) + 

10 (e4), (a) + (el) + (e2), (a) + (of) + (e3). (a) + (el) + (e4), (a) + (e2) + (e3), (a) + (e2) + 

(e4), (a) + (e3) + (e4) 0(a) + (el) + (e2) + (e3). 

En este caso son conformes al invento tamblØn aquellas combinaciones en las qua 

estÆn contenidas todavIa una o varias sustancias activas agroquimicas adicionales 

15 diferentes de herbicidas [sustancias activas (c)] tales como antidotos (p.ej. mefenpir-

dietilo, isoxadifeno-etilo, cloquintocet-mexilo, anhidrido de Æcido I ,8-naftÆlico, 

dicloromida, benoxacor, fenctorima, furilazol o N-ciclopropil-4-[(2-meto)d-benzoIl)-

sulfamofl]benzamida (vØase el documento WO 99/16744), insecticidas o fungicidas tales 

como (a) + (el) + (C), (a) + (e2) + (c) o (a) + (e3) + (C), (a) + (e4) + (c), (a) + (el) + (e2) 

20 -F (c), (a) + (el) + (e3) + (c), (a) + (el) + (e4) + (c), (a) + (e2) + (e3) + (c), (a) + (e2) + 

(e4) + (C), (a) + (e3) + (e4) + (c) o (a) + (el) + (e2) + (e3) + (c). 

Para combinaciones con tree o mÆs sustancias activas son asimismo vÆlldas en primer 

tØrmino las condiciones preferentes expllcadas seguidamente en particular para 

25 combinaciones binarias conformes al invento, siempre quo en ellas estØn contenidas las 

combinaciones binarias conformes at invento y en relación con  la correspondiente 

combinación binaria. 

Las cantidades consumidas de los herbicidas (a) pueden variar en gran manera do un 

30 herbicida a otro herbicida. Coma magnitud orieritativa para cantidades consumidas 

preferidas para algunos participes en mezclas del conjunto (e) pueden ser oportunos los 

siguientes datos [en g do SA (sustancia activa) / ha (hectØrea)], pudiendo ser 

convenientes en las combinaciones conformes at invento tambiOn unas cantidades 

situadas por debajo do la cantidad mØs baja: 
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herbicidas del conjunto (el): 10- 8.000, preferiblemente 50- 5.000 g de SA/ha, 

herbicidas del conjunto (e2): 5-5.000, preferiblemente 2- 2.500 g de SA/ha, 

herbicidas del conjunto (e3): 10- 500, preferiblemente 25-300 g de SA/ha, 

herbicidas del conjunto (e4): 20- 5.000, preferiblemente 100- 2.000 g de SNha. 

Los intervalos para apropiadas relaciones cuantitativas de los compuestos (a) y (e) Se 

establecen p.ej. a partir de las mencionadas cantidades consumidas para las sustancias 

individuales. En las combinaciones conformes al invento, las cantidades consumidas se 

pueden reducir por regis general. Relaciones do mezcladura preferidas (a):(e), para las 

10 combinaciones conformes al invento, se exponen a continuación: 

(a):(el) = de 10: 1 a 1: 800.000, preferiblemente de 6: 1 a 1: 500.000, 

iI 

(a):(e2) = de 200: 1 a 1: 500.000, preferiblemente de 5: 1 a 1:250.000, 

(a):(e3) = de 10: I a 1: 500.000, preferiblemente de 5: 1 a 1: 250.000, 

(a):(e4) = de 5: 1 a 1: 500.000, preferibiemente de 1: 10 a 1: 200.000. 

Siempre y cuarido que en los concentrados para suspender en aceites, conformes al 

invento, eaten contenidas sustancias activas agroqulmicas e), la proporción en peso de 

Østas es por lo general de 0,5 a 50 % en peso, en particular de 3 a 20 % en peso. 

20 El contenido total de sustancias activas contenidas en los concentrados para suspender 

en aceites, conformes al invento, (suma de los componentes a) + C) + e)) es por lo 

general de I a 80 % en peso, en particular de 2 a 60 % en peso. 

Los sulfosuccinatos contenidos opcionatmente en los concentrados pars suspender en 

25 aceites, conformes al invento, (componente d) pueden ser p.ej. mono- o di-Œsteres del 

Æcido sulfosuccmnico, preferiblemente los de la formula general (ii) 

R1’(Xi)nOCOCHrCH(SO3M)C00(X2)mR2 (II) 

30 en la que 
R1 significa H 0 Ufl radical hidrocarbilo CI-C30 sin sustituir o sustituido, tal coma 

alquilo C1-C30o aiquilarilo CrC30, 

R2 significa H o un radical hidrocarbilo C1-C30 sin sustituir o sustituido, tal como 

aiquilo Cl-C30 o alquilarilo CrC3Q, o es un catiOn, p.ej. un catiOn de un metal, tal 
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como un cation do un metal alcalino a alcalino-tØrreo, 0 Ufl catiOn do amonio tal 

como un cation do NH4, aiquil-, aiqullaril- o poli(arilalquil)fenil-amonio, 

X1, x2 independientemente uno do otro, iguales o diferentes, significan una unidad 

espaciadora tal como una unidad de poØter 0 UrIa unidad de pollOster, 

5 n, m independientemente uno do otro, iguales a diferentes, son cero a 1, 

preferiblemente son cero, y 

M es un catiOn, pej. un catiOn do un metal, tal como un catiOn do un metal alcalino 

o alcalino-tØrreo o un catiOn do amonlo tal como un cation de NH4, aiquil-, 

alquilaril- a poli(arllalquil)-fenil-amonio. 

So prefieren sulfosuccinatos do la fOrmula (II), en la quo R y R2, independientemente 

uno de otro, iguales o diferentes, son radicales aiquilo C1-C, preferiblemente C4-C18 

lineales, rarniflcados o ciclicos, saturados a insaturados, tales como radicales metilo, 

etilo, butilo, hexilo, ciclohexilo, octilo tal como 2-etil-hexilo, decilo, tridedilo u octadecilo, a 

15 R1 y R2 son radicales aiquilarilo C7-C20 tales como nonilfenhlo, 2,4,64ri-sec-butilfenilo, 

2,4,6-tris-(1-feni)-etil)-fenilo, alquHbencilo 0 un radical hidrocinamilo, 

X1 y X2 independientemente uno de otro, iguales 0 diferentes, son unidades do 

pollØteres, tales como poli(etilenglicoles) -(C2H40)- o poli(propllenglicoles) -(C3H60)-

con p = 1 hasta p = 20, en particular p = I hasta p = 12 0 SOfl unidades do poliØsteres, 

20 tales coma un poli(Æcido hidroxibutirico) (CH[CH3]CH2COO)q o un poli(Æcido lÆctico) 

(CH[CH3]-COO)q con q = I hasta q = 15, en particular q = I hasta q = 8, 

n, m independientemente uno de otrô, iguales o diferentes, son cero o 1, 

preferiblemente son cero, y M es un catiOn, p.ej. un cation do un metal, tal coma un 

catiOn do un metal alcalino o alcalino-tØrreo, o un catiOn do amonio, que puede estar 

25 sustituido con aiquilo. 

Sulfosuccinatos contenidos conforme al invento son, por ejemplo 

al) un sulfosuccinato esterificado una vez a dos veces con alcoholes alifÆticos 

lineates, aciclicos a ramificados, cicloalifØticos y/o aromÆticos, por ejempto con .1 

30 a 22 Ætomos do C en el radical alquilo, preferiblemente un sulfosuccinato do 

mono- o di-(metal alcalino) preferiblemente esterificado una vez o dos veces con 

metanol, etanol, (iso)propanol, (iso)butanol, (iso)pentanol, (iso)hexanol, 

ciclohexariol, (iso)heptanol, (iso)octanol (en particular: etilhexanol), (iso)nonanol, 

(iso)decanol, (iso)undecanol, (iso)dodecanoal o (iso)tridecanol, en particular 
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sulfosuccinato de mono- o di-sodlo, 

a2) un sulfosuccinato esterificado una vez o dos veces con aductos con (poli)óxidos 

de aiquileno de alcoholes, por ejemplo con I a 22 Ætomos de C en el radical 

alquilo y con 1 a 200, preferiblemente 2 a 200 unidades do Oxidos de aiquileno 
5 en la parte de (poli)Oxido de aiqulleno, preferiblemente un sulfosuccinato do 

mono- o di-metal alcalino esterificado una vez o dos veces con alcohol dodecIlico 

/ tetradecilico + 2,5 moles de Oxido de etileno, o esterificado con alcohol i-

trIdeclilco + 3 moles do óxido do etileno,  an particular sulfosuccinato de mono- o 

di-sodlo, 

10 a3) Is sal do di-metal alcalino, preferiblemente la sal de disodio do anhidrido de Æcido 

maleico quo ha reaccionado una vez con aminas o con aductos do (poli)óxidos 

de aiquileno terminados en amino, de alcohotes, aminas, Æcidos� grasos, Østeres 

o amidas, y seguidamente so ha sulfonado, preferiblemente con I a 22 Ætomos 

de C en et radical alquilo y con I a 200, preferiblemente con 2 a 200 unidades do 

15 alquilenoxi en la parte do (poti)ôx(ido  do aiquileno, preferiblemente la sal de 

disodio do anhidrido do Æcido maleico que ha reaccionado una vez con amina de 

grasa de coco y seguidamente so ha sulfonado, 

a4) la sal do di-metal alcalino, preferiblemente la sal do disodlo do anhidrido do Æcido 

maleico quo ha reaccionado una vez con amidas o con aductos con (poli)óxidos  

20 do alquiteno de amidas y seguidamente so ha sulfonado, por ejemplo con I a 22 

Ætomos de C en el radical alquilo y con I a 200, preferiblemente 2 a 200 

unidades do alquilenoxi en la parte de (poli)óxido de aiquileno, preferiblemente Is 

sal do disodlo do anh(drido do Æcido maleico que ha reaccionado una vez con 

oleilamida ’- 2 moles do Oxido do etileno y seguidamente se ha sulfonado yb 

25 a5) la sal de tetra-metal alcalino, preferiblemente la sal de tetrasodio de 

sulfosuccinato do N41 ,2-dicarboxi-etil)-N-octadecilo. 

Ejemplos de sulfosuccinatos de los conjuntos al) hasta aS), obtenibles comercialmente 

y preferidos dentro del marco del presente invento, so exponen seguidamente: 

30 al) un dialquil-sulfosuccinato de sodlo, p.ej. di-alquil (C4-C18)-suifosuccinato de sodlo 

tat como dilsooctil-sulfosuccinato de sodlo, preferiblemente di(2-etil-hexil)-

sulfosuccinato de sodlo, obtenibles comerciatmerite por ejemplo en forma do las 

marcas Aerosolfi (do Cytec), las marcas Agrilanfi o Lankropolfi (de Akzo Nobel), 

las marcas Empiminfi (do Albright & Wilson), las marcas Cropolfi (do Croda), 
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marcas Lutensitfi (do BASF), las marcas Tritonfi (do Union Carbide), las marcas 

Geroponfi (do Rhodia) o las marcas Imbirolfi, Madeolfi o Polirolfi (do 

Cesalpinia), 

a2) un alcohol-poli(etilenglicol)-Øter-sulfosuccinato de sodlo, obtenible 

5 comercialmente por ejemplo en forma de las marcas Geroponfi ACR (do 

Rhodia), 

a3) un alcohol-poli(etilenglicol)-eter-semi-sulfosuccinato do disodlo, obtenible 

comercialmente por ejemplo en forma de las marcas Aerosolfi (de Cytec), Las 

marcas Marlinatfi o Sermulfi (do Condea), las marcas Empicolfi (do Albright & 

10 Wilson), Las marcas Secosolfi (do Stepan), las marcas Geroponfi (de Rhodia), 

las marcas Disponilfi o Texaponfi (de Cognis) o las marcas Rolponfi (do 

Cesalpinia), 

a4) un N-alquil-sulfosuccinamato de sodio, obtenible comercialmente por ejemplo en 

forma de las marcas Aerosolfi (do Cytec), las marcas Rewopolfi o Rewodermfi 

15 (do Rewo), Las marcas Empiminfi (do Albright & Wilson), Las marcas Geroponfi 

(de Rhodia) o las marcas Polirolfi (do Cesalpinia), 

aS) un (amido de Æcido graso)-poli(ethenglico)-eter-semi-sulfosuccinato do disonio, 

obtenible comercialmente por ejemplo on forma do Las marcas Elfanolfi o 

Lankropolfi (do Akzo Nobel), Las marcas Rewodermfi, Rewocidfi o Rewopolfi 

20 (do Rewo), Las marcas Emcolfi (do Witco), Las marcas Standapolfi (do Cognis) a 

Las marcas Rolponfi (de Cesalpinia), y 

a6) N-(1 ,2-dicarboxi-etil)-N-octadecil-sulfosuccinato de tetrasodlo, obtenible 

comercialmente par ejemplo en forma de Aerosol 220 (de Cytec). 

25 Son obtenibles comercialmente sulfosuccinatos, por ejemplo, como Las series de 

Aerosolfi (do Cytec), Agrilanfi o Lankropolfi (do Akzo Nobel), Empimirifi (do 

Hunstman), Cropolfi (do Croda), Lutensitfi (do BASF), TritonfiGR (do Union Carbide), 

do las series do Imbirolfi/Madeotfi/Polirolfi (de Cesalpinia); do La serie do GeroponfiAR 

30 

o GeroponfiSDS (de Rhodia). 

Sulfosuccinatos preferidos son p.ej. las sales de sodbo, potaslo y amonio do bis-

(alquil)sulfosuccinatos, conteniendo los radicalos aiquilo, iguales o diferentes, do 4 a 16 

Ætomos do carbono, y son do manera preferida radicales butilo, hexilo, octilo tal como 2-

etil-hexilo o decilo, que pueden ser lineales a ramificados. Es especialmente preferido un 
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di(alquil C4-C10)sulfosuccinato do sodlo tal coma di(2-etil-hexil)sulfosuccinato de sodio. 

Siempre y cuando qua an Los concentrados para suspender an aceites, conformes at 

invento, estØn contenidos sulfosuccinatos d), la proporción en peso de Østos as por to 
5 general do 0,5 a 60 % an peso, en particular do I a 30 % an peso. 

En el caso de las sales inorganicas (componente f), contenidas opcionalmente an los 

concentrados para suspender an aceites, conformes al invento, se trata do manera 

preferida de sales inorgÆnicas de carÆcter bâsico. Por este coricepto so erttienden sales, 

10 quo an uria solución acuosa al I % tienen un valor del pH > 7, preferiblemente sales de 

carÆcter debilmente bâsico con un valor del pH comprendido entre 7 y 11. Ejemptos do 

tales sales son carbonatos, hidrógeno-carbonatos, hidróxidos, Oxidos, hipocloritos y 

sulfitos, preferiblemente carbonatos e hidrógeno-carbonatos. Como cationes, Las sales 

inorgÆnicas contienen do manera preferida iones do metales, an particular tones do 

15 metales alcalinos, alcalino-tØrreos y do transición, preferiblemente tones de metales 

alcalinos y alcalino-tØrreos, tales como los de sodlo, potasio, magneslo a calcia. Sales 

especialmente preferidas son sales de metales alcalinos, an particular carbonatos de 

metales alcalinos e hidrogeno-carbonatos do metales alcalinos tales como Na2CO3, 

K2CO3, NaHCO3 y KHCO3. Las sales inorgØnicas pueden estar contenidas a solas o an 

20 una mezcla. 

Siempre y cuando qua an los concentrados para suspender an aceites, conformes al 

invento, estØn contenidas sales inorgÆnicas f), Is proporción  an peso do Østas es por to 

general do 0,01 a 20 % an peso, de manera preferida do 0,01 a 10 % an peso, do 

25 manera especialmente preferida de 0,05 a 5 % an peso. 

Coma usuales sustancias coadyuvantes y aditivas (componente g) pueden estar 

contenidos en Los concentrados para suspender en aceite, conformes at invento, p.ej. 

todavia; agentes tensioactivos tales coma emulsionantes y dispersantes, agentes 

30 espesantes y de tixotropla, agentes humectantes, anti-deriva, adhesivos, penetrantes, 

conservantes y protectores frente a las heladas, antioxidantes, solubilizantes, materiales 

do carga y relleno, de soporte y colorantes, antiespumantes, fertilizantes, inhibidores do 

La evaporación, asi como agentes quo influyeri sobre el valor del pH y Is viscosidad. 



Como emulsionantes y dispersantes entran en cuestión p.ej.  emulsionantes y 

dispersantes no iónicos, p.ej.: 

1) alcoholes alifÆticos saturados e insaturados, polialcoxilados, preferiblemente 

polietoxilados, 

5 con 8 a 24 Ætomos do C an el radical aiquilo, quo so deriva do los 

correspondientes Æcidos grasos o de productos petroqulmicos, 

con 1 a 100, preferiblemente 2 a 50, unidades de óxido de etileno (OE), 

estando el grupo hidroxi libre eventuatmente alcoxilado, 

quo son obtenibles comercialmente p.ej. como (as series de GenapolfiX 

10 y GenapolfiO (do Clariant), do la serle do CrovolfiM (do Croda) o de (a 

sane de LutensoK) (do BASF), 

2) arilalquilfenoles polialcoxflados, preferiblemente polietoxilados, tal como p.ej. 

2,4,6-tris(I4enht-etiD-feno((tniosthilfenol) con un grado medbo de etoxllaciôn 

15 comprendido entre 10 y 80, preferiblemente do 16 a 40, tal como p.ej. 

SoprophorfiBSLJ (do Rhodia) ó HOE S 3474 (do Clariant), 

3) alquilfenoles polialcoxilados, preferiblemente polietoxilados con uno o varbos 

radicales alquilo, tales como p.ej. nonilfenol o tri-sec.--butilfenol y con un grado do 

20 etoxilación comprendido entre 2 y 40, preferiblemente do 4 a 15, tal como p.ej. 

de (a serle do ArkopalfiN o do la serie do Sapogenatfi (do Clariant), 

4) hidroxi-âcidos grasos o glicØridos qua contienen hidroxi-Æcidos grasos 

polialcoxilados, preferiblemente polietoxilados, tal como p.ej. nicinina y 

25 rospectivamente aceite do ricino, con un grado do etoxitaciôn comprendido entre 

10 y 80, preferiblemente de 25 a 40, tal como p.ej. do la serie do EmulsogerifiEL 

(do Clariant) o do (a serie do AgniquefiCSO (de Cognis), 

5) Østeres de sorbitÆn polialcoxilados, preferiblemente polietoxilados, tales como 

30 p.ej. de (a serie do Atplusfi309 F (do Uniquema) o do (a serie do Alkamulsfi (do 

Rhodia). 

6) aminas polialcoxiladas, preferiblemente polietoxitadas, tales como p.ej. do la 

serie do Genaminfi (do Clariant), do (a seiie do tmbentinfi CAM (do Kolb) o do (a 



S 

seEle de Lutensotfi FA (de BASF), 

7) copolfmeros de di- y td-bloques p.ej. a base de Oyidos de aiquileno, p.ej. a base 

de óxidos de etileno y de propileno con unas masas moleculares medias 

5 comprendidas entre 200 y 10.000, preforiblemente de 1.000 a 4.000 g/mol, 

vailando la proporción en masa del bloque polietoxilado entre 10 y 80 %, tal 

como p.ej. de la eerie de GenapolfiPF (de Clariant), de la eerie de Pluronicfi (de 

BASF) o do la eerie de SynperonicfiPE (do Uniquema), 

10 Emulsionantes y dispersantes no iónicos preferidos son p.ej. alcoholes polietoxilados, 

triglicØridos polietoxilados, que contieneri hidroxi-Æcidos grasos y copolimeros de 

bloques do poli(óxido do etileno) y poli(óxido do propileno). 

Siempre y cuando quo en los concentrados para suspender en aceites, conformes al 

15 invento, estØn contenidos emulsionantes y dispersantes no iónicos, la  proporción en 

peso de Østos estØ par to general entre I y20 % on peso. 

Entran en cuestiôn tamblØn emulsionantes y dispersantes iónlcos, p.ej.: 

1) emulsionantes / dispersantes pollalcoxilados, preferiblemente polietoxilados. 

20 (compÆrese el componente e), quo estân modificados iónicamente, p.ej. par 

conversion do (a función hidroxilo Hbro, situada en un extremo del bloque do 

25 

30 

poIi(Oxido de etileno), en un ester sulfato o fosfato (p.ej. como sales do metales 

alcalinos y alcailno-tOrreos), tales como p.ej. GertapolfiLRO o Dispergiermittel 

3618 (do Clariant), Emulphorfi (do BASF) a Crafol°AP (de Cognis), 

2) sales de metales alcalinos y metales alcallno-tØrreos do Æcidos 

alquilarllsulfOnicos con una cadena aiquilo lineal o ramificada, tat como 

Fenilsuifonato CA o Fenilsulfonato CAL (de Clariant), Atloxfi 3377BM (de (Cl), (a 

serie do EmpiphosfiTM (do Hunstman), 

3) PoiietectrOtitos, tales como lignina-sulfonatos, productos do condensación do un 

naftalenosulfonato y forrnaldehIdo, un poli(estireno-sulfonato) o poilmeros 

insaturados o aromØticos (poliestirenos, polibutadienos o politerpenos) 

sulfonados tales como los do la eerie do Tamolfi (do BASF), MorwetfiD425 (de 

F’ 
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Witco), de la sede de Kraftspersefi (do Westvaco), do la serie de Borrespersefi 

(do Borregard). 

Emulsionantes I dispersantes iónicos preferidos son p.ej. sales de Æcidos 

5 alquilarilsulfónicos y polielectrólitos procedentes do Ia policondensaciOn de un 

naftalenosulfonato y formaldehIdo. 

Siempre y cuando quo en los concentrados para suspender en aceites, conformes at 

invento, estØn contenidos emulsionantes y dispersantes iOnicos, la proporción en peso 

10 do Østos es por to general de 0,1 a 20 % en peso, en particular de 0,5 a 8 % en peso. 

Si los emulsionantes y dispersantes no iOnicos o iOnicos, so emplean, ademÆs do por 

sus propiedades emutsionantes I dispersantes, tamblØn para aumentar la efectividad 

biológica, p.ej. coma agentes de penetración o adhesivos, su proporciôn en los 

15 concentrados para suspender en aceites, conformes at invento, se puede elevar hasta 

60 % en peso. 

Como agentes espesantes y de tixotropla entran en cuestión p.ej.: 

1) silicatos naturales modificados, tales como bentonitas, hectoritas, atapulgitas, 

20 montmoritlonitas, esmectitas u otros minerales do silicatos, modificadas/os 

qulmicamente, tales como Bontonefi (de Elementis), Attagelfi (do Engelhard), 

Agsorbfi (de Oil-Dri Corporation) o Hectoritefi (de Akzo Nobel), 

2) Silicatos sintØticos, tales como silicatos do las series de Sipermatfi, Aerosilfi o 

25 IDurosilfi (de Degussa), do la sede do CAB-O-SILO (do Cabot) o de la serie do 

Van Gel (de R.T. Vanderbilt), 

Ell 

3) Espesantes sobre la base do polimeros sintØticos, tales como espesantes tie la 

sede de Thixinfi o Thixatrolfi (de Elementis), 

4) Espesantes sabre (a base do polimeros naturales y aceites naturales, p.ej. de 

serie de Thixinfi o Thixatrolfi (do Elementis). 

Agentes espesantes y do tixotropia preferidos son p4 silicatos estratificados 
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modificados, y espesantes sobre Ia base do polimeros sintØticos. 

Siempre y cuando quo an los concentrados para suspender an aceites, conformes al 

invento, eaten contenidos agentes espesantes y do tixotropia, la proporción an peso do 

5 Østos as por lo general de 0,1 a 5 % an peso, an particular do 0,2 a3 % an peso. 

Se prefieren concentrados para suspender an aceites, conformes al invento, quo 

ontienen: 

a) do 0,01 a 50 
% 

an peso, preferiblemente do 0,1 a 30 
% 

an peso, do una o varias 

10 sustancias activas herbicidas tomadas del conjunto formado por (as piridH-

sulfonilureas, preferiblemente dioxazina-piridil-sulfonilureas, an particular las do 

la formula (I) y/o sus sales, 

b) do 5 a 95 % an peso, preferiblemente de 20 a 80 
% 

an peso, do uno o varios 

disolventes, 

15 C) opcionalmente do 0,1 a 60 
% 

an peso, preferiblemente do 2 a 40 
% 

an peso, do 

uno o varios antidotos, 

d) opcionalmente do 0,5 a 60 
% 

an peso, preferiblemente do I a 30 
% 

an peso, do 

uno o varios sulfosuccinatos, 

Ø) opcionalmente do 0,5 a 50 
% 

an peso, preferiblemente de 3 a 20 
% 

an peso, do 

20 una o varies sustancias activas agroqulmicas diferentes do a) y c), 

f) opcionalmente do 0,01 a 20 
% 

an peso, preferiblemente de 0,01 a 10 % en peso, 

de una o varias sales inorgÆnicas, 

g) opcionalmente do I a 20 
% 

an peso do uno o varios emulsionantes 
y 

dispersantes no iOnicos, 

25 opcionalmente do I a 20 % an peso do uno o varios emulsionantes 
y 

dispersantes iOnicos, 

opcionalmente de 0,1 a 5 %, preferiblemente do 0,2 a 3 
% 

an peso do uno o 

varios agentes espesantes 
y 

do tixotropia. 

30 En una forma preferida de realizaciOn, el concentrado para suspender an aceites 

conforme al invento contiene 

a) una o varias sustancias activas herbicidas de (a fOrmula (I) y/o sus sales, 

preferiblemente los I-I hasta 1-145, 

b) uno o varios dlsolventes orgÆnicos, tomados entre el conjunto formado por (as 
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hidrocarburos alifÆticos o aromâticos y por los aceites vegetales, tales como un 

ester metilico do aceite do coiza, y 

c) uno o verbs sulfosuccinatos, preferiblemente di(alquil C4-C16)-sulfosuccinatos 

tales como di(2-etfl-he)il)sulfosuccinato de sodio, yb 
5 d) una o varias sales inorgÆnicas. 

Como ejemplos especlalmante preferidos se han do mencionar concentrados para 

suspender en aceites, conformes al invento, quo contierien los componentes 

seguidamente mencionados, sin que con esto tenga qua efectuarse ninguna limitaciôn. 

10 En este caso Solvesso significa un disolvente do (a serbe do Solvessofi, preferiblemente 

Solvessofi200, Bayol significa un disolvente do (a eerie do Bayolfi, preferiblemente 

Bayolfi82, Edenor significa = EdenorfiMESU y Actirob significa = ActirobfiB. 

Solvesso + I-I, Bayol + I-I, Edenor + 1-1, Actirob B + I-i, Solvesso + 1-2, Bayol + 1-2, 

15 Edenor + 1-2, Actirob B + 1-2, Solvesso + 1-3, Bayol + 1-3, Edenor + 1-3, Actirob B + 1-3, 

Solvesso + 1-4, Bayol + 1-4, Edenor + 1-4, Actirob B + 1-4, Solvesso + 1-5, Bayol + 1-5, 

Edenor + 1-5, Actirob B + 1-5, Solvesso + 1-6, Bayol + 1-6, Edenor + 1-6, Actirob B + 1-6, 

Solvesso + 1-7, Bayol + 1-7, Edenor + 1-7, Actirob B + I-7, Solvesso + 1-8, Bayol + 1-8, 

Edenor + 1-8, Actirob B + 1-8, Solvesso + 1-9, Bayol + I-9, Edenor + 1-9, Actirob B + 1-9, 

20 Solvesso + 1-10, Bayol + 1-10, Edenor + 1-10, Actirob B + 1-10, Solvesso + I-Il, Bayol + I-

11, Edenor + 1-11, Actirob B + I-li, Solvesso + 1-12, Bayol + 1-12, Edenor + I-12, Actirob 

B + 1-12, Solvesso + 1-13, Bayol + 1-13, Edenor + 1-13, Actirob B + 1-13, Solvesso + 1-14, 

Bayol + 1-14, Edenor + 1-14, Actirob B + 1-14, Solvesso + 1-15, Bayol + 1-15, Edenor + I-

15, Actirob B + 1-15, Solvesso + 1-16, Bayol + 1-16, Edenor + 1-16, Actirob B + 1-16, 

25 Solvesso + 1-17, Bayol + 1-17, Edenor + 1-17, Actirob B + 1-17, Solvesso + 1-18, Bayol + I-

18, Edenor + 1-18, Actirob B + 1-18, Solvesso + 1-19, Bayol + 1-19, Edenor + 1-19, Actirob 

B + 1-19, Solvesso + 1-20, Bayol + 1-20, Edenor + 1-20, Actirob B + 1-20, Solvesso + 1-21, 

Bayol + 1-21, Edenor + 1-21, Actirob B + 1-21, Solvesso + 1-22, Bayol + 1-22, Edenor + I-

22, Actirob B + 1-22, Solvesso + 1-23, Bayol + 1-23, Edenor + 1-23, Actirob B + 1-23, 

30 Solvesso + 1-24, Bayol + 1-24, Edenor + 1-24, Actirob B + 1-24, Solvesso + 1-25, Bayol + I-

25, Edenor + 1-25, Actirob B + 1-25, Solvesso + 1-26, Bayol + 1-26, Edenor + 1-26, Actirob 

B + 1-26, Solvesso + 1-27, Bayol + 1-27, Edenor + 1-27, Actirob B + 1-27, Solvesso + 1-28, 

Bayol + 1-28, Edenor + 1-28, Actirob B + 1-28, Solvesso + 1-29, Bayol + 1-29, Edenor + I-

29, Actirob B + 1-29, Solvesso + 1-30, Bayol + 1-30, Edenor + 1-30, Actirob B + 1-30, 
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Solvesso + 1-31, Bayol + 1-31, Edenor + 1-31, Actirob 8 + 1-31, Solvesso + 1-32, Bayol + I-

32, Edenor + 1-32, Actirob B + 1-32, Solvesso + 1-33, Bayol 
+ 1-33, Edenor 

+ 1-33, Actirob 

B + 1-33, Solvesso + 1-34, Bayol + 1-34, Edenor + 1-34, Actirob B + 1-34, Solvesso + 1-35, 

Bayol 
+ 1-35, Edenor + 1-35, Actirob B + 1-35, Solvesso + 1-36, Bayol + 1-36, Edenor + I-

5 36, Actirob B + 1-36, Solvesso + 1-37, Bayol + 1-37, Edenor + 1-37, Actirob B + 1-37, 

Solvesso 
+ 1-38, Bayol 

+ 1-38, Edenor + 1-38, Actirob B + 1-38, Solvesso + 1-39, Bayol + I-

39, Edenor 
+ 1-39, Actirob B + 1-39, Solvesso + 1-40, Bayol + 1-40, Edenor + 1-40, Actirob 

B + 1-40, Solvesso + 1-41, Bayol + 1-41, Edenor + 1-41, Actirob B + 1-41, Solvesso + 1-42, 

Bayol + 1-42, Edenor + 1-42, Actirob B + 1-42, Solvesso + 1-43, Bayol + 1-43, Edenor + I-

10 43, Actirob B + 1-43, Solvesso + 1-44, Bayol + 1-44, Edenor + 1-44, Actirob B + 1-44, 

Solvesso 
+ 1-45, Bayol + 1-45, Edenor + 1-45, Actirob B + 1-45, Solvesso + 1-46, Bayol + I-

46, Edenor + 1-46, Actirob B + 1-46, Solvesso 
+ 1-47, Bayol + 1-47, Edenor + 1-47, Actirob 

B + 1-47, Solvesso 
+ (-48, Bayol + 1-48, Edenor + 1-48, Actirob B + 1-48, Solvesso + 1-49, 

Bayol + 1-49, Edenor + 1-49, Actirob B + 1-49, Solvesso + 1-50, Bayol + 1-50, Edenor+ I-

15 50, Actirob B + 1-50, Solvesso + 1-51, Bayol + 1-51, Edenor + 1-51, Actirob B + 1-51, 

Solvesso + 1-52, Bayol + 1-52, Edenor + 1-52, Actirob B + 1-52, Solvesso + 1-53, Bayol + I-

53, Edenor + 1-53, Actirob B + 1-53, Solvesso + 1-54, Bayol + 1-54, Edenor + 1-54, Actirob 

B + 1-54, Solvesso + 1-55, Bayol + 1-55, Edenor + 1-55, Actirob B + 1-55, Solvesso + 1-56, 

Bayol + 1-56, Edenor + 1-56, Actirob B + 1-56, Solvesso + 1-57, Bayol + 1-57, Edenor + I-

20 57, Actirob B + 1-57, Solvesso 
+ 1-58, Bayol + 1-58, Edenor 

+ 1-58, Actirob B + 1-58, 

Solvesso + 1-59, Bayol + 1-59, Edenor + 1-59, Actirob B + 1-59, Solvesso + 1-60, Bayol + 1-

60, Edenor + 1-60, Actirob B + 1-60, Solvesso +  1-61, Bayol + I -el, Edenor + 1-61, Actirob 

B + 1-61, Solvesso + 1-62, Bayol + 1-62, Edenor + 1-62, Actirob B + 1-62, Solvesso + 1-63, 

Bayol + 1-63, Edenor + 1-63, Actirob B + 1-63, Solvesso + 1-64, Bayol + 1-64, Edenor + I-

25 64, Actirob B + 1-64, Solvesso + 1-65, Bayol + 1-65, Edenor + 1-65, Actirob B + 1-65, 

Solvesso + 1-66, Bayol + 1-66, Edenor + 1-66, Actirob B + 1-66, Solvesso + 1-67, Bayol + I-

67, Edenor + 1-67, Actirob B + 1-67, Solvesso + 1-68, Bayol + 1-68, Edenor + 1-68, Actirob 

B + 1-68, Solvesso + 1-69, Bayol + 1-69, Edenor + 1-69, Actirob B + 1-69, Solvesso + 1-70, 

Bayol + 1-70, Edenor + 1-70, Actirob B + 1-70, Solvesso + 1-71, Bayol + 1-71, Edenor + I-

30 71, Actirob B + 1-71, Solvesso+ 1-72, Bayol + 1-72, Edenor 4- 1-72, Actirob B + 1-72, 

Solvesso + 1-73, Bayol + 1-73, Edenor + 1-73, Actirob B + 1-73, Solvesso + 1-74, Bayol + I-

74, Edenor + 1-74, Actirob B + 1-74, Solvesso + 1-75, Bayol + 1-75, Edenor + 1-75, Actirob 

B + 1-75, Solvesso + 1-76, Bayol + 1-76, Edenor + 1-76, Actirob B + 1-76, Solvesso + 1-77, 

Bayol + 1-77, Edenor + 1-77, Actirob B + 1-77, Solvesso + 1-78, Bayol + 1-78, Edenor + I-

IQ6 



78, Actirob B + 1-78, Solvesso + 1-79, Bayol + 1-791 Edenor + 1-79, Actirob B + 1-79, 

Solvesso + 1-80, Bayol + 1-80, Edenor + 1-80, Actirob B + 1-80, Solvesso + 1-81, Bayol + I-

81, Edenor + 1-81, Actirob B + 1-81, Solvesso + 1-82, Bayol + 1-82, Edenor + 1-82, Actirob 

B + 1-82, Solvesso + 1-83, Bayol + 1-83, Edenor + 1-83, Actirob B + 1-83, Solvesso + (-84, 

5 Bayol + 1-84, Edenor + 1-84, Actlrob B + 1-84, Solvesso + 1-85, Bayol + 1-85, Edenor + I-

85, Actirob B + (-85, Solvesso + 1-86, Bayol + 1-86, Edenor + 1-86, Actirob B + 1-86, 

Solvesso + 1-87, Bayol + 1-87, Edenor + 1-87, Actirob B + 1-87, Solvesso + 1-88, Bayol + I-

88, Edenor + 1-88, Actirob B + 1-88, Solvesso + 1-89, Bayol + 1-89, Edenor + 1-89, Actirob 

B + 1-89, Solvesso + 1-90, Bayol + 1-90. Edenor + 1-90, Actirob B + 1-90, Solvesso + 1-91, 

10 Bayol + 1-91, Edenor + 1-91, Actirob 8+ 1-91, Solvesso + 1-92, Bayol + 1-92, Edenor + I-

92, Actirob B + 1-92. Solvesso + 1-93, Bayol + 1-93, Edenor + 1-93, Actirob B + 1-93, 

Solvesso + 1-94, Bayol + 1-94, Edenor + 1-94, Actirob B + 1-94, Solvesso + 1-95, Bayol + 1-

95, Edenor + 1-95, Actirob B + 1-95, Solvesso + 1-96, Bayol + 1-96, Edenor + 1-96, Actirob 

B + 1-96, Solvesso + 1-97, Bayol + 1-97, Edenor + 1-97, Actirob B + 1-97, Solvesso + 1-98, 

10 15 Bayol + 1-98, Edenor + 1-98, Actirob B + 1-98, Solvesso + 1-99, Bayol + 1-99, Edenor + I-

99, Actirob B + 1-99, Solvesso + 1-100, Bayol + 1-100, Edenor + 1-100, Actirob B + 1-100, 

Solvesso + 1-101, Bayol + 1-101, Edenor + 1-101, Actirob B + 1-101, Solvesso + 1-102, 

Bayol + 1-102, Edenor + 1-102, Actirob B + 1-102, 

Solvesso + 1-103, Bayol +1-103, Edenor + 1-103, Actirob B + 1-103, Solvesso + 1-104, 

20 Bayol + 1-104, Edenor + 1-104, Actirob B + 1-104, Solvesso + 1-105, Bayol + 1-105, Edenor 

+ 1-105, Actirob B + 1-105, Solvesso + 1-106, Bayol + 1-106, Edenor + 1-106, Actirob B + I-

106, Solvesso + 1-107, Bayol + 1-107, Edenor + 1-107, Actirob B + 1-107, 

Solvesso + 1-108, Bayol + 1-108, Edenor + 1-108, Actirob B + 1-108, Solvesso + 1-109, 

Bayol + 1-109, Edenor + 1-109, Actirob B + 1-109, Solvesso + 1-110, Bayol + 1-110, Edenor 

25 + 1-110, Actirob B + 1-110, Solvesso + 1-111, Bayol + 1-111, Edenor + 1-111, Actirob B + I-

111, Solvesso + 1-112, Bayol + 1-112, Edenor + 1-112, Actirob B + 1-112, 

Solvesso + 1-113, Bayol + 1-113, Edenor + 1-1131 Actirob B + 1-113, Solvesso + 1-114, 

Bayol + 1-114, Edenor + 1-114, Actirob B + 1-114, Solvesso + 1-115, Bayol + 1-115, Edenor 

+ 1-115, Actirob B + 1-115, Solvesso + 1-116, Bayol + 1-116, Edenor+ 1-116, Actirob B + I-

30 116, Solvesso + 1-117, Bayol + 1-117, Edenor + 1-117, Actirob B + 1-117, Solvesso + I-

118, Bayol + 1-118, Edenor + 1-118, Actirob B + 1-118, Solvesso + 1-119, Bayol + 1-119, 

Edenor + 1-119, Actirob B + 1-119, Solvesso + 1-120, Bayol + 1-120, Edenor + 1-120, 

Actirob 5 + 1-120, Solvesso + 1-121, Bayol + 1-121, Edenor + 1-121, Actirob B + 1-121, 

Solvesso + 1-122, Bayol + 1-122, Edenor + 1-122, Actirob B + 1-122, 
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Solvesso + 1-123, Bayol + 1-123, Edenor + 1-123, Actirob B + 1-123, Solvesso + 1-1241 

Bayol + 1-124, Edenor + 1-124, Actirob B + 1-124, Solvesso + 1-125, Bayol + 1-125, Edenor 

+ 1-125, Actirob B + 1-125, Solvesso + 1-126, Bayol +. 1-126, Edenor + 1-126, Actirob B + I-

126, Solvesso + 1-127, Bayol + 1-127, Edenor + 1-127, Actirob B + 1-127, 

5 Solvesso + I-128,.Bayol + 1-128, Edenor + 1-128, Actirob B + 1-128, Solvesso + 1-129, 

Bayol + 1-129, Edenor + 1-129, Actirob B + 1-129, Solvesso + 1-130, Bayol + 1-130, Edenor 

+ 1-130, Actirob B + 1-130, Solvesso + 1-131, Bayol + 1-131, Edenor+ 1-131, Actirob B + I-

131, Solvesso + 1-132, Bayol + 1-132, Edenor + 1-132, Actirob B + 1-132, 

Solvesso + 1-133, Bayol + 1-133, Edenor + 1-133, Actirob B + 1-133, Solvesso + 1-134, 

10 Bayol + 1-134, Edenor + 1-134, Actirob B 4- 1-134, Solvesso + 1-135, Bayol + 1-135, Edenor 

+ 1-135, Actirob B + 1-135, Solvesso + 1-136, Bayol + 1-136, Edenor + 1-136, Actirob B + 1-

136, Solvesso + 1-137, Bayol + 1-137, Edenor + 1-137, Actirob B + 1-137, 

Solvesso + 1-138, Bayol + 1-138, Edenor + 1-138, Actirob B + 1-138, Solvesso + 1-139, 

Bayol + 1-139, Edenor + 1-139, Actirob B + 1-139, Solvesso + 1-140, Bayol + 1-140, Edenor 

15 + 1-140, Actirob B + 1-140, Solvesso + 1-141, Bayol + 1-141, Edenor + 1-141, Actirob B + I-

141, Solvesso + 1-142, Bayol + 1-142, Edenor + 1-142, Actirob B + 1-142, 

Solvesso + 1-143, Bayol + 1-143, Edenor + 1-143, Actirob B + 1-143, Solvesso + 1-144, 

Bayol + 1-144, Edenor + 1-144, Actirob B + 1-144, Solvesso + 1-145, Bayol + 1-145, Edenor 

+ 1-145, Actirob B + 1-145. 

20 

Preferiblemente, ]as combinaciones antes mencionadas contienen uno o varios 

sulfosucc$natos d), en particular el di-(2-etilhe)dl)sulfosuccinato de sodio. 

Todas las combinaciones antes mencionadas pueden contener tambiØn uno o varios 

25 antldotos (c), seleccionados en particular entre at conjunto formado por (SI-I), (S1-6), 

(S1-9), (52-1), (83-1), (S-4) y/o una o varlas sustancias agroqulmicas (a), seleccionadas 

en particular entre los conjuntos formados por (etl) - (e166), (e2.1) - (e2.50), (e3.I) - 

(e3i6), (e41)- (e4.7). 

30 AdemÆs, pueden estar conterildas una p varias sales inorgÆnicas f) as[ como usuales 

sustancias coadyuvantes y aditivas g). 

Siempre y cuando que en los concentrados para suspender en aceites, conformes at 

invento, estØn contenidas como componente a) varias piridit-sulfonilureas, p.ej. mezclas 
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do piridilsulfonilureas do la fOrmula (I) y/o sus sales, por to menos una do las piridil-

sulfonilureas se presenta en una forma suspendida, pueden preseritarse suspendidas 

tamblØn todas las piridil-sulfonilureas. 

5 Los concentrados para suspender en aceites, conformes at invento, so puede preparar 

mediante procedimientos conocidos, p.ej. por mezclamiento de los componentes. Asi, 

p.ej., so puede preparar una mezcla preliminar afiadiendo al at disolvente orgÆnico b), el 

sulfosuccinato d) eventualmente contenido y eventualmente otras sustancias 

coadyuvantes y aditivas g). Luego, las sustancias activas agroquimicas sot ubles c) y e), 

10 eventualmente utilizadas, so disuelven en la mezcla preliminar. DespuØs do haberse 

IS 15 

terminado el proceso do disoluciOn, se suspenden en la mezcla una piridil-sulfonilurea 

sOlida a) y sustancias activas insolublos c) y e) eventualmente utilizadas asi como sales 

inorgânicas f). La suspensiOn gruesa, eventuàlmente despuØs de una molienda 

preliminar, se somete a una molIenda fina. 

En otra variante de realización, una piridil-sulfonhlurea sólida a), asi coma componentes 

insolubles c), e), f) y g) eventualmente utilizados, so suspenden en el disolvente 

orgÆnico b), que contiene opcionalmente un sulfosuccinato d), y so somete a una 

molienda. Las sustancias activas insolubles c) y e) eventualmente utilizadas, asi coma 

20 las sustancias coadyuvantes y aditivas procedentes de g), quo no necesitan ninguna 

molienda o no son necesarias para el proceso do molienda, so afiaden despuØs do la 

molienda. 

Para la preparaciOn do las mezclas se pueden uthlizar aparatos mezcladores corrientes, 

25 que eventualmente son atemperados. Pare la molienda preliminar so pueden utilizar 

p.ej. homogeneizadores a alta prestOn a molinos que trabajan segCin el principio do rotor 

y estator, tales como homogeneizadores Ultraturrax, p.ej. do la entidad IKA, a molinos 

dentados de coloides, p.ej. do la entidad Puck. Para la molienda fina so pueden utilizar 

p.ej. molinos discontinuos de perlas, p.ej. de (a entidad Orals, o molinos continuos do 

30 perlas, p.ej. do (a entidad Bachofen. Segün sean las propiedades de los componentes 

que eventualmente se han tratado do manera preliminar, asi coma los requisitos 

tØcnicos do procedimiento y de seguridad, y par razones econOmicas, ci procodimiento 

do preparaciOn se puede adaptar y eventualmente se puede prescindir do una molienda 

preliminar y tambiØn do una molienda fina do la suspensiOn. 
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Los componentes a) hasta f), empleados para la preparación, pueden contener agua 

como componente secundarlo, qua se vuelve a encontrar an los concentrados para 

suspender en aceites, conformes at invento. Los concentrados para suspender en 

5 aceites, conformes at invento, pueden contener par to tanto pequeflas cantidades do 

agua, par to general do 0 a 5 % an peso. De manera mÆs preferida, los concentrados 

para suspender an aceites no se someten a ningin proceso do desecación. 

Para la utilización, los concentrados para suspender an aceites, conformes at invento, se 

10 pueden diluir eventualmente do un modo usual (p.ej. mediante agua), p.ej. para dar 

suspensiones, emulsiones, suspoemulsiones a soluciones, preferiblemente para dar 

ernutsiones. Puede ser ventajoso afladir, a los caldos para proyectar obtenidos, otras 

sustancias agroqulmicas (p.ej. participes de mezclas an depósito on la  forma de 

correspondientes formulaciones y/o sustancias coadyuvantes y aditivas usuales para la 

15 utilización, p.ej. aceites autoemulsionabtes tales como aceites vegetates o aceites de 

parafinas y/o agentes fertilizantes. Son objeto del presents invento, par to tanto, tambiØn 

tales agentes herbicidas, sabre la base do los concentrados para suspender an aceites, 

conformes at invento,. 

20 Los concentrados para suspender en aceites, conformes at invento, y las formas de 

utilizaciOn obtenibtes a partir do eltos par dilución (quo so denominan an comün "agentes 

herbicidas conformes at invento") presentan una excetente actividad herbicida contra un 

ampito espectro do plantas daæinas mono- y di-cotiledOneas económicamente 

importantes, inclusive especies quo son resistentes fronts a sustancias activas 

25 herbicidas, tales como herbicidas do los tipos de glifosato, glufosinato, atrazina o 

imidazolirtona. TambiØn son perfectamente abarcadas par las sustancias actives 

malezas perennes dificilmente reprimibles, quo brotan a partir do rizomas, cepellones do 

ralces u otros organos permanentes. En tat caso, la aplicaciOn puede efectuarse seg(in 

los procedimientos de antes de la siembra, antes del brote a despuØs dot brote. Do 

30 manera preferida, la aplicación so efectüa  an tat caso sabre las plantas daæinas 

brotadas (p.ej. malezas o plantas cultivadas indeseadas), an particular antes del brote 

de las plantas cultivadas (deseadas). 

En particular se han de mencionar a modo de ejemplo algunos representantes do la flora 

do malezas mono- y di-cotiledOneas, quo so pueden reprimir mediarite los compuestos 
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conformes a) invento, sin quo por la menciôn tenga quo efectuarse ninguna Iirnitación a 

detemilnadas especies. 

Por el lado do las especies de malezas monocotiledóneas so abarcari bien p.ej. Avena 

5 app., Alopecurus app., Brachiaria app., Digitaria spp., Lolium spp., Echinochloa spp., 

Panicum spp., Phalaris app., Poa spp., Setaria app., as( como especies do Cyperus del 

grupo do las anuales y por el lado do las especies perennes Agropyron, Cynodon, 

Imperata as( como Sorghum y tamblØn especies do Cyperus persistentes. 

10 En el caso do especies do malezas dicotiledOneas, el espectro do efectos se extiende 

a especies tales como p.ej. Abutilori app., Amaranthus app., Chenopodium spp., 

Chrysanthemum spp., Galium spp., lpomoea app., Kochia app., Lamium app., 

Matricaria app., Pharbitis spp., Polygonum spp., Sida spp., Sinapis spp., Solanum 

spp., Stellaria app., Veronica spp. y Viola spp., Xanthium app., por el lado do las 

15 anuales, asi como Convolvulus, Cirsium, Rumex y Artemisia en el caso do las malezas 

perennes. 

Si los agentes herbicidas conformes al invento so aplican antes do la germinación sobre 

la superficie del terreno, o bien se impide totalmente el brote de los embriones do 

20 malezas a las malezas crecen hasta Ilegar el estadio de cotUedones, pero entonces 

cesan en su crecimiento y mueren finalmente de modo total tras haber transcurrido do 

tres a cuatro semanas. 

En el caso do la aplicación de los agentes herbicidas conformes al invento sobre las 

25 partes verdes de las plantas segCin el procedimiento do despuØs del brote, aparece 

tamblØn con mucha rapidez despuØs del tratamiento una drØstica detención del 

V crecimiento y las plantas do malezas permanecen en el estadjo do crecimiento quo 

existia en el momento de la aplicación o mueren totalmente despuØs do un cierto 

perlodo de tempo, por lo que do esta manera se elimina muy temprana y 

30 persistentemente una competencia por malezas quo son perjudiciales para las plantas 

cultivadas. 

Los agentes herbicidas conformes al invento so distinguen por un efecto herbicida que 

so inicia rÆpidamente y es largamente porsistente. La resistencia a la lluvia de las 
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sustancias activas en (as combinaciones conformes at invento as por regla general 

favorable. Como ventaja especial pasa a ponderarse el hecho do quo las dosificaciones 

utilizadas y eficaces do compuestos (a) so pueden ajustar tan pequeæas, que su efecto 

sobre el suelo es óptimamente bajo. Por consiguiente, sit emp)eo no solo Os posible por 

5 primera vez en cultivos sensibles, sino quo so evitan prâcticamente contaminaciones do 

las aguas subterrÆneas. Por medlo do la combinación conforme at invento do sustancias 

activas, so hace posible una reducción considerable de la necesaria cantidad a consumir 

de las sustancias activas.. 

10 Las mencionadas propiedades y ventajas son ütiles en la represión prâctica do malezas, 

a fin do mantener a los cultivos agricolas libros do plantas competitivas indeseadas, y 

15 

con ello asegurar y/o aumentar cualitativa y cuantitativamente los rendirnientos do las 

cosechas. El patrOn tØcnico es superado manifiestamente por estos nuevos agentes en 

lo quo so reflere a las propledades descitas. 

AdemÆs do ello, los agentes herbicidas conformes al invento presentan reguladoras del 

crecimiento parcialmente sobresalientes on el caso do plantas cultivadas. Estos 

intervienen en of metabolismo propio do las plantas en el sentido do regularlo, y par 

consiguiento se pueden emplear para (a influencia deliberada sobre las sustancias 

20 constitutivas do las plantas, tal como p.ej. par provocaciOn do una desecaciOn y un 

sofocamiento del crecimiento. AdemÆs, son apropiados tambiØn para el control y la 

lnhibición generales de un crecimiento vegetativo indeseado, sin aniquilar en tat caso a 

las plantas. Una inhibición del crecimiento vegetativo desempoæa un gran cometido en 

muchos cultivos do plantas mono- y di-cotHedOneas, puesto quo con ello so puede 

25 disminuir o impedir totalmente el tumbamiento. 

En virtud do sus propiedades herbicidas y reguladoras del crecimiento do las plantas, los 

agentes se pueden emplear tambiØn para la reprosión do plantas dafiinas en cultivos de 

plantas modificadas por tecnotogia genØtica, conocidas o quo todavia so hayan de 

30 desarrollar. Las plantas transgØnicas se distinguen por regla general por especiales 

propiedades ventajosas, junto a las resistoncias frento a los agentes conforrnes al 

invento, por ejempto por resistencias frente a enfermedades do plantas o agentes 

patOgenos de enfermedades do plantas, tales como determinados insectos o 

microorganismos tales como hongos, bacterias a virus. Otras propiedades especiales 
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conciemen p.ej. al material cosechado en lo roferente a La cantidad, la calidad, La aptitud 

para almacenamiento, La composición y las sustancias constitutivas especiales. As[, se 

conocen plantas transgenicas con un contenido aumentado de almidón o una cafidad 

modificada del almidón, o las que tienen una distinta composición de Æcidos grasos del 
5 material cosechado. 

Vias habituales para la producción do nuevas plantas, que, en comparación con las 

plantas hasta ahora existerites, presentan propiedades modificadas, consisten por 

ejemplo en procedimientos clÆsicos de cultivaciOn y en la producción do mutantes. 

10 Altemativamente, se pueden producir nuevas plantas con propiedados alteradas con 

ayuda de procedimientos de tecnologla genetica (vØanse p.ej. los documentos EPA-

0221044, EP-A-0131624). Se describieron, por ejemplo, en varios casos 

- alteraciones por tecnologia genØtica de plantas cultivadas, con la finalidad do 

conseguir La modiflcación del almidOn sintetizado en Las plantas (p.ej., los 

15 documentos WO 92/11376, WO 92/14827, WO 91/19806), 

- plantas cultivadas transgenicas, quo presentan resistencias contra otros 

herbicidas distintos, por ejemplo contra sulfonilureas (documentos EP-A-

0257993, US-A-5013659), 

- plantas cultivadas transgenicas, con la capacidad de producir toxinas de Bacillus 

20 thuringiensis (to)inas de Bt), que hacen que Las plantas se vuelvan resistentes 

contra determirtadas plagas (documentos EP-A-0142924, EP-A-0193259), 

plantas cultivadas transgØnicas con una composiciOn modificada de Æcidos 

grasos (documento WO 91113972). 

25 Numerosas tØcnicas de biologia molecular, con las que se pueden producir nuevas 

plantas transgØnicas con propiedades alteradas, son conocidas en principlo; vØanse 
10 p.ej. las citas de Sambrook y colaboradores, 1989, Molecular Cloning, A Laboratory 

Manual (Clonación molecular, un manual de laboratoilo), 28 edición, Cold Spring Harbor 

Laboratory Press, Cold Spring Harbor, NY; o de Winnacker "Gene und Kione" [Genes y 

30 clones], VCH Weinheim, 2 edición, 1996, o de Christou, "Trends in Plant Science" 

[Tendencias en La ciencia de las plantas] 1 (1996) 423-431). 

Para tales manipulaciones por tecnologla genØtica, so pueden incorporar en plÆsmidos 

molØculas de âcidos nucleicos, que permiten una mutagØnesis o una modificación  de las 

secuencias por medlo do una recombinaciOn do secuencias do ADN. Con ayuda de los 
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procedimientos clÆsicos antes mencionados, se pueden ilevar a cabo p.ej. intercambios 

de bases, eliminar secuencias parciales o aæadir secuencias naturales o sintØticas. Para 

la uniOn de los fragmentos de ADN unos con otros, so pueden adosar adaptadores o 

engarzadores a los fragmentos. 

5 

La producción de cØlulas de plantas con una actMdad disminuida de un producto 

gØnico, se puede conseguir por ejemplo mediante la expresiOn, por lo menos, de un 

correspondiente ARN antisenitido, de un ARN del mismo sentido para conseguir un 

efecto do supresiOn conjunta, o la expresiOn do par lo menos una nibozima 

10 correspondientemente construida, que disocia especificamente a transctitos del 

producto gOnico antes mencionado. 

Para esto se pueden utilizar, por una parts, molØculas de ADN, que abarcan la 

secuencia codificadora total de un producto gØnico, inclusive secuencias flanqueadoras 

15 eventualmente presentes, asi como tamblØn molØculas de ADN, quo abarcan solamente 

partes de la secuencia codificadora, teniendo estas partes que ser lo suficientemente 

largas coma para producir en las cØlulas un efecto antisentido. Es posible tamblØn la 

utilizaclOn do secuencias de ADN, quo presentan un alto grado do homologia can 

respecto a las secuencias codificadoras de un producto gØnico, pero no son totalmente 

20 idØnticas. 

En ci caso de la expresiOn de motØculas de Æcidos nucleicos en plantas, la protelna 

sintetizada puede estar localizada en cualquier compartimionto arbitranlo do la cØlula 

vegetal. Sin embargo, con el fin do conseguir la localizaciOn en un compartimiento 

25 determinado, p.ej. la region codificadora se puede reunir con secuencias do ADN, que 

garantizan La localizaciOn en un determinado compartimiento. Tales secuencias son 

conocidas para un experto an la especialidad (vØanse por ejemplo las citas do Braun y 

colaboradores, EMBO J. 11(1992), 3219-3227; Wolter y colaboradores, Proc. Natl. 

Acad. Sc). USA 85 (1988), 846-850; Son newald y colaboradores, Plant J. 1 (1991) 95-

30 106). 

Las cØlulas de plantas transgØnicas se pueden regenerar de acuerdo con tOcnicas 

conocidas para dar plantas enteras. En el caso de las plantas transgØnicas, so puede 

tratar en principlo de plantas de cualquier especie vegetal arbitrania, es decir plantas 
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tanto monocotiledóneas coma tambiØn dicotiledóneas. Do esta manera, se pueden 

obtener plantas transgenicas, quo presentan propiedades modificadas mediarito 

sobreexpresión, supresión o inhibiciOn do genes o secuencias de genes homólogos ( 

naturales) o expresión do genes a secuencias de genes heterólogos (= ajenos). 

Es objeto del presente invento ademÆs por consiguiente un procedimiento para la 

represiOn de plantas indeseadas, preferiblemente en cultivos do plantas, esparciØndose 

los agentes herbicidas conformes al invento sobre las plantas (p.ej. plantas daæinas tales 

como malezas mono- o di-cotiledóneas o plantas cultivadas indeseadas), sobre el 

10 material do semillas o sobre la superficie en la quo crecen las plantas (p.ej. la superficle 

cultivada). 

Coma plantas indeseadas han do entenderse todas (as plantas quo crecen en sitios 

donde eHas son indeseadas. Estas pueden ser p.ej. plantas daæinas (p.ej. malezas 

S15 mono- a di-cotlledôneas o plantas cultivadas indeseadas), p.ej. tambiØn las que son 

resistentes frente a deterrninadas sustancias activas herbicidas tales como herbicidas do 

los tipos do glifosato, atrazina, glufosinato a imidazolinona. 

Preferibtemente, sri el procedimiento conforrne al invento so utiliza una cantidad eficaz 

20 de los agentes herbicidas conformes at invento para (a represión do plantas daæinas, 

preferiblemente en cultivos do plantas, por ejemplo en cultivos agricolas importantes 

econOmicamente, p.ej. cultivos agricolas do plantas monocotitedOneas, p.ej. de cereales 

(p.ej. trigo, cebada, centeno, avena), arroz, maFz, mijo, a cultivos agricolas de plantas 

dicotiledôneas tales como las de remolacha azucarera, coiza, algodOn, girasol y 

25 leguminosas, p4 do los gØneros Glycine (p.ej. Glycine max. tal como Glycine max. no 

. transgØnica (p.ej. variedades convencionales tales como variedades STS) o Glycine 

max. transgØnica (p.ej. soja RR o soja LL) y sus cruces), Phaseolus, Pisum, Vicia y 

Arachis, o cultivos do hortalizas de diferentes grupos botØnicos tales coma patata, 

puerro, cot, zanahoria, tomato, cebolla, as[ como cultivos permanentes y do plantaciones 

30 tales como los de frutas de pepitas y do hueso, frutas de bayas, viæa, hevea, bananos, 

caæa de azCicar, cafØ, tØ, Ørbolos citricos, plantaciones con nueces, cØspedes, cultivos 

de palmas y cultivos forestales. 

Los agentes herbicidas conformes at invento presentan una excelente selectividad en 
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cultivos de leguminosas. Son apropiados p.ej. para la represión selectiva de una 

vegetacion de plantas indeseadas, p.ej. de plantas daæinas (p.ej. malezas 

monocofiledóneas y dicotiledôneas o  plantas cultivadas indeseadas), an cultivos de 

leguminosas transgØnicas y no transgØnicas, an particular del gØnero Glycine, par 

5 ejemplo segin etprocedimiento de antes de la siembra, of procedimiento de antes del 

brats o of procedimiento de despuØs del brote. 

Como leguminosas entran an cuestiOn p.ej. leguminosas transgØnicas y no 

transgØnicas, p.ej. de los gØneros Glycine, Phaseolus, Pisum, Vicia y Arachis. 

10 Preferentemente, entran an cuestiOn leguminosas del gerlero Glycine, p.ej. de la especie 

Glycine max. (soja) tal como Glycine max. no transgØnica (p.ej. variedades 

convencionales tales como variedades STS) o Glycine max. trarisgenica (p.ej. soja RR o 

soja LL) y sus cruces. 

15 Los agentes herbicidas conformes al invento Se pueden emplear tambiØn de una 

manera no selectiva para la represiôn de una vegetaciôn de plantas indeseadas, p.ej. an 

cultivos permanentes y de plantaciones, en bordes de caminos, plazas, instalaciones 

industriales, aeródromos o instalaciones de ferrocarril o para la denominada aplicación 

con combustiOn (en inglØs bum-down), p.ej. an cultivos agricolas, p.ej. cultivos agricolas 

20 de plantas monocotiledOneas tales como cereales (p.ej. trigo, cebada, centeno, avena), 

arroz, maiz, mijo, o cultivos agricolas de plantas dicotiledOneas tales como remolacha 

azucarera, coiza, algodon, girasol y leguminosas, p.ej. de los gØneros Glycine (p.ej. 

Glycine max. (soja) tal como Glycine max. no transgOnica (p.ej. variedades 

convencionales tales coma variedades STS) o Glycine max. transgØnica (p.ej. soja RR o 

25 soja LL) y sus cruces), Phaseolus, Pisum, Vicia y Arachis, o cultivos de hortalizas de 

diferentes grupos botØnicos tales como patata, puerro, cal, zanahoria, tomate, cebolla. 

Preferiblemente, Ia aplicaciOn so efectUa an este caso sobre (as plantas daæinas 

brotadas (p.ej. malezas o plantas cultivadas indeseadas), an particular antes del brote 

de las plantas cultivadas (deseadas). 

30 

Como cultivos pemianentes y de plantaciones entran an consideración p.ej. tales como 

los de frutas do pepitas y de hueso, frutas de bayas, viæa, hevea, banartos, caæa de 

azücar, cafØ, tØ, Ærboles citricos, plantaciones con nueces, cOspedes, cultivos de palmas 

y cultivos forestales. 



I 

65 

Una utilizaciOn preforida en el sector no selectivo es la aplicaciôn con combustion en 

plantas cultivadas, siendo aplicados los agentes herbicidas conformes al invento antes 

del brote de las plantas cultivadas sobre las plantas daæinas brotadas, so preflere en 

5 este caso la aplicaciOn antes de la siembra de las plantas cultivadas o durante la 

siembra do las plantas cultivadas 

Es objeto del invento tamblØn la utilizaciôn de los agentes herbicidas conformes al 

invento para la represiOn de una vegetaciOn de plantas indeseadas, preferiblemeæte en 

10 presencia de cultivos do plantas. 

Para la represiOn do un crecimiento do plantas indeseadas (p.ej. para la represiOn no 

selectiva do plantas daæinas o para la represión selectiva de plantas daæinas en 

leguminosas), los agentes herbicidas conformes al invento so pueden aplicar sobre las 

15 plantas (p.ej. plantas cultivadas (deseadas) a plantas daæinas tales como malezas 

mono- o di-cotilodOneas o plantas cultivadas indeseadas), sobre el material de semillas 

(p.ej. granos, semitlas, u órganos do reproducciOn vegetativos tales como tubØrculos o 

partes do vØstagos con yemas) o la sup&licie sobre la quo crecen las plantas (p.ej. la 

superficie cuitivada), en particular en una cantidad eficaz coma herbicida. Estos se 

20 pueden aplicar p.ej. antes do la slembra, asi como antes y tamblOn despuØs del brote de 

las plantas. La aplicaciOn antes de la siembra puede efectuarse p.ej. por proyección o 

por incorporaciOn on el suelo. TambiØn son posibles aplicaciones disociadas en el 

tiempo, p.ej. segin el procedimiento temprano antes del brote seguido por una 

aplicaciOn tardla despuØs del brote. Se preflere una aplicaciOn sobre las plantas daæinas 

25 brotadas (p.ej. malezas mono- o di-cotiledOneas o plantas cultivadas indeseadas), en 

particular antes del brote do plantas cultivadas (deseadas), tales como leguminosas. 

Se preflere para la utilizaclOn selectiva en leguminosas una aplicaciOn sobre plantas 

brotadas, en particular sobre plantas daæinas brotadas (p.ej. malezas o plantas 

30 cultivadas indeseadas), preferentemente antes del brote do las leguminosas. So preflere 

para la utillzación no selectiva la aplicaciOn sobre las plantas daæinas brotadas (p.ej. 

malezas o plantas cultivadas indeseadas). En el caso do la utilizaciOn con combustiOn se 

aplica en tat caso preferentemonte antes do la siembra o durante la siembra de las 

plantas cultivadas a las plantas daæinas brotadas. 
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La cantidad utilizada de sustancia activa puede fluctuar dentro do un intervalo mÆs 

grands. Esta depends on lo esencial del tipo del efecto deseado. Por lo general, las 

cantidades consumidas eaten sftuadas entre 0,01 g y 100 g do una sustancia activa por 

5 hectârea de superficie del suelo. Para una utilización selectiva se prefieren por lo general 

cantidades consumidas mÆs bajas, p.ej. an el intervalo do 001 g a 9 g do sustancia 

activa por hectÆrea, preferiblemente entre 0,1 g y 5 g por hectârea,  an particular an la 

aplicaciOn sobre plantas brotadas, an particular sobre plantas daæinas brotadas (p.ej. 

malezas o plantas cultivadas indeseadas). Para la utillzaciôn no selectiva so prefieren 

10 por 10 general unas cantidades consumidas situadas an el intervalo de 0,01 g a 49 g do 

sustancia activa par hectÆrea, an particular de 0,01 g a 9 g do sustancia activa por 

hectÆrea, preferiblemente entre 0,1 g y 5 g par hectÆrea. 

El concentrado para suspender an aceites del presents invento presenta una excelente 

15 estabilidad qulmica durante la preparación y el almacenamiento, y as apropiado en 

particular tamblØn para combinaciones do sustancias activas con diferentes propiedades 

f(sicas y qulmicas, p.ej. do una piridil-sulfonilurea herbicida dificilmente soluble on 

disolventes orgÆnicos, con otras sustancias activas agroquimicas solubles. AdemØs, el 

concentrado para suspender an aceites tiene una excelente estabilidad flsica, una buena 

20 aplicabilldad y un carÆcter favorable para los usuarios, asf como una alta efectMdad 

biologica y compatibUidad con plantas cultivadas (selectividad). 

Los concentrados para suspender an aceites, descritos an los siguientes Ejemplos, se 

prepararon do la siguiente manera: So preparó una mezcla preliminar, siendo 

25 distribuidos homogØneamente an el disolvente y respectivamente an la mezcla de 

. disolventes b) todos los componentes solubles procedentes do d), f) y g), asi como 

everitualmente el agents espesante. Luego las sustancias activas solubles c) y e) so 

disoMeron an la mezcla preliminar. DespuØs do haberse terminado el proceso de 

disoluciOn, so suspendieron an la mezcla la piridil-sulfonilurea sólida a) y otros 

30 componentes insolubles procedentes de c) hasta g). La suspension gruesa so sometió, 

despuØs do una molienda preliminar, a una molienda fina. 

Las abreviaturas utilizadas an los siguientes Ejemplos, tienen, cuarido no se hayart 

definido ya, los siguientes significados: 
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Compuesto. I-I Compuesto NO I-I de Ia Tabla 1 

EmcolfiP 18,60 = Dodecilbencenosulfonato de calcia ramificado, de 

Ahzo Nobel 

Genaminfi T-200 = PJquilamina etoxilada con 20 unidades de óxido do 

etileno, de Clariant 

Genapolfi X060 = Iso-tridecanol polietoxilado con 6 unidades do Oxido do 

etlieno, do Clariant 

GenapolfiV4739 = Iso-tildecanol polietoxilado con 6 unidades do Oxido de 

S etileno, rematado con metoxi, do Clariant 

Solvessofi 200 = Aceite mineral aromÆtico (intervalo do ebullición 219-

2810C), de Exxon 

Thixatrolfi ST = Derivado orgÆnico de aceite do ricino, do Elementis 

Tritonfi GR-7ME = Di(2-etiI-hexU)sulfosuccinato, sal de sodlo, en un 

disolvente aromÆtico, de Union Carbide 
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Ejemplos 

Preparación y almacenamiento de concentrados para suspender en aceites (todos los 

datos estÆn en % en peso) 

Tabla A: 

Ejemplo 1 2 3 4 5 

Compuesto I-I 2913 2,08 2,11 2,07 10,13 

Solvessofi 200 55,12 55,17 55,89 45,93 47,87 

Tritonfi GR-7M E 30,00 30,00 30,00 30,00 30,00 

Genapolfi X060 10,00 - - - - 

GenapolfiV4739 - 10,00 10,00 10,00 10,00 

Emcol Rfi 1860 2,00 2,00 2,00 2,00 j 2,00 

Thixatrolfi ST 0,75 0,75 - - 

Genaminfi T-200 - - - 10,00 - 

Se rep itieron los Ejemplos I a 5, empleÆndose, en vez del compuesto 1-1, los 

10 compuestos N° 1-3, 1-8, 1-9, 1-10, I-Il, 1-12, 1-14, 1-21, 1-22, 1-23, 1-29, 1-30, 1-51, 1-52, 1-60, 

1-70, 1-142, 1-143, 1-145 procedentes de la Tabla I (Ejemplos 6 a 100). Las 

formulaciones de los Ejemplos I a 100 se almacenaron durante 8 semanas a 40°C y en 

tal caso eran estables en almacenamiento (determinado mediante una HPLC = 

cromatografla en fase liquida de alto rendimiento). 
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Relvindlcacones de patente: 

1. Concentrado para suspender en aceites, qua contiene 

a) una o varias sustancias açtivas herbicidas tomadas del conjunto formado por las 

5 piridil-sulfonhlureas on una .forma suspendida, y 

b) uno o varios disolventes orgÆnicos. 

2. Concentrado para suspender en aceites de acuerdo con la reMndicación 1,  on al 

qua como componente a) estÆn coritenidas una o vasias sustancias activas herbicidas 

10 tomadas del conjunto formado por las dioxazina-piridll-sulfonilureas. 

3. Concentrado para suspender en aceites de acuerdo con las reMndicaclones 16 

2, en at que como componente b) estÆn contenidos uno o varios disoiventes tomados 

del conjunto formado per hidrocarburos sin sustituir .0 sustituidos, disotventes polares y 

15 Østeres de Æcidos grasos. 

4. Concentrado para suspender en aceites de acuerdo con una o varias do las. 

reMndicaciones I a 3, qua adicionalmente .contiene .como componente C) uno 0 varios 

antidotos, tomados preferiblemente del conjunto formado por Æcido diclorofenilpirazolina-

20 3-carboxllico y sus Østeres, Æcido 5,5-difenil-2-lsoxazolina-3-carboxfhco, sus Łsteres y 

Æcido 8-qulnolinoxiac6tico y sus Østeres. 

5. Concentrado para suspender en aceites de acuerdo con una o varias do las 

reMndlcaciones I a 4, qua adicionalmente contiene como componente d) uno o vartos 

25 sulfosuccinatos, tomados prefeilbiemente del conjunto formado par los mono- y dl-

Østeres del Æcido sulfosuccinico. 

6. Concentrado para suspender en aceites de acuerdo con una o varias do las 

reivindicaciones I a 5, quo. adiclonalmente contiene e) una o varias sustancias activas 

30 agroqulmlcas f) diferentes do a) y c), una a varias sales inorgÆnicas yb g) usuales 

sustancias coadyuvantes y aditivas. 

7 Procedimiento para la preparaclOn de un concentrado para suspender on aceites 

do acuerdo con una o vartas do las reMndicaciones I a 6, en at qua los componentes se 
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mezclan y eventualmonte so muelen. 

8. Procedimiento para la represión do plantas indeseadas, en el que un 

concentrado para suspender en aceites de acuerdo con una o varias do las 

5 reMndicaciones I a 6 so aplica sobre las plantas, el material de semillas o Ia superticie 

sabre la que crecen las plantas. 

WS 

9. Utilización do un concentrado pars suspender en aceites do acuerdo con una o 

varias do las reivindicaciones I a 6, para la represión do plantas indeseadas. 

10. Utilizacion do un concentrado para suspender en aceites de acuerdo con una o 

varias de las reMndlcaciones 1 a 6, para la preparación do un agents herbicida. 

11. Utillzacion de acuerdo con la reivindicaciOn 10, sri la que el agente herbicida es 

15 una suspension, emulsion, suspoemulsiOn o soluciOn. 

12. Agente herbicida, obtenible por diluciOn do un concentrado para suspender en 

aceites do acuerdo con una o varias de las reivindicaciones I a 6. 

20 13. Procedimiento para la preparación de un agente herbicida de acuerdo con la 

reMndicaciOn 12, en el que se dfluye un concentrado para suspender en aceites de 

acuerdo con una o varias de las reMndicaciones I a 6. 

14. Procedimiento para la represiOn do plantas indeseadas, en el quo un agente 

25 herbicida de acuerdo con la reivindicaciOn 12 Se aplica sabre las plantas, el material de 

semillas o la superficie sobre la que crecen (as plantas. 

30 

15. Utilización do un agents herbicida de acuerdo con la reivindicaciOn 12, para la 

represión de plantas indeseadas. 

16. UtilizaciOn do uno o varios sulfosuccinatos y/o do una o varias sales inorgÆnicas 

para la estabilizaciOn de un concentrado para suspender en aceites do acuerdo con una 

o varias de las reivindicaciones 1 a 4. 
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VERTRAG UBER DIE INTERNATIONALE ZUSAMMENARBEIT AUF DEM 
GEBIET DES PATENTWESENS 

PCT 
INTERNATIONALER VORLAUFIGER BERICHT UBER DIE 

PATENTI ERBARKEIT 
(Kapitel II des Vertrags Ober die internationale Zusammenarbeit auf dern Gebiet des Pateniwesens) 

Aktenzeichen des Anmelders oder Anwalts 
BCS 05-1013 WEITERES VORGEHEN sletie Formblatt POTAPEM16 

Intematlonales Aktenzeichen Intemationales Anmeldedatum (ragiMonat/Jahr) PrioritAtsdatum (TagAvionaWahr) 
PCTiEP2006iO04521 13.05.2006 04.06.2005 

intemationale PatentklassifikatIon (IPC) oder nationals Kiassitikatlon und IPC 
INV. AOl N47R36 

Anmelder 
Bayer CropScience GmbH 

1. Be! diesern Berlcht handelt es sich urn den internationalen voaiàuflgen PrOfungsbeiicht, der von der mit der 
intemationalen vorlâufigen Prüfung beauftragten Behôrde nach Artikel 35 erstellt wurde und dem Anmelder gemal3 
Artikel 86 Obermlttelt wlrd. 

2. Dieser BEAICHT umtaf3t insgesamt 8 BlAtter einschliei3lich dieses Deckbiatts. 

3. Aul3erdem liegen dem Berictit ANLAGEN bel; these umfassen 

a. 0 (an den Anmelder und das Internationals BUro gcsandt) insgesamt Blàtter, dabel handelt es sich urn 

o 

Blªtter mit der Beschreibung, AnsprUchen und/oder Zeichnungen, die geàndert wurden und diesem Bench 
zugrunde liegen, und/oder Blatter mit Benlchtigungen, denen die Behörde zugestirnmt hat (siehe Reget 
70.16 und Abschnitt 807 der Verwaitungsvorschniften). 

O Bltter, die frOhere Blätter ersetzen, die aber aus den in Feld Nr. 1, Punkt 4 und im Zusatzfeld angegebeni 
GrUnden nach Auffassung der BehOrde ems Anderurig enthalten, die Ober den Oftenbarungsgehalt der 
intemationalen Anmeldung in der ursprflnglich elngereichten Fassung hinausgeht. 

b. 0 (nur an des Intemationale BOro gesandt) insgesamt (bitte Art und Anzaht der/des eiektronlschen Datentrager(s 
angeben) , der/die sin Sequenzprotokoll undibder die dazugehôrigen Tabellen enthªltibnthalten,  nur in 
elektronischer Form, Me Im Zusatzfeld betreffend das Sequenzprotokofl angegeben (siehe Abschnitt 802 der 
Verwaltungsvorschrifteni). 

4. Dieser Benlcht enthAlt Angaben zu folgenden Punkten: 

Feld Nr. I Grundlage des Benichts 

0
 

Feld Nr. II Prionitât 
O Feld Nr. III Keine Erstellung sines Gutachtens Ober Neuheit, erfinderische Tªtlgkeit und gewerbliche 

Anwondbarkeit 

O
 

Feld Nr. IV Mangeinde Einheitlichkeit der Erfindung 

Feld Nr. V BegrUnidete Feststellung nach Arikel 35(2) hinsichtlich der Neuheit, der erfinderischen Tªtigkeit 
und der gewerb(ithen Anwendbarkeit; Unteriagen und Erklärungen zur StOtzung dieser Feststeflun 

o Feld Nr. Vi Bestimmte angefOtirte Unteriagen 

O
 

Feld Nr. VU Bestimmte Mângel der intemationalen Anmeldung 

o 

Feld Nr. Viii Bestimmte Bemerkungen zur Intemationalen Anrneldung 

Datum den Elnrelchung des Antrags Datum der Fe,ligsteilung dieses Berichts 

2007-03-19 09.05 .2007 

Name und Postanschrift der mit der intemationalen voriAufigen Sevollmächtigter Bedlensteter 
PrOfung beauftragten BehOrde 

Europªlsches Patentamt - P.D. 5818 Patentiaan 2 
AlNL-2280 HV RIJswiJk - Pays Bas Lamers, Wolfram 

ja j)), 
I  Tel. +31 70 340 -2040 Tx: 31 651 epa ni . 

Fax. +3170 340 -3018 TeL +3170 340-0 
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NTERNATIONALER VORLALJFIGER BERJCHT 
UBER DIE PATENT1ERBARKEIT 

Feld Nr I Grundlage des 8erlchts 

1. Hinsichtllch der Sprache beruht der Bescheid aid 

der Intemationalen Anmeldung in der Sprache, in der sle elngereicht wurde. 

Intamationales Aktenzelchen/k1l C 1 
PCTiEP20000452I 

O einer Ubersetzung der interhtionaIen Anmeldung In die folgende Sprache , bel der 
es sich urn die Sprache der Ubersetzung handelt, die fQr folgenden Zweck elngereicht worden 1st: 
O Internationale Recherche (nach Regeln 12.3 a) und 23.1 b)) 
O Veröffentllchung der internatlonalen Anmeldung (nach Regal 12.4 a)) 
O Internationale vorlàufige PrOf ung (nach RegaIn 55.2 a) und/oder 55.3 a)) 

2. Hinslchtlich der Bestandtelle* der Intematlonalen Anmeldung beruht der Berlcht aid (Ersatzblªtter, die dam 
Anme!deamt auf ama Aufforderung nach Artike! 14 hin vorgelegt wurden, gelten im Rahmen dleses Berichts a/s 
ursprOnglich eingereichr und sind ihm nicht beige fOgt. 

Beschrelbung, Selten 

1-70 In der ursprOngflch elngerelchten Fassung 

AneprOche, Nr. 

jo 

1-16 In der uraprungftch elngerelchten Fassung 

O ainem Sequenzprotokoll und/oder etwalgen dazugehörigen Tabellen - slehe Zusatzfelci betreffend das 
Sequenzprotokoll 

3.0 Aufgrund der Anderungen sind folgende Uriterlagen fortgefaflen: 
O Beschrelbung: Seite 
O Artsprüche: Nr. 
O Zelchnungen: Blatt/Abb. 
O Sequenzprotokoll (genaue Angaben) 
O etwaige zum Sequenzprotokoll gehörende Tabellen .(genaue Angaben) 

4. 0 Dleser Bricht 1st ohne BerQokslchtigung (von elnigen) der diesem Beicht beigefOgten und nachstehend 
aufgelisteten Anderungen erstellt worden, da these aus den im ZusatzeId angegebenen GrOnderi nach 
Auffassung der Behörde Ober den Offenbarungsgehalt in der ursprOnglich elngereichten Fassung hinausgehen 
(Regal 70.2 c)). 

O Beschreibung: .Selte 
o 

AnsprOche: Nr. 
O Zelchnungen: Blatt/Abb. 
0 Sequenzprotokoll (genaue Angaben 
0. etwaige zurn Sequenzprotokoll gehôrende Tabellen (genaue Angaben): 

* Wezrn Punkt 4 zutrifft, können einig-e oder alle dieser B1tter mit der Bemerkung 
’erset.:zt" verseben werden.. 

Formblatt PCTAPEA1409 (April 2005) 



- INTERNATIONALER VORLAUFIGER BERICHT IntematonaIes Aktenzeichen 
UBER DIE PATENTIERBARKEIT PCT/EP20061004521 

a 

Feld Nr. V Begründete Feststellung nach Artikel 36 (2) hinslchtilch der Neuheft, der erflnderischen 
TMlgkeft und der gewerbllchen Anwendbarkelt; Unterlagen und Erklärungen zur StUtzung dieser 
Feststellung 

1. Feststellung 

Neuheit (N) Ja AnsprUche 

Nein: AnsprUche 1. 3-16 

Erfinderische Tàtigkelt (IS) Ja: AnsprQche 

Nein: AnaprOche ji 

Gewerbliche Anwendbarkeit (IA) Ja: AnsprQche: jJ 

Nein: AnsprUche: 

2. Unterlagen und Erklªrungen (Regel 70.7): 

slehe Belblatt 

Fomiblatt PCTAPEA1409 (April 2005) 



INTERNATIONALER VORLAUFIGER Intemationates Aktenzeichen 
BERICHT ZUR PATENTIERBARKEIT 
(BEIBLATT) PCT/EP2006/004521 

Zu Punkt V 
Begründete Feststellung hlnslchtflch der Neuhelt, der erfinderischen Tªtlgkelt und 
der gewerbllchen Anwendbarkelt; Unterlagen und Erklärungen zur StUtzung dieser 
Feststellung 

Es wird auf die folgenden Dokumente verwiesen: 

Dl: EP-A-0 645 386 (BAYER AG) 29. Mª17 1995(1995-03-29) 
D2: WO 2005/011382 A (BAYER CROPSCIENCE GMBH; HAASE, DETLEV; 

KRAUSE, HANS-PETER; SCHNABEL, G) 10. Februar 2005(2005-02-10) 
D3: WO 2005/011378 A (BAYER CROPSCIENCE GMBH; HAASE, DETLEV; 

KRAUSE, HANS-PETER; SCHNABEL, G) 10. Februar 2005 (2005-02-10) 
04: WO 01/30155 A (AVENTIS CROPSCIENCE GMBH) 3. Mal 2001 (2001-05-03) 
D5: WO 01/30156 A (AVENTIS CROPSCIENCE GMBH) 3. Mal 2001 (2001-0,5-03) 

� 

06: EP-A-0 313 317 (ISHIHARA SANGYO KAISHA LTD; ISHIHARA SANGYO 
KAISHA, LID) 26. April 1989 (1989-04-26) 

07: WO 00/25586 A (NOVARTIS AG; NOVARTIS-ERHNDUNGEN 
VERWALTUNGSGESELLSCHAFT M.B.H; KRUEG) 11. Mai 2000 (2000-05-11) 

08: WO 01/82693 A (AVENTIS CROPSCIENCE GMBH; WUERTZ, JOCHEN; 
MA1ER, THOMAS; SCHNABEL, GER) 8. November 2001 (2001-11-08) 

09: EP-A-0 764 404 (ISHIHARA SANGYO KAISHA, LTD) 26. Mªrz 1997 (1997-03-
26) 

D10: EP-A-1 277 405 (ISHIHARA SANGYO KAISHA, LTD) 22. Januar 2003 
(2003-01-22) 

D1 1:  WO 97/20467 A (HOECHST SCHERING AGREVO GMBH; ROECHLING, 
HANS UZAWA, SHJGERU) 12. Jun! 1997 (1997-06-12) 

V.a. Bestlmmte Bemerkungen zur internatlonalen Anmeldung 

Formbfatt PCTieibfatV409 (Blatt 1) (EPA-Aprif 2005) 
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INTERNATIONALER VORLAUFIGER Intemationales Aktenzeichen ) 
BERICHT ZUR PATENTIERBARKEIT 
(BEIBLATT) PCT/EP2006/004521 

V.a.1. Die AnsprQche 1 und 3 beschreiben Olsuspensionskonzentrate von 
Sulfonylharnstoffen, die dadurch charakterisiert sind, daB sie "organische Lasungsmittel" 
bzw. "unsubstituierte oder substituierte Kohienwasserstoffe, polare LOsungsmittel" 
enthalten. Sulfonylharnstoffe (einschlieBlich der Dioxazin-Pyridylsulfonylhamstoffe der 
Formel (I)) sind in verschiedenen organischen Lôsungsmitteln, die unter die obigen 
Definitionen fallen (z.B. Aceton, Dichiormethan etc.), in relativ grossen Mengen lOslich. 
Dem Fachmann 1st es bekannt, daB Olsuspensionskonzentrate nicht mit 
Trägertlüssigkeiten hergestelit werden kännen, die die suspendierte Substanz in 
nennenswerten Mengen lOst. Daraus folgt, daB unter den Umfang der Anspruche 1 und 3 
(bzw. damit auch unter den aller weiteren abhªngigen AnsprUche) auch 
Zusammensetzungen fallen, die keine Olsuspensionskonzentrate bilden und damit die 
Aufgabe, die der angenommenen Erfindung der vorliegenden Anmeldung zugrunde llegt, 
nicht lOsen. Diese Zusammensetzungen kOnnen daher nicht auf einer erfinderischen 
Tätigkeit beruhen (Art. 33(3) PCT). 

V.a.2. Es 1st dem Fachmann weiterhin bekannt, daB Olsuspensionskonzentrate von 
Sulfonylharnstoffen in Tràgerflussigkeiten nicht ohne den Zusat.z von oberflàchenaktiven 
Verbindungen hergestelit werden kOnnen. Es folgt, daB unter den Umfang der Ansprüche 
1-4 sowie 6 auch Zusammensetzungen fallen, die keine Olsuspensionskonzentrate bilden 
kOnnen und daher die Aufgabe, die der angenommenen Erfindung der vorliegenden 
Anmeldung zugrunde liegt, nicht lOsen. Diese Zusammensetzungen kännen daher nicht 
auf einer erfinderischen Tatigkeit beruhen (Art 33(3) PCT). 

yb. Neuhelt 

Der Gegenstand der Ansprüche 1 und 3-16 1st nicht neu (Art. 33(2) POT): 

Dokument 02 beschreibt flOssige Formulierungen von ALS-Inhibitor-Herbiziden, die 
organische Losungsmittel, anorganische Salze, ggf. welter agrochemische Wirkstoffe, 
Sulfosuccinate und/oder übliche Hilfs- und Zusatzstof-fe enthalten. Die flussigen 
Formulierungen sind bevorzugt Olsuspensionskonzentrate und als ALS-1 nhibitor-Herbizide 
sind u.a. Pyridyl-Sulfonylhamstoffe genannt. Organische Losungsmittel schlieBen 

Forrnblatt PCT/Belblatt/409 (Blatt 2) (EPA-April 2005) 



INTERNATJONALER VORLAUFIGER Intemationates Aktenzeiohen 
BERICHT�ZUR PATENTIERBARKEIT ) V, 
(BEIBLATT) - PCT/EP2006/004521 

substituierte oder unsubstituierte Kohlenwasserstoffe, polare Lösungmittel und 
Fettsªureester ein und weitere agrochemische Wirkstoffe sind z.B. Safener aus den 
Gruppen Dichlorphenylpyrazolin-3-carbonsäure, 5,5-Diphenyl-2-isoxazolin-3-carbonsaure 
und 8-Chinolinoxyessigsäure. Die Sulfosuccinate sowie die anorganischen Salze 
entsprechen denen, die in der vorliegenden Anmeldung genannt sind. Beschriebene 
Verfahren zur Herstellung sind z.B. Vermischen der Komponenten und Vermahlen. Die 
FlOssigformulierungen werden als herbizide Mittel auf Pflanzen, Saatgut oder 
Anbauflächen appliziert und können zur Anwendung durch VerdOnnen in Suspensionen, 
Emulsionen, Suspoemulsionen oder Lösungen OberfUhrt werden (siehe D2: Seite 1, Zeilen 
5-8 und 23-25; Seite 2, Zeile 9 - Seite 3, ZeHe 10; Seite 5, Zeile 14; Seite 15, Zeilen 13-17; 
Seite 21, Zeile 10- Seite 27, Zeile 27; Seite 30, Zeilen 9-27; Seite 31, Zeile 1 - Seite 34, 
Zeile 31; Seite 37, Zeile 33 -.Seite 38, ZelIe 17; Seite 74, Zeile 19 - Seite 76, Zeile 3; Seite 
76, Zeile 24- Seite 77, Zeile 3; Seite 79, Zeile 17; Seite 79, Zeile 24-27). Im Hinblick auf 
D2 1st der Gegenstand der AnsprUche 1 und 2-16 nicht neu (Art. 33(2) PCT). 

V.c. Erfinderische Tªtigkeit 

Der Gegenstand der AnsprUche 1-16 beruht nicht auf elner erfinderischen Tätigkeit (Art. 
33(3) PCT): 

V.c.1. Da der Gegenstand der Anspruche 1 und 2-16 nicht neu 1st, kann ihm keine 
erfinderische Tatigkeit zugrunde liegen (Art. 33(3) PCT). 

V.c.2. Darüber� hinaus bewht der Gegenstand afler AnsprQche aus dem folgenden Grund 
nicht auf einer erfinderischen Tàtigkeit (Art. 33(3) PCT): 

Das Dokument Dl beschreibt Dioxazin-Pyridylsulfonylharnstoffe, die In der vorliegenden 
Anmeldung mit der Formel (I) beschreiben sind und erwAhnt, daB these Verbindungen "in 

� die üblichen Formulierungen ObergefOhrt werden kªnnen" (siehe Dl: Seite 3, Zeile 12 - 
Seite 4, ZeIle 14; Seite 15, Zeilen 42-44; Seite 16, Zeilen 17-19; Seite 16, Zeilen 42-45; 
Tabelle 1). 

Der Fachmann, der für die Dioxazin-Pyridylsulfonylharnstoffe nach verbesserten 
Formulierungen sucht, die eine hohe chemische und physikalische Stabilitàt  aufweisen 
(siehe die vorliegende Anmeldung: S. 2, Zeilen 10-12; Seite 1, Zeilen 26-28), hätte die im 

Formblatt PCT/BeibatV409 (Blatt 3) (EPA-April 2005) 
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P 
I 

T 

Stand der Technik für Sulfonylharnstoffe bereits als besonders geeignet beschriebenen 
Olsuspenslonskonzentrate gewahlt, da dieser, durch die Dokumente D2-D7 repràsentierte 
Stand der Technik ausdrOcklich die hohe chemische und physikalische Stabilität (sowie 
weitere vortellhafte Eigenschaften wie breite biologische Wirkung, Selektivitªt, 
Wirkungsverstarkung etc.) soicher Olsuspensionskonzentrate betont. Dabei sind in diesem 
Stand der Technik aHe Gegenstände der Anspruche 1-15 der vorliegenden Anmeldung 
ausfUhrlich und meist ale besonders bevorzugt beschrieben: 

- siehe D2: Seite 1, Zeilen 5-8 und 23-25; Seite 2, Zeile 9 - Seite 3, Zeile 10;. 
Seite 5, Zeile 14; Seite 15, Zeilen 13-17; Seite 21, Zeile 10 - Seite 27, Zeile 27; Seite 
30, Zeilen 9-27; Seite 31, Zeile 1 - Seite 34, Zeile 31; Seite 37, Zeile 33 - Seite 38, Zeile 
17; Seite 74, Zeile 19 - Seite 76, Zeile 3; Seite 76, Zeile 24- Seite 77, Zeile 3; Seite 79, 
Zeile 17; Seite 79, Zeile 24-27) 

- siehe D3: Seite 1, Zeilen 23-29; Seite 2, Zeilen 6-10; Seite 3, Zeile 11 - Seite 
4, Zeile 22; Seite 20, Zeilen 11-14; Seite 30, Zeilen 7-11; Seite 35, Zeile 19 - Seite 

� 
42, Zeile 26; Seite 44, Zeilen 12-19; Seite 45, Zeilen 7-15; Seite 50; 

- siehe D4: Seite 1, Absatz 3- Seite 3, Absatz 1; Seite 6, letzter Absatz - Seite 
8, Absatz 2; Seite 9, Absatz 6; Seite 10, Absatz 3; Seite 11, Absatz 2; Seite 13, 
Absatz 2; Seite 20, Ietzter Absatz - Seite 21, Absatz 2; Seite 25, Absatz 5; 

- siehe D5: Seite 1, Absªtze 1-2; Seite 3, Absatz 4- Seite 4, Absatz 3; Seite 5, 
Absätze 3-4; Seite 18, Absatz 1, Seite 19, Absatz 2- Seite 22, Absatz 1; 

- siehe D6: Seite 2, Zeilen 20-40; Seite 3, Zeilen 7-11 und Zeile 16; Bespiele 1-
5; 

- siehe 07: Seite 1, Absatz 4 - Seite 2, Absatz 1; Seite 3, Absatz 2-3; Seite 4, 
Absatz 3. 

Folgilch liegt dem Gegenstand der Ansprüche 1-15 keine erfinderische Tätigkeit 
zugrunde (Art. 33(3) PCT). 

Der Anspruch 16 bezieht sich auf die Verwendung von Sulfosuccinaten und/oder 
anorganischen Saize zur Stabilisierung der in der vorliegenden Anmeldung beschriebenen 
Olsuspensionskonzentrate. Im Dokument D2 werden entsprechende 
Olsuspensionskonzentrate von ALS-Inhibitor-Herbiziden (inkl. Pyrdinylsulfonylharnstoffen) 
beschrieben, die zum einen elne ausgezeichnete chemische und physikalische Stabilitªt 
aufweisen, und zum anderen Sulfosuccinate und anorganische Saize beinhalten, die 

Formblatt PCT/BeibIattf409 (Blatt 4) (EPA-April 2005) 
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BERICHT ZUR PATENTIERBARKEIT 
(BEIBLATI) PCT/EP2006/004521 

Identisch zu denen der vorliegenden Anmeldung sind Auch wenn in D2 nicht srwahnt wird, 
daB die Stabilltªt der Oisuspensionskonzentrate auf dem Zusatz der Sulfosuccinaten 
und/oder anorganisohen Saize beruht, so ist dem Fachmann these Wirkung durch die 
Lehre der Dokumente D8-D1 1 bekannt D8 und D9 beschreiben die Stabdisierung von 
formuherten Suifonyihamstoffen (Incl. Pyndinyisulfonyihamstoffen) durch Sulfosuccinate 
(siehe D8 Seite 1, Absatz 1, Seite 3, Absªtze 2-4, Seite 6, Absatz 3- Selte 11, Absatz 1, 
Seite 14, Absatz 2, Seite 16, Absatz 3), (siehe D9 Seite 2, Zellen 5-7, und Zeilen 46-50) 
Die Dôkumente Dl 0 und D1  beschreiben die Stabilisierung von Sulfonylhamstoffen durch 
anorganische Saize (siehe Dl 0, Absatz 11), bzw. durch Erhahung des pH-Wertes (siehe 
011 Seite 2, Absatz 2) Diese pH-Wert-ErhOhung wird in D2 ausdruckilch im 
Zusammenhang mit dem Zusatz anorganischer Saize erwâhnt (siehe D2 Seite 30, Zeileri 
.9-27). 

Da dem Fachmann somit also deutlich war, daB die Stabilitat der Olsuspenslons-
konzentrate von D2 auf der Verwendung von Sulfosuccinaten und/oder anorganischen 

� 
Saizen beruht, iiegt dem Gegenstand des Anspruches 16 keine erfinderische 
zugrunde (Art. 33(3) PCT). 

V.d. Gewerbliche Anwendbarkeit 

Der Gegenstand der AnsprOche 1-16 schelnt gewerblich anwendbarzu sein (Art. 33(3) 
PCT). 

Formbiatt PCT/Beibiatt/409 (Blatt 5) (EPA-April 2005) 
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TRATADO SOME LA COOPERACIÔN INTERNACIONAL 
EN MATERIA DE PATENTES 

PCT 
INFORME PRELIMINAR INTERNACIONAL SOME LA PATENTABILIDAD 

(Capltulo II del Tratado sobre la CooperaciOn Internacional 
en Material de Patentes) 

Referenda del expedlente del solicltante o del mandatarlo 
BCS 05-1013 PROCESO ULTERIOR VOaso ol fomiuiari PCTflPEN416 

N(imØrodel expedients Intemadonal Fecha do presentaclOn Intemaclonal (Dfa/miIeæo) Fecha do prioridad (dlalmeslafio) 

PCT/EP2006/004521 13.05.2006 04.06.2005 

ClaslticaclOn internaclonat do Patentos (LPC) a ciaslitoaclOn nacional a IPC 
NV. AOl N47/36 

Sllcftante 
Bayer CropScience GmbH 

1. En ol caso del presents Informs so trata del lnforrne do examen prellminar Intemaclonal, qua tue establecido segün  all Articulo 35 por Is 
AdmlnistraciOn encargada del examen prellmlnar lntemacional, y qua so comunlca of solicltante conforme al Articulo 36. 

2. Este INFORME comprende un total do B hojas, Inclulda Is presents hoja de portada. 
3. MemÆs as acompaæan al Informe unos ANEXOS; Ostos comprenden 

a. 0 (remltido all soilcitante y a Ia Oficlna Intemaclonal) un total do  hojas, qua conslsten on 

0 hojas qua contlenen Is rnemorla descriptiva, las reivindicaciones y10 los dlbujos, que Sc habtan modlticado y qua as basan an el 
presents Informs, y/o an hojas qua contlenen clertas rectificaclones, qua eats AdministraclOn ha autorlzado (veanse Is Regis 
70.16 

y  

el Pâjrafo 607 de las Normas Admlnlstratives) 

0 hojas quo reemplazan a otras hojas anteriores, pare qua por los motivos indicados an all Recuadro NO 1 Punto 4 yen al Recuadro 
Supiementarlo, segn Is opinion do to AdmlnistraciOn, contlenen una modifloaciOn, qua so extiende mac ailÆ del contenido do 
divulgaciOn dale Sollcitud Intomaclonal an Is redacciOn orlglnalmente presentada, 

b. 0 (remltldo ünlcamente a Ia Oflclna Intemadlonal) un total do (pot favor, lndlquen all tlpo 
y 

el nümero do soporte(s) eieotrOnlco(s)) 
qua contlone(n) una Llsta de Secuenclas y10 las tabla(s) relativa(s), sOlo on formato electrOnico, come so Indlca on el 

Recuadro Suplementarlo rolativo ala Lists do Secuenclas (vØase el PÆrrafo 802 do las Norrnas Adminlstrativas), 

4.. El presents lnforme contlene Indicaciones relativas a los puntos slgulentos: 

IEI Recuadro NO I Base de eats Informs 

0 Recuadro NO II Prioridad 

0 Recuadro NO III Ninguna formulaclOn dc opinion cobra Is novedad, Is actividad Inventiva y is apllcaclOn industrial 

C Recuadro NO IV Falta de unldad de lnvenclOn 

M Recuadro NO V DeclaraclOn motivada sogün  all Articulo 35.2) cobra Is novedad, Ia activldad Inventiva 
y 

Is apllcaclOn industrial; citas 
y 

explicaclones an apoyo do eats declaraclOn 
O Recuadro N° VI Ciertos documentos citados 

O Recuadro NO VII Clertos dofectos de Is solicltud intemaclonal 

C Recuadro No VIII Clertas observaclones relatives a Is solicitud Intemaclonal 

Fecha do prosentaclOn del oncargo Fecha do finallzaclOn del presents Informs 

19.03.2007 09.05.2007 

Nombre y direcclOn postal do Is AdralnistractOn encargada del Funclonaiio autorizado 
examen prellrnlnar lntemaclonal 
Europslsches Patentamt - P.8 5818 Patentlaan 2 Lamers, Wolfram 
NL-2280 HV Rljswljk Poises Bajos 
Telef, +$170 340 �2040 Tx: 31 851 epa nI NO do telØfono: +3170 340-0 
W do fox 70340-3016 
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PATENTABILIDAD 

Nimero do expedients lntemadonai 
PCT!EP20061004521 

1. Por Ia qua respects at Idloma, eats Informe so base an 

I1 la solioltud Intemaclonal an of idioma, an at cual se depositO. 

D on una traducclôn do la soIIctud intemaclonal at stgulente idioma , quo as of idioma do la traducción quo ha stdo depositada 
para Ia 8lguiento finaltdad: 

Db0squeda intemactonal (segOn las Regtas 12.3 a) y 23.1. b)) 

C3 pubflcaciOn do la soucitud intomactonal (segOn la Regla 12.4 a)) 

C3 examen preliminar intemaclonal (segOn las Reglas 85,2 a) y/o 55.3 a)) 

2. Por 10 qua respecta a los elementos componentes do la solicitud Intemacional, at Informo so he establecido sobre la base 
do (las holes do roemplazo qua so habtan enviado a Is Oflolna receptoia an respuesta a un requwimlento segOn a! articulo 
14, so considoran one! marco do este Informe como 7nioia!monte presentadasy no so anexan a 60: 

DescrlpclOn: PÆglnas 

1-70 an Is redacctôn originatmente presentada 

ReMndicaclones, We 

1-16 an Is redacciôn origlnalmente presentada 

0 Una lista do secuencias y/b eventuates tabla(s) relativa(s) - One recuadro adiclonat correspondiente a Is lists do 

secuencias 

3. 0 A cause do las modificaclones so ban suprimido los sigulontes documentos: 

0 on Ia memoria descriptive: pÆginas 

O an las reivindicaclones: Ws 

0 on los dibujos, hoJasflig. 

Cl an Is lista do secuencias (datos exactos) 

O an las eventual(es) tabla(s) relativa(s) a Is tista do secuenclas (datos exactos) 

4. 0 El presents lnforme he sido establecido sin considerar (algunas do) las modiflcaciones anexadas a este informe y 
listadas seguidamente, ye quo Was, por los motivos indlcados on at recuadro adicional, segOn la opiniOn do Is 
AdminlstractOrt, van mÆs att6 dot contenido do divutgaclôn  an Is redacclón oiiginalmente presentada (RegIs 70.2.c)). 

O on Is memoria descriptive: pÆglnas 

0 an las reMndicaclones: N°s 

Cl an los dibujos, hojaslflg. 

0 on Ia lists do secuenclas (datos exactos) 

0 an las eventual(es) tabla(s) relative(s) a (a lists do secuencias (datos exactos) 

�  I. Cuando as portlnente el punto 4, algunas otodes estas hofas son provlstas do! so!lo do reemp!azadas* 
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Acerca del Recuadro V. 

Declaraclón motivada sobre la novedad la activldad Inventiva y la apllcaclón Industrial; citas y explicaclones an 
apoyo de esta declaraclón 

Se remite a los siguientes documentos: 

Dl: EP-A-0 645 386 (BAYER AG) 29 de Marzo do 1995 (1995-03-29) 

02: WO 2005/011382 A (BAYER CROPSCIENCE GMBH; HAASE, 

DETLEV: KRAUSE, HANS-PETER; SCHNABEL, G) 10 do Febrero do 

2005 (2005-02-10) 

03: WO 2005/011378 A (BAYER CROPSCIENCE GMBH; HAASE, 

DETLEV: KRAUSE, HANS-PETER; SCHNABEL, G) 10 do Febrero do 

2005 (2005-02-10) 

D4: WO 01/30155 A (AVENTIS CROPSCIENCE GMBH) 3 de Mayo do 

2001(2001-05-03) 

05: WO 01/30156 A (AVENTIS CROPSCIENCE GMBH) 3 de Mayo de 

2001(2001-05-03) 

D6: EP-A- 0 313 317 (ISHIHARA SANGYO KAISHA, LID; ISHIHARA 

SANGYO KAISHA, LTD) 

26 de Abril do 1989 (1989-04-26) 

D7: WO 00/25586 A (NOVARTIS AG; NOVARTIS-ERFINDUNGEN 

VERWALTUNGSGESELLSCHAFT M.B.H.; KRUEG) 11 do Mayo de 

2000 (2000-05-11) 

D8: WO 01/82693 A(AVENTIS CROPSCIENCE GMBH; WUERTZ, 

JOCHEN; MAIER, THOMAS; SCHNABEL, GER) 8 do Noviembre do 

2001 (2001-11-08) 

09: EP-A-0 764 404 (ISHIHARA SANGYO KAISHA, LID) 26 de Marzo do 

1997 (1997-03-26) 

D10: EP-A-1 277 405 (ISHIHARA SANGYO KAISHA, LID) 22 do Enero de 

2003 (2003-01-22) 

DII: W097/20467A (HOECHST SCHERING AGREVO GMBH; 

ROECHLING HANS: UZAWA, SHIGERU) 12 do Junlo de 1997 (1997-

06-12) 

V.a. Ciertas observaciones acerca do la solicitud Internaclonal 

Formulaiio PCT/ Hoja suplementarla/409 (hoJa 1) (EPA-Abril do 2005) 
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V.a.1. Las reivindicaciones I y 3 desoriben concentrados para suspender en aceites a 

base de sulfonilureas, los cuales estÆn caracterizados porque contienen "disolventes 

orgÆnicos y respectivamente "hidrocarburos sin sustituir o sustituidos, disolventes 

polares". Las sulfonilureas (incluyendo a las dioxazina-piridil-sulfonilureas de la 

Formula (I)) son sojubles en diferentes disolventes orgânicos, que caen dentro de las 

anteriores definiciones (p.ej. acetona, diclorometano, etc.), en unas cantidades 

relativamente grandes. Es co.nocido para un experto en la especialidad que los 

concentrados para suspender en aceites no se pueden preparar con liquidos de 

vehiculo, que disuelvan a la sustancia suspendida en unas cantidades dignas de 

menciOn. De esto se deduce que dentro de la extensiOn de las reivindicaciones I y 3 (y 

respectivamente por consiguiente tambiŒn dentro de todas las otras reivindicaciones 

dependientes) caen tamblØn unas composiciones, que no forman ningunos 

concentrados para suspender en aceites, y por consiguiente no resuelven el problema, 

en el que se basa la supuesta invención de Ia presente solicitud. Estas composiciones 

no pueden basarse por lo tanto en una actividad inventiva (Art. 33(3) del PCT). 

V.a.2. Es conocido ademÆs pars un experto en la especiafldad, que los concentrados 

para suspender en aceites a base de sulfonilureas en liquidos de vehiculo no se 

pueden preparar sin la adiciOn de compuestos activos superficialmente. Se deduce 

que dentro de la extensiOn de las reivindicaciones 1-4 as[ como 6 caen tamblØn unas 

composiciones que no forman ningunos concentrados para suspender en aceites, y 

por consiguiente no resuelveri el problema, en el que se basa la supuesta invenciOn de 

la presente solicitud. Estas composiciones no pueden basarse por Ia tanto en una 

actividad inventiva (Art. 33(3) del PCT). 

V.b. Novedad 

El objeto de las reivindicaciones I y 3-16 no es nuevo (Art. 33(2) del PCT). 

El documento D2 describe formulaciones liquidas de herbicidas inhibidores de la ALS, 

que contienen disolventes orgÆnicos, sales inorgØnicas, eventualmente otras 

sustancias activas agroquimicas, sulfosuccinatos y/o usuales sustancias coadyuvarites 

y aditivas. Las formulaciones liquldas de herbicidas son preferentemente concentrados 
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para suspender en aceites y como herbicidas inhibidores de la ALS se mencionan, 

entre otros compuestos, piridil-sulfonilureas. Los disolventes orgªnicos inclüyen 

hidrocarburos sustituidos y sin sustituir, disolventes polares y Østeres de Æcidos 

grasos, y otras sustancias activas agroqulmicas son p.ej. antidotos tornados do los 

conjuntos formados por Æcido diclorofenilpirazolina-3-carboxIllco, Æcido 5,5-difenil-2-

isoxazolina-3-carboxilico y Æcido 8-quinolinoxiac6tico. Los sulfosuccinatos as( como (as 

sales inorgÆnlcas corresponden a los / las que se mencionan en la presente solicitud. 

Procedimientos descritos para la prºparación son p.ej. una mezcladura do los 

componentes y una molienda. Las formulaciones liquidas so aplican como agentes 

herbicidas sobre plaritas, material do semillas o superficies cultivadas y se pueden 

transformar para la aplicación, mediante una dilución, en suspensiones, emulsiones, 

suspoemulsiones o soluciones (vØase el 132: pÆgina 1, lEneas 5-8 y 23-25; pâgina 2, 

linea 9 - pagina 3, llnea 10; pÆgina 5, ilnea 14; pâgina 15, llneas 13-17; pagina 21, 

linea 10� pÆgina 27, linea 27; pØgina 30, llneas 9-27; pÆgina 31, linea I - pâgina 34, 

llnea 31; pÆgina 37, llnea 33 - pÆgina 38, linea 17; pÆgina 74, llnea 19 - pÆgina 76, 

linea 3; pÆgina 76, linea 24� pÆgtna 77, linea 3; pØgina 79, linea 17; pØgina 79, Rneas 

24-27) A la vista del D2, el objeto do las reivindicaciones I y 2-16 no es nuevo (Art. 

33(2) del PCI). 

V.c. Actividad inventiva 

El objeto de (as reivindicaciones 1-16 no se bass en una actividad inventiva 

(Art. 33(3) del PCT). 

V.c.1. Puesto quo el objeto de las reivindicaciones I y 2-16 no es nuevo, Øste no so 

puede basar en ninguna actividad inventiva (Art. 33(3) del PCT). 

V.c.2. AdemÆs do esto, el objeto do todas las reivindicaciones no se basa en ninguna 

actividad inventiva por el siguiente motivo (Art. 33(3) del PCT): 

El documento Dl describe dioxazina-piridil-sulfonilureas, que se describen con 

la Formula (I) en la presente solicitud, y menciona quo estos compuestos "pueden ser 

transformados en las usuales formulaciones (vØase el Dl: pÆgina 3, linea 12 - pÆgina 

4, llnea 14; pÆgina 15, llneas 42-44; pÆgina 16, llneas 17-19; pÆgina 16, lIneas 42-45; 

Tabla 1). 
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Un experto en la especialidad, que busque para las dioxazina-piridil-

sulfonilureas unas formulaciones mejoradas, que tengan una alta estabilidad qulmica y 

fisica (vØase la presente solicitud: pÆgina 2, lineas 10-12; pªgina 1  lineas 26-28) 

hubiera escogido los concentrados para suspender en aceites, ya descritos como 

especialmente apropiados en el estado de la tØcnica para sulfonilureas, puesto que 

este estado do la tØcnica, representado por los documentos D2-D7, resalta 

expresamente la alta estabilidad qulmica y fisica (as[ como otras ventajosas 

propiedades tales como un amplio efecto biolôgico, una ampa selectMdad, un ampilo 

refuerzo del efecto, etc.) de tales concentrados para suspender en aceites. En este 

contexto, en este estado de la tØcnica so describen detaUadamente, y en Ia mayor 

parte de los casos como especialmente preferidos, todos los objetos de las 

reMndicaciones 1-15 de la presente solicitud: 

S-
 vØase el 02: pÆgina I, lineas 5-8 y 23-25, pagina 2, llnea 9 - pÆgina 3, linea 

10; pÆgina 5, Ilnea 14; pâgina 15, lineas 13-17; pÆgina 21, Ilriea 10 - pÆgina 27, (Inea 

27; pÆgina 30, lineas 9-27; pâgina 31, linea I - pâgina 34, linea 31; pgina 37, linea 

33 - pÆgina 38, linea 17; pagina 74, linea 19- pÆgina 76, linea 3; pÆgina 76, linea 24 

- pagina 77, linea 3; pâgina 79, linea 17; pÆgina 79, lineas 24-27) 

- vØase el D3: pÆgina 1, llneas 23-29; pÆgina 2, lineas 6-10; pÆgina 3, linea 11 - 

pÆgina 4, Ilnea 22; pÆgina 20, lineas 11-14; pÆgina 30, lineas 7-11, pÆgina 35, linea 19 

- pÆgina 42, linea 26, pÆgina 44, lineas 12-19; pÆgina 45, llneas 7-15; pÆgina 50; 

- vØase el 04: pÆgina 1, pªrrafo 3- pÆgina 3, parrafo 1; pÆgina 6, Ciltimo pÆrrafo 

- pÆgina B, pÆrrafo 2; pÆgina 9, pªrrafo 6; pÆgina 10, pÆrrafo 3; pÆgina II, pÆrrafo 2; 

pagina 13, pârrafo 2; pâgina 20, ültimo pÆrrafo pÆgina 21, pÆrrafo 2; pªgina 25, 

pârrafo 5; 

. 
- vØase el D5: .pÆgina 1, pÆrrafos 1-2; pªgina 3, pÆrrafo 4- pÆgina 4, pÆrrafo 3; 

pagina 5, pÆrrafos 3-4; pagina 18, pÆrrafo 1; pÆgina 19, pÆrrafo 2 - pâgina 22, pÆrrafo 

1; 

- vØase el 06: pÆgina 2, lineas 20-40; pÆgina 3, llneas 7-I1 y linea 16; 

Ejemplos 1-5; 

- vØase el D7: pÆgina 1, pÆrrafo 4- pÆgina 2, pÆrrafo 1; pÆgina 3, parrafos 2-3; 

pÆgina 4, pÆrrafo 3. 
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Por consiguiente, el objeto de las reivindicaciones 1-15 no se basa en ninguna 

actividad inventiva (Art. 33(3) del PCT). 

La reivindicación 16 se refiere a la utilización de sulfosuccinatos y/o de sales 

inorgÆnicas para la estabillzación de los concentrados para suspender en aceites 

descritos en la presente solicitud. En el documento D2 se describen unos 

correspondientes concentrados para suspender en aceites de herbicidas inhibidores 

de la ALS (inclusive piridil-sulfonilureas), que tienen, por una parte, una excelente 

estabilidad qulmica y flsica, y que, por otra parte, contienen sulfosuccinatos y sales 

inorgÆnicas, que son idØnticos/as a los / las de la presente solicitud. AOn cuando en el 

� D2 no se menciona que la estabilidad de los concentrados para suspender en aceites 

se debe a la adición de sulfosuccinatos y/o de sales inorgÆnicas, para un experto en la 

’S especialidad es conocido este efecto mediante la enseæanza de los documentos D8-

D1I. Los D8 y D9 describen la estabilizaclôn de sulfonilureas formuladas (incluyendo 

a phidil-sulfonilureas) mediante sulfosuccinatos (vØase el D8: pÆgina 1, pØrrafo 1; 

pØgina 3, pØrrafos 2-4; pÆgina 6, prrafo 3 - pÆgina 11, pØrrafo 1; pÆgina 14, pØrrafo 

2, pØgina 16, pÆrrafo 3), (vØase el D9: pØgina 2, llneas 5-7; y llneas 46-50). Los 

documentos D 10 y DII describen la estabilizaciOn de sulfonilureas mediante sales 

inorgÆnicas (vØase el Dl 0; pØrrafo 11), o respectivamente mediante un aurnerito del 

valor del pH (vØase el D1 1: pØgina 2, pØrrafô 2). Este aumento del valor del pH se 

menciona en el D2 expresamente en conexión con la  adiciôn do sales inorgÆnicas 

(vØase el D2: pÆgina 30, llneas 9-27). 

Puesto quo era manifiesto para un experto en la especialidad que la estabilidad 

de los concentrados para suspender en aceites del D2 se debe a la utilización de 

sulfosuccinatos y/o de sales inorgØnicas, el objeto do las reiviridicaciôn 16 no se basa 

ninguna actividad inventiva (Art. 33(3) del PCT) 

V.d. Aplicacion industrial 

El objeto de las reivindicaciones 1-16 parece ser aplicable industrialmente (Art. 

33(3) del PCI). 
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From the INTERNATIONAL BUREAU 

PCT To: 

BAYER CROPSCIENCE AG 
NOTIFICATION OF THE RECORDING Patent- und Lizenzabteilung 

OF A CHANGE Industrlepark HOchst 
Gebaude K 607 

(PCT Rule 92bis. 1 and 85926 Frankfurt 

Administrative Instructions, Section 422) ALLEMAGNE 

Data of mailing (day/month/year) 
06 June 2007 (06.06.2007)  

AWlicanfs or agaWs file reference 
BCS 05-1013 IMPORTANT NOTIFICATION 

International application No. International filing date (day/month/year) 
� PCT/EP2006/004521 13 May 2006 (13.05.2006) 

1. The following indications appeared on record concen iii 

X the applicant 0 the inventor 0 the agent 0 the common representative 

Name and  Address State of Nationality State of Residence 

BAYER CROPSCIENCE GMBH DE DE 
BrQningstrasse 50 Telephone No op 
65929 Frankfurt a. M. 
Germany  

Facsimile No. 

Teleprinter No. 

The Intenationall3iiiiini hiiby notffiithe appliinæfthin thelhlinwing chinige hbllreFded concerning: 

X the person 0 the name 0 the address 0 the nationality the xsidence 

Name and Address State of NªtinmiiW State fResidence 

BAYER CROPSCIENCE AG DE DE 
Alfred-Nobel-Strasse 50 Telephone No op 
.40789 Monheim 
Germany  

Fàiiile No. 

�TeleprinterNo. 

3. Further observations, if  
The address for correspondence has been changed accordingly, as indicated in the addressee box at the top of this form. 

4. A copy of this notification has been sent to: 
the receiving Office 0 the designated Offices concerned 

o 

the International Searching Authority X the elected Offices concerned 

o 

the International Prelianinajy Examining Authority 0 other 

The International Bureau of WIPO Authorized officer 
34 chemin des Colombettes 
1211 Geneva 20, Switzerland Blanc Veronique 

Facsimile No. +4122 338 8270 
Facsimile No. +4122 338 82 70 Telephone No. -+4122 338 9666 
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SUPERINTENDENCIA DE INDUSTRIA Y COMERCIO 
DIVISION DE NUEVAS CREACIONES 

JndustnayCornercio EXTRACTO PARA PUBLICACION 
SUFERINT.NDENCIA SOLICITUD DE PATENTE DE INVENCION PCT 

(21) N° de solicitud: (51) mt Cl: A011  0471036 

22) Fecha do solicitud: (71 )Solicitante(s) BAYER CROPSCIENCE AG 

(30) Podad (31) Prlorldad (32) Fecha (33) Pals 
05012120.1 0410612005 EP 

(72) Inventor(es) FRANK SIXL 
ANNIKA SCHMIDT 

(74) Apoderado: EMILIO FERRERO 

(85) Fecha limite iniclo fase nacional: 04/01/2008 (87) Publicaciôn intemacional 
(86) Datos relavos a la presentación do la  solicitud PCT Fecha: 14/12/2006 

Fecha do presentaciôn do la  solicitud: 13/05/2006 No publicaciôn: WO 2006/131187 Al 
No. do solicitud PCT/EP2006/004521  

(54).Titulo: CONCENTRADO PARA SUSPENDER EN ACEITES. 

Relvindlcación(es): 

Concentrado para suspender an aceites, quo 
canene 
a) una a vaas sustancias aclivas herbicidas tomadas 
del conjunto formado por las piridi-sulfonilureas an una forma 
suspendida, y 
b) una a varies disolventes argânicos. 

2. Concentrado para suspender an aceites do acuerdo 
con la reivindicación 1, on el quo coma componente a) estÆn 
contenldas una a varias sustancias ac5vas herbicidas tomadas 
del conjunto formado par las dioxazina-piridil-sulfonilureas. 

3 Concentrado para suspender an aceites de acuerdo 
con las reivindicaciones 16 2, an el quo coma campanente b) 
estÆri contenidos uno a verbs disolventes tornados del 
conjunto formado por hidrocarburos sin sustituir a sustituidos, 
disolventes polares y Østeres do Æcidas grasos. 

4. Concentrado para suspender an aceites de acuerdo 
con una do las roMndicaciones I a 3, quo adicionalmente 
contiene coma companente C) uno a varias antidotos, tornados 
preferiblemente del conjunto formado par Æcido 
diclorafenilpirazolina-3-carboxilico y sus Østeres, Æcido 5,5-
difenil-2-isoxazolina-3-carboxilico, sus Østeres y Æcido 8-
quinolinaxiac6tica y sus Østeres. 

5. Concentrado para suspender an aceites do acuerdo 
can una a varies de las reivindicaciones 1 a 4, qua 
adicionalmente contiene como companente d) uno a vanios 
sulfosuccinatas, tornados preferiblomente del conjunto 
formado par los mono- y di-Østeres del Æcido sutfosuccinico. 

6. Concentrado para suspender an aceites do acuerdo 
con una o vanias de las reivindicaciones I .a 5, quo 
adiclanalmente contiene a) una a varias sustancias activas 
agroqulmicas f)diforentes de a) y c), una a vanias sales 
inorgØnicas yb g) usuales sustancias coadyudantes y aditivas. 

7. Procedimiento pars Ia proparaciOn de un 
concentrado para suspender an aceites do acuerdo con una a 
varies do las reivindicacionos I a 6, an el quo las 
componentes so mezclan y eventualmente so mulon. 

8. Procedimiento para la represiOn de plantas 
indeseadas, an el quo un concentrado pars suspender on 
aceites do acuerdo con una a varies do las reivindicaciones I 
a 6 so aplica sabre las plantas, el material de semillas o Ia 
superticie sabre la quo crecen las plantas. 

9. Utilizaciôn do un concentrado pars suspender an 
aceites do acuerdo con una a vanias do las reMndicaciones I 
a 6, para la represiOn do plantas indeseadas. 

10. UtilizaciOn do un concentrado para suspender an 
aceites do acuerdo con una a varias do las reMndicacbones I 
a 6, para la preparaciOn do un agente herbicida. 

11. UtilizaciOn do acuerdo con la reivindicaciOn 10, an la 
quo at agente herbicida as una suspensiOn, emulsiOn, 
suspoomulsiOn a soluciOn. 

12. Agente herbicida, abtenible par diluclOn de un 
concentrado para suspender an aceites de acuerdo can una a 
varies do las relvindicaciones 1 a 6. 

13. Procedimiento para la preparaciOn do un agente 
herbicida do acuerdo con la reivindicaciôn 12, an el quo se 
diluye un concentrado para suspender on aceites de acuerdo 
con una o varies do las reivindicaciones I a 6. 

14. Procedimiento para la represiOn do plantas 
indesoadas, an el quo un agente herbicida de acuerdo can la 
reivindicaciOn 12 se aplica sabre las plantas, 01 material de 
semillas a Ia superficie sabre la quo crecen las plantas. 
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